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SRB/BIH/MNE
Postovani,

zahvaljujemo vam se $to ste kupili nas proizvod. Molimo vas
da pre upotrebe paZljivo procitate ,Uputstvo za instalaciju,

upotrebu i odrzavanje bojlera srednjih litraza“ kao i da ga
sacuvate u slucaju bilo kakve nedoumice koju vremenom
mozZete imati. Nepravilno koriS¢enje, koje nije u skladu sa

ovim uputstvom, ucéinice garanciju nevazecom.

MK
lNMoyumysaHu,

Bu 6naezodapume wimo cme 20 Kyruse Hawuom rpou3soo.
Be monume nped ynompeba sHumamersnHo 0a 20 rnpodyumame
»Yrnamemeomo 3a uHcmarnauyuja, ynompeba u o0pxyeare
Ha aKymynayuoHu 6ojriepu co cpedHuU numpaxu “, Kako u o0a
20 co4ysame ucmomo 80 cily4yaj Ha buro Kakeu HedoyMuuyu
Kou Moxe Oa ce rnojagam co mek Ha epeme. HenpasunHomo
Kopucmerse, Koe He e 80 cKilad co 08a yrnamcmeo, Ke ja
Harpasu 2apaHyujama.

SLO
Spostovani,

hvala za nakup na$ega izdelka. Prosimo, da pred uporabo
pozorno preberete “Navodila za namestitev, uporabo in
vzdrZzevanje kotlov srednje zmogljivosti” in jih shranite, ¢e
imate kakrsne koli dvome. Nepravilna uporaba, ki ni v skladu
s temi navodili, razveljavi garancijo.

AL
TE NDERUAR,

Ju falenderohemi qé keni bleré prodhimin toné, ju
lutemi qé parapérdorimit, me kujdes lexoni udhézimin
pér instalimin, pérdorimindhe mirémbajtien e bojhlerit
té litrazhit t& mesém si dhe ta rueni né rast té ndonjé
dyshimi té cilin me kohé mund té keni. Shfrytézimi jo i
rregullét, i cili nuk éshté né harmoni me kéto udhézime,
do té€ béné garancionin té pa vlefshém.

cz
Vazeny zakaznik,

Dakujeme vam za zakupenie nasho produktu. Pred
pouZitim si pozorne precitajte tento navod na pouZitie
a starostlivost o strednoobjemové ohrievace vody

“a uschovajte si ho pre pripadné pochybnosti, ktoré
moZete mat' v buducnosti.

V pripade zneuZitia, ktoré nie je v stlade s priruckou,
zanika zaruka.

SK
Vazeny zakazniku,

Dékujeme vam za zakoupeni naseho produktu. Pred
pouZitim si prosim peclivé pfectéte tento Navod k
pouZiti a péci o stfedné objemoveé ohfivace vody “a
uschovejte jej pro pfipadné pochybnosti, které byste
v budoucnu mohli mit. V pfipadé jakéhokoli zneuZiti,
které neni v souladu s pfiru¢kou, zanika zaruka

SADRZAJ

04 Tehnic¢ko uputstvo

04 Montaza

04 Priklju€enje na vodovodnu instalaciju

05 Priklju¢enje na elektricnu mrezu

05 Rukovanje, kontrola i odrzavanje bojlera
06 Postupak posle upotrebe

06 Ovlasceni servisi

COOPXNHA

07
07
07
09
09
09
09

TexHn4Ko ynaTcTBo

MoHTaxa

MpuknyyyBake Ha BOAOBOAHATA MHCTanauuja
MpuknyyyBake Ha enekTpyyHaTa Mpexa
PakyBare, KOHTpona v ogpxxyBawe Ha 6ojnepot
MocTtanka nocne ynotpeba

OBnacTeHu cepBucu

CONTENTS

10
10
10
11
12

Tehni¢no navodilo

Namestitev

Povezava z vodovodno instalacijo
Povezava z elektricno energijo
Postopek po uporabi

PERMBAJTJA

12
12
12
13
13
13
13

Udhézimi teknik

Montimi

Kygja né instalimin e ujit

Kyqja né rrjetin elektrik

Pérdorimi, kontrollimi dhe mirémbaijtja bojlerit
Procedura pas pérdorimit

Serviset e autorizuara

OBSAH

14
14
14
14
14
15

Technické pokyny

Instalace

Pripojeni k pfivodu vody

Pfipojeni k napajeni

Pouzivani, ovladani a udrzba ohfivacu vody
Poté, co vas ohfivac vody jiz neni pouzitelny

OBSAH

16
16
16
17
17
17

Technické pokyny

InStalacia

Pripojenie na privod vody

Pripojenie k zdroju napajania

Pouzivanie, kontrola a udrzba ohrievacov vody
Potom, €o vas ohrievag vody uz nebude pouzitelny



ENG
Dear Customer,

Thank you for buying our product. Before use, please
read carefully this Instruction Manual for Installation
Use and Care of Medium Volume Water Heaters” and
keep it for any doubt you may have in future. In case
of any misuse, not complying with the Manual, the
guarantee will become null and void.

PYC
Yeaxxaembie 2ocriodal

Cniacubo 3a rokyrnky Haweeao usdenus. Noxanylticma,
rneped ucronb308aHUEM 8HUMaMebHO npoYymume
«Pykosodcmeo o ycrmaHoeke, aKcrilyamauyuu u
mexHu4yeckomy obcernyxusaHuro so0oHazpesamenel

cpedHez20 obbema”, a makxe coxpaHume e20 Ha crydal

T1106bIX COMHEHUL, KOmopble MO2ym 803HUKHYMb C

meyeHuem epemeHu. HernpasunbHoe ucrornb308aHue, He
coomeemcmeyrowiee 0aHHbIM UHCMPYKUUSIM, aHHYIupyem

eapaHmuro.

BIr
Yeaxxaemu,

brnazodapume 8u ye Kynuxme Hawusim rnpoodyKkm.
Monume su npedu ynompebama 6HUMamesiHo
Oa npoyememe ,MIHCmMpyKyusi 3a UHcmarnupae,
yrnompeba u noddpbxKka Ha cpedHonuUMpaXxHuUme
bolinepu” kakmo u Oa 5 3anasume 3a criy4al 3a
Kakeomo u da busio HedopasyMeHuUEe Koemo cried
HsIKoe speme Moxeme Oa umame. HenpaguniHo
ronsgaHe, KOemo He cbomeemcmea Ha ma3su
UHCMPYKUUS, We Harnpasu eapaHyusima Ha
HegarnuoHa.
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LD (EHNICKO UPUTSTVO
Elektricni akumulacioni bojleri proizvedeni su za rad pod pritiskom vode iz vodovodne mreze. Aparat nije

namenjen za upotrebu osobama (uklju€ujuci i decu) sa smanjenim psihofizickim sposobnostima, osim ako iste nisu pod nadzorom
osobe koja odgovara za njihovu bezbednost, odnosno onim osobama koje nisu obu€ene za upotrebu aparata. Ne dozvoliti
upotrebu bojlera na neodgovarajuéi nacin, od strane dece. Ovaj aparat mogu da koriste deca uzrasta od 8 i viSe godina, kao i
osobe smanjene fiziCke, senzorne, ili mentalne sposobnosti, ili nedostatak iskustva i znanja ako su dobili nadzor ili uputstva u vezi
sa upotrebom uredjaja na bezbedan nacin i ako razumeju opasnosti.

Izradeni su u skladu sa vazeéim standardima i ispitani kod akreditovane ustanove, od koje poseduju odgovarajuci atest. Osnovne
tehnicke karakteristike date su na nalepnici ,Tablica karakteristika”, zalepljenoj izmedu prikljuénih cevi.

UPOZORENUJE: Elektricni akumulacioni bojleri su zatvorenog tipa, predvideni za rad pod pritiskom iz vodovodne
mreZe i prilikom montaze OBAVEZNA JE UGRADNJA SIGURNOSNOG VENTILA NA CEV ZA HLADNU VODU

A UPOZORENUJE: Deca ispod 8 godina ni u jednom slu€aju ne smeju koristiti uredaj.

MONTAZA

Prikljucenje bojlera na vodovodnu i elektricnu mrezu prema datim Semama moze izvrSiti profesionalno osposobljeno lice sa
vazecim nacionalnim propisima za instalaciju (preduzetnicka radnja ili pravno lice) ili ovlaSceni servis. Bojleri se u€vrS¢uju na zid
pomocu 2 ili 4 vijka M8. Tanke i slabe zidove potrebno je ojacati pre montaze bojlera. Ukoliko na zidu ve¢ postoji adapter od bojlera
drugog proizvodaca, bojler se moze okaditi na postojeci adapter.

it UPOZORENJE: Demontaza sklopa ,Nosac bojlera-bojler” i njegova ponovna montaza, prilikom ugradnje

kod kupca, nije dozvoljena jer moze smanijiti nosivost ovog sklopa i bice tretirana od strane proizvodaca kao
nepravilna ugradnja.

Kazan je izolovan kvalitethom poliuretanskom izolacijom, ¢ime je obezbedeno da se zagrejana voda odrzi duze vremena u toplom
stanju. Emajlirani i inoks kazani su dodatno zasti¢eni od korozije ugradnjom magnezijumske anode. Topla voda iz emajliranog i
inoks kazana je fizioloSki ispravna i moze se koristiti za pripremu hrane.

Prostorija i mesto montaze bojlera, odnosno prostorija gde se montira bojler mora biti bezbedno po imovinu korisnika u slu¢aju
izlivanja vode iz bojlera ili servisnih intervencija. Obavezno mora postojati i sanitarni odvod izlivene vode iz bojlera u kanalizaciju.
Prostorija mora imati provetravanje radi vodene pare. Visoka koncentracija vodene pare u prostoriji moze izazvati kratak spoj na
ovom ili drugim elektri€nim uredajima.

PRIKLJUCENJE NA VODOVODNU INSTALACIJU

Prilikom prikljuenja bojlera na vodovodnu mrezu treba imati u vidu da je dovod hladne vode na bojler obelezen plavom rozetnom,
a odvod tople vode crvenom rozetnom. Akumulacioni bojler radi pod pritiskom (zatvoren sistem) i omogucéava koris¢enje vode na
viSe mesta. Prilikom priklju€enja bojlera na vodovodnu instalaciju potrebno je ugraditi adekvatnu bateriju za meSanje, namenjenu
za rad pod pritiskom.

A UPOZORENJE: Na svaki bojler mora biti ugraden sigurnosni ventil, koji obezbeduje da pritisak u kazanu ne
prekoraci dozvoljenu vrednost.

* Sigurnosni ventil se isporucuje uz bojler. Za bojlere tipa ORION (sa unutrasnjom regulacijom) sigurnosni ventil se ne isporucuje.
Njegova ugradnja je u oba sluéaja obavezna, a naéin ugradnje prikazan je na Semi 1 i Semi 2.

Prilikom priklju€enja bojlera na vodovodnu mrezu treba imati u vidu da je dovod hladne vode na bojler obelezen plavom
rozetnom, a odvod tople vode crvenom rozetnom. Akumulacioni bojler radi pod pritiskom (zatvoren sistem) i omoguc¢ava
koris¢enje vode na viSe mesta. Prilikom priklju€enja bojlera na vodovodnu instalaciju potrebno je ugraditi adekvatnu bateriju za
mes3anje, namenjenu za rad pod pritiskom.

Preporuka je da se sigurnosni ventil kontroliSe redovno na svakih 15 dana. Kod kontrole pomeranjem polugice ili odvrtanjem
navrtke (zavisno od tipa ventila) omogucava se isticanje vode iz povratnog sigurnosnog ventila, $to je znak da je ispravan.
Nepovratni ventil spre€ava praznjenje kazana u slu€aju pada pritiska u vodovodnoj mrezi.

Pre priklju€enja bojlera na elektricnu mrezu treba ga napuniti vodom.

Pri punjenju otvoriti slavinu za toplu vodu. Bojler je pun kada na slavinu potekne topla voda. Kod koriS¢enja tople vode na vise
mesta preporucuje se da vodovi tople vode budu $to kraci da bi toplotni gubici bili $to maniji.

ugraditi i redukcioni ventil. Za normalan rad bojlera neophodno je da minimalni pritisak vode u vodovodoj mrezi bude
0,1MPa. Pre ugradnje bojlera obavezno izmeriti pritisak u vodovodnoj mrezi, kako bi se proverili i obezbedili uslovi
za pravilan rad bojlera. Sigurnosi ventil ¢e reagovati ukoliko pritisak vode u mrezi dostigne 0,7-0,8MPa (7-8bara)
maksimalno

f UPOZORENJE: U instalacijama gde je pritisak vode veci od 0.6 Mpa (6 bara), na dovodu hladne vode se mora

UPOZORENJE: Izmedu sigurnosnog ventila i bojlera ne sme se montirati nepovratni ventil jer bi se tada
onemogucilo delovanje sigurnosnog ventila.
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Bojleri sa izmenjivaéem se povezuju na vodovodnu mrezu na isti nacin kao i bojleri bez izmenjivaca. SRB / BIH / MNE
Bojleri sa izmenjivatem su predvideni za povezivanje na druge izvore energije (sistem centralnog grejanja,

solarnog grejanja ili toplotne pumpe). Ulaz zagrejanog medija u izmenjiva¢ toplote oznacen je crvenom, a izlaz plavom bojom.
Grejanje vode elektricnim grejacem i izmenjivacem toplote u bojleru moze funkcionisati istovremeno ili pojedinacno. Bojleri sa
izmenjivacem nisu namenjeni za priklju¢enje na sisteme centralnog grejanja gde temperatura radnog fluida prelazi temperaturu
vecu od 90° C. Prilikom zagrevanja vode, pritisak vode u bojleru se povecava do granice podeSene na sigurnosnom ventilu i
tom prilikom dolazi do kapanja vode iz sigurnosnog ventila. Kapaju¢a voda se moze odvesti preko preko sifona i levka u odvod
vodovodne mreze - prikazano na semi 2. U slu€aju da usled neodgovarajucée izvedene vodovodne instalacije nemate moguénost
da vodu koja kaplje iz sigurnosnog ventila sprovedete u odvod, kapanje mozete izbeci ugradnjom ekspanzione posude zapremine
3 litra na dovodnu cev bojlera (prikazano na semi 1). Za pravilan rad sigurnosnog ventila potrebno je periodi¢no obavljati kontrole,
odstranjivati vodeni kamenac i proveravati da sigurnosni ventil nije blokiran.

Kapanje na sigurnosnom ventilu prilikom zagrevanja vode je moguca i o€ekivana pojava kao i taloZzenje kamenca, te se zbog toga
ne mogu prihvatiti kao opravdane osnove za reklamaciju u smislu kvara ili nedostatka na proizvodu i ne podlezu garanciji.
Prilikom ugradnje bojlera i prikljuéenja na vodovodnu mrezu mora se koristiti novi komplet creva,

e

odnosno stara i ve¢ koriS¢ena creva se ne smeju upotrebljavati.

UPOZORENJE: Cev za praznjenje sigurnosnog ventila mora biti otvorena prema atmosferi, okrenuta u smeru na
dole, i postavljena na mestu na kome ne moze da zamrzne.

PRIKLJUCENJE NA ELEKTRICNU MREZU

Bojler se prikljucuje na elektricnu mrezu prema vazecim standardima za elektricne instalacije, i to pomocu prikljuénog provodnika
3x1 mm HO5VV. Pre uklju€enja napojnog kabla potrebno je odviti dva vijka i ukloniti zastithu kapu bojlera. Bojler ne poseduije
uredaj kojim bi se trajno mogao iskljuciti iz elektricne mreze. Element za razdvajanje svih polova od napojne mreze treba da je
ugraden u elektri¢noj instalaciji u skladu sa nacionalnim instalacionim propisima. Takva sredstva za rastavljanje moraju se nalaziti
u elektri¢noj instalaciji.

AUPOZORENJE: Pre svake intervencije na elektricnom zagrejacu vode, obavezno je uredaj iskljuditi iz elektriCcne mreze.

RUKOVANJE, KONTROLA | ODRZAVANJE BOJLERA

Posle uklju¢enja na vodovodnu i elektriénu mrezu, bojler je spreman za upotrebu.

Kod tipa bojlera bez spoljasnje regulacije (bez dugmeta na poklopcu) temperaturu vode u bojleru
reguliSe fabricki podeSen termostat. Preporucuje se da se podesena temperatura ne menja (t=55°C) jer
je, pri istoj, potrosnja elektricne energije najekonomicnija, a talozenje kamenca najmanje. Ukoliko korisnik,
ipak, Zeli da promeni temperaturu zagrevanja vode, potrebno je da iskljuci bojler iz elektricne mrezZe, skine zastitnu plasti¢nu kapu
sa donje strane bojlera i okretanjem plastichog dugmeta, direktno na termostatu, smaniji ili poveca stepen zagrevanja vode u
opsegu od 20 do 7045 °C.

Kod tipa sa spoljasnjom regulacijom, okretanjem dugmeta termostata zadajemo temperaturu na koju
zelimo da zagrejemo vodu. To podrucje se krece od 20 do 7015 °C. Uloga termostata je da automatski prekine strujno kolo
kada se postigne zadata (zeljena) temperatura vode.

Sve dok traje zagrevanije signalna sijalica svetli, a gasi se po dostizanju odabrane temperature. Bojleri imaju ugraden termopokazivac
sa metalnom kapicom i bimetalom koji pokazuje temperaturu vode.

AUPOZORENJE: Pre svake intervencije na elektricnom zagrejau vode, obavezno uredaj iskljuciti iz elektricne mreze.

Ako se bojler nece duze vremena koristiti, preporuka je da se iskljuci iz elektricne mreze. Ako postoji opasnost od smrzavanja
vode u njemu, isprazniti ga. Obavezno se pridrzavati preporuka o servisiranju bojlera koja su navedena u ovom uputstvu. U
cilju efikasnijeg rada bojlera potrebno je vrsiti periodi¢nu kontrolu i ¢iSéenje grejaa vode od natalozenog kamenca. Kod ovih
intervencija potrebno je ispustiti vodu iz kazana.

U skladu sa evropskim propisom CEN/TR 16355 koji daje smernice za spre€avanje i razmnozavanje legionele, bakterije koja je
prirodno prisutna u svim izvorskim vodama, NIJE preporu¢eno da voda dugo stoji u bojleru a da se ne koristi. U tom slu€aju bojler
treba prazniti najmanje jednom nedeljno. U istom cilju, jednom mesec¢no izvrsiti termicku dezinfekciju kazana tako $to se radni
termostat podesi na maksimalnu temperaturu.

Za praznjenje elektricnog akumulacionog bojlera treba uraditi sledece:
- Iskljuciti bojler iz elektriéne mreze - Zatvoriti ventil na dovodu hladne vode - Otvoriti slavinu za toplu vodu
- Odvrnuti sigurnosni ventil koji je ugraden na dovod hladne vode i sacekati da voda izade iz bojlera.

Potom se odviju vijci na prirubnici grejaca, izvadi se sklop prirubnice sa grejaCem i odstrani se kamenac i ukoliko je potrebno
zameni Mg-anoda.



SRB /BIH / MNE A UPOZORENUJE: Neposredno pre kori§éenja tople vode iz bojlera, obavezno iskljuciti napajanje

iz elektricne mreze.

Ukoliko se koriste hemijska sredstva za rastvaranje kamenca, ona ne smeju doc¢i u dodir sa Mg-anodom (anoda se izvadi). Posle
¢iS¢enja, kazan se ispira i ponovo puni vodom.

UPOZORENUJE: Posle intervencija na bojleru (zamena grejaca, CiS¢enje grejaa, zamena i kontrole istroSenosti Mg
anode itd.), uredaj se ne sme ukljucivati sve dok termostat, provodnici i druge elektro komponente nisu u potpunosti suvi.

POSTUPAK POSLE UPOTREBE

Akumulacioni bojleri i ambalaza su izradeni od materijala koji se recikliraju. Reciklazom materijala smanjujemo otpad
i potrebu za proizvodnjom osnovnih materijala (na primer metala) koja zahteva ogromne energije i uzrokuje ispuste
Stetnih materija. Reciklaznim postupcima smanjujemo potro$nju prirodnih resursa jer otpadne delove od plastike i
metala ponovo vra¢amo u razli€ite proizvodne procese. Nakon upotrebe zabranjeno je odlagati akumulacione bojlere
kao nerazvrstan komunalni otpad. Pre odlaganja na otpad, obavezno razdvojiti plasticne, gumene i elektronske
elemente od metalnih, klasifikovati ih i odlagati za reciklazu ili za komunalni otpad prema vazec¢im lokalnim propisima
grada/opstine. Obavezno odvojeno sakupljanje otpadne opreme i upravljanje otpadom je jedini nacin koji obezbeduje [

ispunjenost uslova zastite Zivotne sredine.

OVLASCENI SERVISI
»METALAC BOJLER* D.0.O.
GORNJI MILANOVAC

OVLASCENI SERVIS ,METALAC BOJLER* D.0.0. ZA SRBIJU

. ARANDELOVAC; 34300; TERZA GREJANJE TR; Tanaska Raijica BB; 034/724-388; 064/643-7104
. BAJINA BASTA; 31250; DUNISIJEVIC; Dusana Visiéa 2; 031/861-359; 063/640-891

. BEOGRAD:; Banovo Brdo; 11000; JOKO; Pastroviceva 4; 011/355-2374; 063/649-489

. BEOGRAD; Novi Beograd; 11070; MAGNIFICO; Vajara Zivojina Lukica 58; 011/228-1222; 063/847-0536
. BEOGRAD; Zvezdara; 11050; GREEN SERVICE; Prvomajska 37; 011/289-5291; 064/612-6317

. BOR; 19210; TERZIC ELEKTRO; Porda Vajferta 7; 030/458-785; 063/117-9030

. BOR; 19210; SERVIS MIKI DAMP; 3. Oktobar 6; 030/458-000; 062/443-036

. CACAK; 32000; DMG ELEKTRO; Stevana Prvovenéanog 49; 032/332-507; 060/558-69-33

. CUPRIJA; 35230; VUCKO-ELEKTRONIK; Dobojska 23; 035/847-6376; 063/476-376

10. DESPOTOVAC; 35213; FRIGO CENTAR; Nikole Pasi¢a 7; 035/613-688; 063/624-792

11. GORNJI MILANOVAC; 32300; DRAGICEVIC; Kursulina 22; 032/717-850; 060/611-70-80

12. IVANJICA; 32250; VODOTEHNA; Dubrava bb; 063/685-834

13. JUNKOVAC; 11562; STARCA SZR; Junkovac 310; 063/337-308

14. KIKINDA; 23300; ELEKTROSERVIS ISAKOV SZR; Bure Danici¢a 49; 065/601-70-60

15. KNJAZEVAC; 19350; GAGI SERVIS; Trgoviste bb; 063/808-9332

16. KRAGUJEVAC:; 34000; MISIC PROFESIONAL; Braée Miladinov 33; 034/370-471; 065/360-13-03
17. KRAGUJEVAC; 34000; VODOPROM SERVIS; Vojvode putnika 39; 034/501-550; 064/185-3745
18. KRALJEVO:; 36103; RADE KONCAR; Radni¢ki Bataljon 23; 036/375-151; 063/443-510

19. KRNJEVO; 11319; ELEKTRO SERVIS RAKIC; Velimira Gajiéa 20; 026/821-297; 063/826-7835
20. KRUSEVAC; 37000; COOL ELECTRO; Kralja Petra Prvog 105; 037/454-647; 069/445-46-47

21. KRUSEVAC; 37000; ELMOS PROMET:; Dusanova 96; 037/352-3966; 064/898-1114

22. LESKOVAC; 16000; BELA TEHNIKA-BUBI; Dragana Petrovi¢a Stoleta 8; 016/260-412; 063/822-0929
23. LOZNICA; 15300; MANOJLOVIC; Bosanska 13; 015/897-027; 064/195-9509

24. LOZNICA; 15300; UNIVERZAL,; Vojvode Putnika 7; 015/873-692; 064/856-8206

25. LJIG; 14240; ZTR ATP VASKE; Hadzi Ruvimova 2; 014/344-5662; 064/657-6500

26. MLADENOVAC; 11400; ELEKTROGAMA; Milivoja Blaznavca 5; 011/822-4745; 063/254-884

27. NEGOTIN; 19300; PN SERVIS; Stefanije Mihajlovi¢ 19; 019/549-645; 064/002-3700

28. NIS; 18000; INTERKVARC; Vinaverova 4; 018/513-273; 062/274-080

29. NIS: 18000; MAJSTOR U KUCI; Somborska 19; 018/272-055; 063/845-8443

30. NIS; 18000; SVETLOST: Kovanluc¢ka 26; 018/595-185; 063/462-943

31. NOVI PAZAR; 36300; SERVIS BDULOVIC; Stane Bacanina 15; 020/331-857; 060/602-12-66

32. NOVI SAD; 21000; NS ELEKTRO; Marodic¢eva 9; 021/530-631; 064/114-3145

33. OBRENOVAC; 11500; ELEKTROLUKS; Kralja Aleksandra | 34a; 011/872-2997; 063/289-262

34. ODZACI; 25250; ELEKTROSERVIS BRANE ELEKTRO; Vojvode Misiéa 9; 025/574-6567; 060/574-6567
35. PIROT; 18300; FRIGOMONT:; Nikole Pasi¢a 138; 010/311-758; 063/825-7729

36. POZAREVAC; 12000; SERVIS ELEF; Vojvode Milenka 15; 012/550-053; 063/241-839

37. PRESEVO; 17523; ELEKTROTEHNIKA; A. Krasnica 53; 063/816-0265; 060/153-1572
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38.
39.
40.
41.
42.
43.
44.
45.
46.
47.
48.
49.
50.
51.
52.
53.
54.

PRIJEPOLJE; 31300; DELTA FRIGO; Novovaro$ka 3; 033/714-773; 064/231-7115

PROKUPLJE; 18400; AMOR; 29. Novembra 11; 027/323-850; 064/207-6600

RASKA; 36350; H20-MONT: Cetvrta nova 2; 065/545-5456

SMEDEREVO; 11300; ELEKTRO DIPOL S; Oslobodenja 66; 026/621-035; 066/231-035
SOMBOR; 25000; VIDAKOVIC ELEKTRO; Maksima Gorkog 58; 025/442-192; 063/624-600
SRBOBRAN; 21480; ELEKTROSERVIS PEDA; Miladina Jociéa 18; 021/735-772; 063/544-822
SREMSKA MITROVICA; 22000; FRIGO SERVIS; Sremski Front 73; 022/632-670; 063/776-9270
STARA PAZOVA; 22300; CMELIK-FRIGO SERVIS; Kralja Petra | 25; 022/315-065; 063/814-1797
SUBOTICA; 24000; B SERVIS; Doza Derda 19a; 024/555-475; 060/555-4750

SVILAJNAC; 35210; DUTA ZTR; Dimitrija Kati¢a bb; 035/311-720; 063/607-023

SABAC; 15000; SERVIS | TRGOVINA MIJAILOVIC 015; Prote Smiljaniéa 2; 015/341-361; 064/408-8015
TUTIN; 36320; BELLATEHNA; Me$e Selimovi¢a bb; 065/969-66-06

VALJEVO; 14000; ASKOVIC; Jakova Nenadoviéa 20; 014/230-049; 063/815-4767

VRANJE; 17500; ELEKTRONIK VR; Vladimira Tasi¢a Bosnjaka 28; 060/742-3642

VRSAC; 26300; BEOSERVIS; Svetozara Mileti¢a 84; 013/282-41-26

ZAJECAR; 19000; BATA BOZA; Hajduk Veljkova 15; 019/420-855; 064/121-7626

ZRENJANIN; 23000; ELEKTRO SERVIS IGNJATOV; 4. Jul 1; 023/525-100; 069/271-1205

OVLASCENI SERVIS ,,METALAC BOJLER” D.0.0. ZA CRNU GORU

. PODGORICA; 81000; FRIGOELEKTRO; SKOJ-a 9; 020/268-891; 067/223-433

. BAR; 85000; ELEKTRO SERVIS TOMBA; Tomba bb; 069/385-998; 069/331-153

. BERANE; 84300; S.Z.R. FRIGO SISTEM; Naselje Luzac bb; 051/245-307; 069/085-791
. BIUJELO POLJE; 84000; S.Z.R. FRIGOELEKTRO; Tr8ova 51; 050/431-091; 069/031-660

. KOLASIN; 81210; M.G. ELEKTROSERVIS; Breze 3; 020/864-120; 069/026-545

. KOTOR; 85332; BAJ SERVIS; Préanj 173; 032/337-173; 069/044-622

. NIKSIC; 81400; ELEKTROSERVIS-NIKCEVIC-ELNIK; Karadordeva 22; 040/213-042; 069/047-507
PLJEVLJA; 84210; DOO LACO ELEKTRO; Rado$evac 48; 052/321-644; 069/085-112

0.

1
2
3
4
5. HERCEG NOVI; 85340; KOMPRESOR; Njego$eva 83; 031/323-503; 067/205-000
6
7
8
9.
1

ULCINJ; 85360; ELEKTROSERVIS BIJELE TEHNIKE; BoSka Strugara bb; 030/412-220; 069/034-546

OVLASCENI SERVIS ,METALAC BOJLER” D.0.0. ZA BOSNU | HERCEGOVINU
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. SARAJEVO; 71000; PERASPERA D.O.0O; Zagrebacka 4c; 033/222-234; 033/223-345

. BANJA LUKA; 78000; PRERADOVIC SZR; Oplenacka 2; 051/280-500; 065/689-505

. BIHAC; 77000; ELEKTRONIK D.0.O; Trg Slobode 8; 037/222-626; 061/370-411

. BIJELJINA; 76300; ZTR ELEKTRO SERVIS; Dimitrija Tucovi¢a 160; 055/420-900; 065/517-553
. BILECA: 89230; SZR MICO; Kralja Petra Oslobodioca bb; 059/370-241; 065/904-109

. BRCKO; 76010; DPUKANOVIC SZR; Rajsa Dz. Causevica 8; 049/215-384; 065/529-798

. CAZIN; 77220; SZTR BORAC; 505-ta Viteska; 063/914-099

. GORAZDE; 73206; TEHNIKA d.o.0; Mravinjac bb; 038/822-222; 061/156-046

. GRADACAC; 76250; ELEKTROSERVIS HIDO; H.K.Gradasgevi¢ br.110; 035/821-210; 061/103-900
. GRADACAC:; 76250; BAKALUK; Sviracka bb; 035/819-415; 035/821-975

. TOMISLAVGRAD; 80240; JURCOMM; B.KRALJA TOMISLAVA bb; 063/135-333

. JELAH-TESANJ; 74264; EURO ELEKTRO; Brace Kotori¢a bb; 032/663-653; 061/736-536

. MOSTAR,; 88000; TEHNIKA PAM; Akademika lvana Zovke br.10; 036/320-644; 063/314-994

. PRIJEDOR; 79101; M-ELEKTRO; Omladinski put 9; 065/676-039

. ROGATICA; 73220; ELEKTROMEHANIKA SZR; Srpske sloge bb; 058/416-444; 068/341-135
. TRAVNIK; 72270; OR EL-MEK; Krndija br. 4; 061/426-990

. TREBINJE; 89000; TERMOMONT; Tini S 105; 059/270-870; 065/541-449

. TUZLA; 75000; EUROLINE; Stupine B7; 035/276-228; 061/101-717

. ZENICA; 72000; ELEKTROSERVIS; Huseina Kulenovi¢a br. 23a; 032/407-706; 061/781-797



m TEXHUYKO YNATCTBO

EnekTpuyHuTe akymynauunoHn 6ojnepu nponsseneHu ce 3a paboTta nog NpUTUCOK Ha BogaTta of BoO4OBOAHATA Mpexa.
AnapaToT He € HaMeHeT 3a ynoTpeba oA cTpaHa Ha nuvua (BKIydyBajkM U Aeua) Co HamaneHu NcMxouanykm cnocobHoCTH,
OCBEH aKo UCTUTE He ce Nod HaZ30p Ha Nnuua Kou oaroBapaat 3a HMBHaTa 6e36e4HOCT, O4HOCHO OHME NKLa KOu He ce oby4eHn
3a ynotpeba Ha anapaTtoT. He Tpeba ga ce gossonu ynotpeba Ha 6ojnepuTe Ha HECOOABETEH HauYuH, of cTpaHa Ha feua. OBoj
anapaT MOXe da ro KopucTaTt geua Ha Bo3pacT o4 8 1 noBeke roguHK, Kako U nvua co HamaneHn puanykn, CEH30PHU Unn
MEHTarH1 CNocoBHOCTU, UM HEQOCTUT HA UCKYCTBO U 3HaeH-e, A0KOJKY A00une Haa3op nnm ynaTcTea Bo Bpcka Co yrnotpebarta
Ha ypedoT Ha 6e3bedeH HauvMH M OOKOIMKY ja pa3bupaaTt onacHocTa. M3paboTeHu ce BO cknaj CO BaXeykute cTaHgapau u
NCMUTaHW Kaj akpeauTMpaHu yCTaHOBW, Of KOW nocedyBaat coofBeTeH atecT.OCHOBHUTE TEXHUYKM KapaKTEPUCTUKN LaOeHM ce

NMPEAYNPEAYBAME: EnextpuuHute akymynauvoHm 6ojnepm ce op 3aTBopeH Tvn, NpeaBUaeHU ce 3a
A paboTta nopg NnpuTUCOK oA BogoBoAHATa MpeXka U npu MmoHTaxxa 3AAOJIDKUTEJIHO E BrPAOAYBAHE HA
CUIryYPHOCEH BEHTMUI HA LLEBKATA 3A JIAOHA BOOA.

A NMPEAYINPEAYBAME: fleua nomanu oa 8 rogMHu HM BO efileH Cly4yaj He cMeart fia ro Kopucrtar ypepnor.

MOHTAXA

MpuvknyyyBake Ha 6ojrepoT Ha BoAOBOAHATA U eNleKTpuYHaTa Mpexa cnopes AadeHuTe LWeMn Moxe Aa U3BPLUM NPodecoHanHo
0CMNocoBeHO NnLe CO BaXkeYKMTE HaLMOHamHM NpPonucK 3a MHCTanauuwja unu oenacTteH cepsuc. bojnepute ce 3auBpcTyBaaT Ha
SUAOT CO MomoLl Ha 2 unun 4 wtpada M8. TeHkMTe 1 crnabu suaoBm NOTPebHO e Oa ce 3ajakHaT Nped MOHTaxa Ha 0ojreporT.
[okonky Ha suaoT Beke noctoun aganTtep of 6ojnep og Apyr npoussoamnTen, 60jnepoT MoXe a Ce 3akayu Ha NOCTOJHUOT aganTep.

MPEAOYNPEQYBAME: flemoHTaxa Ha cknonot “Hocau Ha 6ojnep-6ojnep” n Heroea NOBTOpHAa MOHTaXa,
npy BrpagyBarhe Kaj KynyBa4oT, He e fo3BoneHa 6uaejku Mmoxke aa ja HaMmanum HOCUMBOCTA Ha OBOj CKIon U Ke
6uae TpeTupaHa ofi CTpaHa Ha NPOU3BOAUTESIOT KAKO HenpasusiHa MOHTaXa.

KazaHoT e usonupaH co KkBanuTeTHa MonuypeTaHcka usonauuja, co WTo e 0be3beaeHo 3arpeaHata Boda [a ce OApXu Nodornro
BpeMe Tonra. EMajnupaHnTe n MHOKC kasaHWTe ce AOMNOMHUTENHO 3alUTUTEHN Of KOpOo3uja Co BrpadyBare Ha MarHeanymcka aHoaa.
Tonnata Bofa of EMajIMPaHNOT 1 MHOKC Ka3aHOT € hU3MNOSOLLKM UCTpaBHa U MOXE a ce KOPUCTU 3a MoaroToBKa Ha XpaHa.
lMpocTopwujaTta n MeCTOTO Ha MOHTaxa 3a 60jnepoT, 04HOCHO NpocTopuWjaTa kage ce MoHTUpa 6ojnepoT Mopa Aa buae 6e3benHa
Mo MMOTOT Ha KOPUCHUKOT, BO Cryyaj Ha usneBake Boda of 60jnepoT uUnm cepBUCHU MHTEPBEHLMN. 3a40MmMKMTENHO Mopa Aa
MoCTOM U CaHWUTEPEH OABOA Ha u3nveHaTa Boga of 60jnepoT Bo kaHanu3auuja. Mpoctopujata Mopa Aa Mma NpoBeTpyBame
3apaju BogeHaTa napea. Bucoka koHUeHTpauuja Ha BoaeHa napea Bo NpocTopujaTa Moxe Aa NpeausBrKka KpaTok Croj Ha OBOj
W APy eNeKTPUYHN ypeau.

MPUKNYYYBAKE HA BOAOBOAHATA MHCTAJIALIMJA

Mpw npuknyyyBare Ha 60jnepoT Ha BogoBoaHaTa Mpexa Tpeba Aa ce Mma nNpeaBua Aeka AOBOAOT Ha NlagHa Boda Ha 6ojnepoT
e obenexaH Co CMHa po3eTHa, a O[IBOAOT Ha TOMNIa Bo[a CO LpBeHa po3eTHa. AKymynauvoH1oT Gojnep paboTun nog NpuTUcok
(3aTBOpEH CMUCTEM) 1 OBO3MOXKYBA KOPUCTEHE Ha BofaTa Ha rnosexe Mecta. lNpu npuknydysare Ha 6ojnepoT Ha BogoBodHaTa
MHCTanauuja notpebHo e Ja ce Brpaav ageksaTHa batepwja 3a Meluake, HaMeHeTa 3a paboTa nog NPUTUCOK.

MPEOYNPEOYBAHKE: Ha cekoj 6ojnep mopa aa 6uae BrpageH CUrypHOCEH BEHTUN, kOj 06e36enyBa NpUTUCOKOT
BO Ka3aHOT [a He ja HagMuHe J03BoreHaTa BPegHWOCT.

*Be3begHOCHMOT BEHTWUIT ce ucrnopadyBa co bojnepor. 3a kotnute og TvnoT ORION (co BHaTpelleH perynaTuvBa)
CUTNYPHOCHMOT BEHTUN He ce ucnopadyBa. Heroeata nMHcTanaumja e 3aformkMTenHa 1 BO ABaTa crny4vam, a HauuMHOT Ha
MHCTanauyuja e npukaxaH Bo LLema 1 v WWewma 2.

Mpenopaka € CUrypHOCHWOT BEHTWUS da ce KOHTponvpa pedoBHO Ha cekou 15 geHa. Kaj koHTpomnaTta co nomecTyBawe Ha
nonyrata WM oOBpTyBake Ha HaBpTKaTa (3aBWCHO OA TWUMOT Ha BEHTUIOT) Ce OBO3MOXYBa MCTEKyBate Ha BodaTa of
MOBPaTHNOT CUTYPHOCEH BEHTMI, LUTO € 3HaK [eka e WUCrnpaBeH. HemoBpaTHUOT BEHTUS CripedyBa Mpa3HeHwe Ha KasaHoT BO
cny4aj Ha nag Ha NPUTUCOKOT BO BOAOBOAHATA Mpexa.



NMPEAYNPEOYBAHE: Bo nHcTanaummMte kage nNpuUTUCOKOT Ha Bogdata e noronem of 0,6 Mpa (6 6apa), «
Ha JOBOAOT Ha flafHa Boda Mopa [a ce Brpaau v peaykumMoHeH BeHTun. 3a HopmanHa pabota Ha 6ojnepot
HeOomnxoaHoO € MMHUMAaITHUOT NPUTUCOK Ha BoAaTa Bo BogoBoAHaTa Mpexa aa ovae 0,1 Mpa. Npea MoHTUpake
Ha 00jnepoT 3a40MKUTENHO Aa Ce M3MepU NPUTUCOKOT BO BOAOBOAHATA MpeXa, 3a Aa ce nposepar n ob6esdenat
YCINoBuM 3a npaBunHa pabota Ha 6ojnepoT. CUrypHOCHMOT BEHTUIT Ke pearnpa LOKOSKY MPUTUCOKOT Ha BodaTta BO
mpexara gocturHe 0,8 Mpa (8 6apu) makcmanHo.

NMPEAYNPEQYBAHME: Momery curypHOCHMOT BEHTU U 60jnepoT He cMee Aa ce MOHTMpa HemnoBpaTeH BEHTUN
30LUTO Taka 61 ce OHEBO3MOXNIO AENyBakETO HA CUTYPHOCHUOT BEHTUIT.

Mpen npukny4vyBakeTo Ha 60jnepoT Ha enekTpuyHaTa Mpexa, UctmoT Tpeba ga ce HanonHu co BoAda. MNpu nonHexweTo Tpeba
[a ce OTBOpW CriaBuHaTa 3a Tonna Boga. bojnepot e nornH Kora Ha cnaBuHaTa ke noteye Tonna Boaa. Kora ce kopucTu Tonnara
BOda Ha noBeke MecTa, ce npenopayYyBa BOAOBOAHWTE LIEBKW 3a ToMMa BoAa Aa buaaT WTo NoKpaTku 3a TONMNoTHUTE 3aryou aa
ovpaT WTo nomarnmu.

Bo BogoBOAHMTE MHCTanaumMmM Ha CTaHOeHUTe eguHULUM unn objekTn Kage NPUTMCOKOT Ha BogaTta e noronem og 0,6MPa (6
Gapw), noTpebHO e Ja ce Brpagu penykuMOHEH BEHTWUM U Toa LUTO € MOXHO nojaneky of 6ojneport. MNomery curypHOCHMOT
BEHTUN 1 60jNepoT He cMee Aa ce MOHTMPAa HernoBpaTeH BEHTUI 30LUTO Taka

Bo BOgOBOAHMTE MHCTanaumMyM Ha CTaHOeHUTe eguHUUM unu objekTn Kage NpUTUMCOKOT Ha BogaTta e noronem of 0,6MPa (6
6apw), NoTpebHO e fa ce Brpaay peoykKUMOHEH BEHTUI 1 TOa LUTO € MOXHO noganeky og 6ojnepor.

[Momery CuUrypHOCHMOT BEHTUI 1 6OjrepoT He cMee [a Ce MOHTMpa HEeMoBpaTeH BEHTWI 30LUTO Taka OM Cce OHEBO3MOXWIIO
OernyBaHkeTo Ha CUIypHOCHMOT BeHTWN. Mpen npuknyyyBaweTo Ha 60jnepoT Ha enekTpuyHaTa Mpexa, UCTMOT Tpeba ga ce
HarosHM co BoAa.

Mpu nonHereTo Tpeba Aa ce OTBOPY cnaBuHaTa 3a Tonna Boga. bojnepot e nonH kora Ha crnaByHaTa ke noteye Tonna Boaa.
Kora ce kopucTu Tonnarta Boga Ha noBeke MecTa, ce npenopadyBa BOLOBOAHMTE LIEBKM 3a TOMSa BoAa Aa OvaaT WTo NoKpaTKu
3a TONMNOTHUTE 3arybu Aa duaar WTo nomanu.

Bojnepute co n3ameHyBad ce nNoBp3yBaaT Ha BOAOBOAHATA MpeXa Ha UCT Ha4uH Kako un bojnepute 6e3 nsmeHysad. bojnepute
CO M3MeHyBay ce NpeaBUAEHN 3a NOBP3yBak-e Ha APYry M3BOPU Ha eHepruja ( CUCTEM Ha LiEeHTPariHO rpeekrse, CoNapHo rpeete
U TOMAMHCKX NyMnn).Bnes3oT Bo rpejHNOT M3MeHyBad Ha TOMSMHA O3HAYeH € CO LpBeHa, a U3ne3oT co cuMHa 6oja. [peereTo
Ha BoZaTa Co efiekTpUYEH rpejay 1 M3MeHyBady Ha TONnHa Bo 60jnepoT Moxe Aa pyHKLUMOHMPA MCTOBPEMEHO UM NOEANHEYHO.
Bojnepute co n3meHyBay He ce HaMEHEeTU 3a MPUKITyYyBake Ha CUCTEMWU Ha LIEHTpariHO rpeewe kage Temneparypata Ha
paboTHMOT cnyua npeora Temnepatypa norornema og 90°C.

Mpu 3arpeBare Ha BogaTta, NPUTMUCOKOT Ha BogaTa Bo 60jrepoT ce 3rofieMyBa A0 rpaHuuaTa nogeceHa

Bo BogoBOAHMTE MHCTanaumMu Ha ctaHbeHuTe eouHULUM unu o6jekTn Kage NpUTMCOKOT Ha BogaTta e noronem of 0,6MPa (6
Gapw), noTpebHo e fa ce Brpaau peaykUuMOHEH BEHTU 1 Toa LUTO € MOXHO noganeky of 60jnepor.

Momery cUrypHOCHWOT BEHTWN M O0jnepoT He cMee Ja ce MOHTMpa HemoBpaTeH BEHTUI 30LITO Taka 6u ce OHEBO3MOXWIO
OEenyBakETO Ha CUTYPHOCHMOT BeHTUI. [pen npuknyyvyBaweTo Ha 60jnepoT Ha enekTpuyHaTa mpexa, UCTUOT Tpeba aa ce
HaMnomnHuM co Boaa.

Mpu nonHeweTo Tpeba ga ce OTBOPM CnaBMHaTa 3a Tonna Boga. bojnepoT e nonH kora Ha crnaBuHaTa Ke noTede Tonna Boga.
Kora ce kopucTu Tonnarta Boda Ha noseke MecTa, ce npenopadyBa BOAOBOAHMTE LIEBKM 3a TOMNNa Boda Aa OuaaT WTo NoKpaTku
3a TOMMOTHUTE 3arydu ga bugat wro nomanmu.

BojnepuTe co nameHyBay ce noBp3yBaaT Ha BOAOBOAHATA MpeXa Ha UCT HaduH Kako 1 6ojnepuTte 6e3 nameHysad. bojnepute
CO U3MeHyBa4 Cce NpeABUAEHN 3a MOBP3yBak-e Ha APy N3BOPY Ha eHepruja ( CUCTEM Ha LiEHTpaIiHO rpeere, CoNapHO rpeet-e
UV TOMAMHCKM Nymnu). BnesoT Bo rpejHMOT U3MeHyBay Ha TOMSMHA O3HAYEH e CO LpBEHA, a U3Nne30T co cuMHa 0oja. MpeereTo
Ha BogaTa Co eNeKTPUYEH rpejad U n3MeHyBad Ha TonSMHa Bo 60jriepoT Moxe Aa yHKLMOHMpPa UCTOBPEMEHO U MOEOUNHEYHO.
Bojnepute co n3amMeHyBad He ce HAMEHETU 3a MPUKIyYyBake Ha CUCTEMM Ha LIEHTpasiHO rpeewe Kade TemnepatypaTta Ha
paboTHMOT donyuna npeora Temnepatypa nororieMa og 90°C.

Mpu 3arpeBare Ha BogaTa, NMPUTUCOKOT Ha BogaTta Bo 6ojnepoT ce 3rofieMyBa A0 rpaHuuata nogeceHa Ha CUrypHOCHMOT
BEHTUN M BO Taa NpuUnKa goara o Kanekwe Ha Boda of CUIypHOCHMOT BeHTWN. Bogarta wTo Kane Moxe ga ce oaBefe npeky
CMdOH 1 LpEeBO BO OABOAOT Ha BOAOBOAHATA MpeXa-npukaxkaHo Ha wemata 2. Bo cnyyaj oa kako pesyntaT Ha HeCOoOBETHO
n3BefeHa BOAOBOAHA MHCTanauuvja HemaTte MOXHOCT BofaTa Koja Kane of, CUrypHOCHMOT BEHTUIT a ja CNpoBeAeTe BO O4BOAOT,
KaneweTo MOXe [a ro n3berHete co BrpagyBare eKCMaH3MOHEH caj Co 3anpeMHuHa of 31 Ha foBoaHaTa LeBka Ha 6ojnepot
(mpukaxkaHo Ha wemara 1). 3a npaBUITHO paboTeHe Ha CUTYPHOCHMOT BEHTUM NOTPEOHO € NePUOANYHO Aa ce BpLIAT KOHTPOMX,
[a ce oTcTpaHyBa OMropoT 1 Aa ce NpoBepyBa Aanv CUrypHOCHUOT BEHTUI e BriokmpaH.

Kanerw-eTo Ha CUrypHOCHMOT BEHTUIT 3a BpPEME Ha FPEEH-ETO Ha BoAaTa € MOXHa M OYeKyBaHa MojaBa, Kako U TanoXewe
Ha ckamnaTta, 1 3aToa He MOXe fa ce npudaTh Kako onpaedaHa OCHOBa 3a kanba BO CMWCMa Ha Heycnex unu gedekt Ha
NPOM3BOAOT M HE NoAnexar Ha rapaHuuja.

NMPEAYNPEAYBAME: lLleBkaTa 3a npasHewe Ha CUIypHOCHMOT BeHTUN Mopa Aa Ouae oTBopeHa npema
aTMmocdepaTa, CBpTEHa HaJory M NoCTaBeHa Ha MeCTO Ha Koe He MoXe Aa 3aMp3He. [pu MoHTaxa Ha 60ojnepoT u
NpuyKnyvyBake Ha BOAOBOAHATA MpeXa Mopa a ce KOpUCTW HOB KOMMIIET LipeBa, O4HOCHO CTapuTe U BeKe KOPUCTEH
LupeBa He cmeaT Aa ce ynotpebysaar.




m NMPUKNYYYBAIE HA ENNIEKTPUYHATA MPEXA

BojnepoT ce npuknyyyBa Ha enekTpuyHaTa Mpexa npema BaKedkuTe cTaHdapau 3a enekTpuyHa uHctanauuja, u Toa
CO nomoLl Ha npuknyveH npoeogHuk 3x1 mm HO5VV. lNpen BknydyBawe Ha HanojHUOT kaben, noTpebHO e Aa ce oaBpTar
ABaTa WTpada 1 ga ce oTCTpaHU 3aWwTuUTHaTa kana Ha 6ojnepoT. bojnepoT He Nocenyea yped Co Koj TpajHo 6u Moxeno aa ce
WCKNYy4n of enekTpuyHata Mpexa. EnemeHTOT 3a pa3aBojyBarbe Ha cuTe NonoBu o4 HarnojHaTa Mpexa Tpeba fa e BrpageH Bo
enekTpuMyHaTa MHcTanaumja Bo cknaj Co HalMoHanHWTe MHCTanauuoHn nponucu. TakBu cpeacTBa 3a pa3gBojyBake Mopaat
[a ce HaoraaT BO eneKkTpuyHaTa nHcranawuja.

NMPEAYNPEAYBAE: [Npea cekoja MHTepBeHUMja Ha eNEKTPUYHNOT 3arpeBay Ha BoAa, 3a40rMKUTENHO € ypeaoT
a Ce UCKIy4u of enekTpuyHaTa Mpexa.

PAKYBAME, KOHTPOJIA U OAPXXYBAME HA BOJJIEPOT

Mocne BkNy4vyBakwe Ha BOOAOBOAHATA M eNekTpuyHaTa Mpexa, 60jnepoT e cnpemMeH 3a ynotpeba.

Kaj TunoTt Ha 6ojnepu 6e3 HagBopelwHa perynaumja (6e3 konye Ha KanakoT), TeMmnepaTypata Ha Bogata Bo b6ojnepot
ja perynupa cdabpuukm nogeceH Tepmoctart. Ce npenopayyBa nogeceHaTta Temnepartypa ga He ce MeHyBa (t=55°C)
Oupejkm npu uctata noTpollyBavkaTa Ha efleKTpuYHa eHepruja e HajekOHOMUYHa, a TanoXeHweTo Ha 6urop Hajmano.
[lOKOMNKy KOPWCHMKOT, cenak, caka Ada ja NpOMeHW TemnepaTtypata Ha 3arpeBake Ha BogaTa, NMoTpebHO e Aa ro MCKIy4u
00jnepoT o enekTpuyHaTa Mpexa, Aa ja u3Baau 3alTuTHaTa NnacTMYHa Kana of AorHaTta ctpaHa Ha 60ojnepoT U co BpTehe
Ha NNacTUYHOTO KOM4Ye, AMPEKTHO Ha TEPMOCTATOT, Aa r0 HaManu Unu 3rofieMu CTEeMNeHOT Ha 3arpeBake Ha BodaTa BO oncer
on 20 go 70+5°C.

Kaj Tvnot Ha 6ojnepu co HagBopeLlHa perynauuja , co BpTehe Ha Kon4yeTo Ha TepMOCTaToT ja 3agaBaMe Temneparypara
Ha Koja cakame Aa ja 3arpeeme Bogata. Toa nogpadje ce aswxku og 20 go 70+5°C. Ynorata Ha TepMOCTaTOT € aBTOMAaTCKu
Ja ca npekuHe CTPYjHOTO KOMO Kora Ke ce MOCTUrHe 3afjajeHaTta (cakaHaTa) Temnepartypa Ha Bogarta. C gogeka Tpae
3arpeBakeTO CMUrHanHaTta flamna CBeTH, a Ce racHe no 4OCTUrHyBake Ha n3bpaHata TeMnepartypa. bojnepute nmaar BrpageH
TEPMOMOKaXXyBay CO MeTarHa kana 1 bumeTan Koj ja mokaxyBa TemnepaTtypaTta Ha Bogara.

NPEAYNPEAYBAIE: 1pea cekoja UHTEPBEHLMja Ha eNEKTPUYHUOT 3arpeBay Ha BoAa, 3a[j0PKUTENHO e ypenoT
[a ce WCKNy4u of enekTpuyHata Mpexa.

[Joxkonky 60jnepoT He ce KOpUCTY NOZONTO BpeMe, Npenopaka e Aa ce UCKINYyYY of enekTpuyHaTta mpexa. AKo NocTou onacHocT
o[ CMp3HyBah-e Ha Bodara BO HEro, UCTUOT Aa ce cnpasHu. 3aJ0mKUTENHO Aa ce NpuapKyBa Ha MpenopakuTe 3a cepBrcMpame
Ha 60jnepoT kou ce HaBeaeHW BO oBa ynatcTeo. Co uen noedukacHa paborta Ha 6ojnepoTt NnoTpebHO e Aa ce BpLUM NepuognyHa
KOHTpOIa 1 YMCTEHE Ha rpejayoT Ha Boda oA HaTanoxeHnoT ourop. Kaj oBre nHtepBeHuun notpebHo e Aa ce ncnywty Bogata
opf kasaHoT. Bo cknap co esponckuot nponuc CEN/TR 16355 koj maBa Hacoku 3a crnipevyBare 1 pa3MHOXYBake Ha NermoHena,
DakTepwuja koja e NpMPOAHO NPUCYTHa BO cuTe n3Bopcku Boau, HE E npenopaynveo BogaTa gonro Aa ctou Bo 060jiepoT a aa He
ce kopuctu. Bo 10j cnyyaj 6ojnepot Tpeba oa ce npa3Hu Hajmanky egHaw HegenHo. Co ucta uen, eagHall mecevHo Tpeba aa
Ce U3BpLUN TepMmnYKa Ae3vHeKLMja Ha ka3aHoT Taka LITo paboTHMOT TepMocTaT Ke ce NoAecu Ha MakcuMarnHa Temneparypa.
3a npa3Hew-e Ha eNneKTPU4YHUOT aKyMmyraLlMoHeH 6ojnep Tpeba ga ce HanpaBu CregHOTO:

— [a ce ncknyyum 6ojnepoT of enekTpuyHaTa Mpexa

— [la ce 3aTBOpY BEHTWUMNOT Ha JOBOAOT Ha flagHa Boga

— [Ja ce oTBOpM CnaBuHaTa 3a Tonna Boga

— [la ce ogBpTY CUIYPHOCHMOT BEHTWI KOj € BrpaeH Ha AOBOAOT Ha NajHa BoAa M Aa ce noveka Bogarta fa ncrede og 6ojnepor.

NMPEAYNPEAYBAME: HenocpeoHo npead KOpUCTEHETO Ha Tonnarta Boda of 00jnepoT, 3adormkuTenHo ga ce
WCKIyYM HarnojyBakEeTO 0 efneKkTpuyHaTa Mpexa.

[loKoriKy ce KopucTaT XeMWUCKM CPEACTBA 3a pacTBapake Ha burop, Te He cMear Aa Aojaat Bo gonup co Mg-aHoaaTta (aHogaTta
ce Baaw). [ocre YNCTEHETO, Ka3aHOT Ce MNnakHe 1 NOBTOPHO Ce MOMHM COo BoAa.

NMPEAYNPEOYBAME: [Mocne uHTepBeHUMja Ha 00jnepoT( 3ameHa Ha rpejad, YACTEHE Ha rpejaqdoT, 3aMeHa
N KOHTpOria Ha ucTpolleHocta Ha Mg aHogaTta v cn.), ypeooT He cMmee Ja ce BKIyyyBa Ce AOAeKa TepMmocTaTor,
NPOBOOHULMTE 1 OPYrUTE €NEKTPO KOMMOHEHTU HE Ce BO MOTMOMHOCT CyBMU.

NMOCTANKA NOCNE YNOTPEBA

AkymynaunoHuTe 60jnepu n ambanaxara ce n3paboTeHn og maTepujanu kom ce peuunknupaart. Co peuumknaxa
Ha MaTepuvjanuTe ro HamaryBame OTNafgoT M noTpebaTa 3a NPOM3BOACTBO Ha OCHOBHM MaTepujanu (Ha
npumMep MeTanu) 3a Kou e nNoTpebHa orpoMHa eHeprvja u nNpeamnsBrkyBa UCMYCTU Ha WTETHU MaTepun. Co
peunKnaxHUTe NoCTanky ce Hamarnysa NoTpoLLyBayKaTa Ha NPUPOLHN pecypcu buaejku oTnagHuTe AENOBU 04
nnacTtuka u Metan NoBTOPHO v BpakamMe BO pasnunyHu Npou3BoaHu npouecu. Nocne ynotpebarta 3abpaHeTo e
Aa ce ognaraat akymynaumnoHute 6ojnepu Kako Hepa3BpCTeH KOMyHareH otnag. lNpead ognaraweTo Bo oTnag,
3a[0IDKMTENHO fa ce pasfBojaT MiacTUYHUTE, T'YMEHUTE U ENEKTPOHCKUTE eNEMEHTM O MeTanHuTe, aa ce
KnacudmumpaaTty ognaraar 3a peLuknaxa unm 3a KoMyHareH otnag cnope BaXXeykuTe foKarnHu Nponncy Ha [
rpagot/ onwTuHata. 3a40MmKUTENHOTO 0OABOEHO cobrparse Ha oTnagHaTa onpema 1 ynpaByBake CO OTnagoT
€ eOQMHCTBEH HaunH Koj 06e3beyBa MCMONHYBak-€ Ha YCNOBUTE 3a 3aLUTMUTa Ha XXMBOTHATa cpeauHa.
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TEHNICNO NAVODILO SLO
Elektri¢ni akumulacijski grelniki vode so izdelani za delo pod pritiskom vode iz vodovodnega omrezja. Naprava ni
namenjena za uporabo osebam (tudi otrokom) z zmanjSanimi psihofizinimi sposobnostmi, razen Ce jih ne nadzira oseba, ki je
odgovorna za njihovo varnost, oziroma ni namenjena osebam, ki niso izurjene za njeno uporabo. Nujno je potrebno poskrbeti za
to, da se otrokom ne dovoli uporaba grelnika vode na neustrezen nacin. Osnovne tehni¢ne lastnosti so predstavljenje na nalepki
»Tablica Lastnosti«, ki se nahaja med priklju¢nimi cevmi.

OPOZORILO: Elektricni akumulacijski grelniki vode so zaprtega tipa, namenjeni za uporabo pod s pritiskom iz
vodovodnega omrezja in med namestitvijo je OBVEZNA VGRADNJA VARNOSTNEGA VENTILA NA CEVI HLADNE
VODE

A OPOZORILO:Naprave v nobenem primeru ne smejo uporabljati otroci, mlajsi od 8 let.

NAMESTITEV

Prikljucitev kotla na vodovodno in elektricno omrezje po danih shemah lahko opravi strokovno usposobljen oseba z veljavnimi
nacionalnimi predpisi 0 namestitvi (podjetniska trgovina ali pravna oseba) ali pooblascen servisni center. Kotli pritrdite na steno z
2 ali 4 vijakoma M8. Tanke in $ibke stene je treba okrepiti pred namestitvijo kotla. Ce Ze na steni obstaja adapter iz kotla drugega
proizvajalca, kotel lahko obesite na obstojeci adapter.

OPOZORILO: Med demontazo sklopa “Drzalo kotla-kotla” in njegovo ponovno sestavo med namestitev pri stranki, ni
dovoljena, ker lahko zmanj$a nosilnost tega sklopa in volje proizvajalec obravnava kot nepravilno namestitev.

Kotel je izoliran s kakovostno poliuretansko izolacijo, ki zagotavlja, da ogrevana voda traja dlje vreme v toplem stanju. Emajlirani
in nerjavni kotli so dodatno za&c€iteni pred korozijo z vgradnjo magnezija anoda. Vroa voda iz emaijliranih kotlov in kotlov iz
nerjavecega jekla je fiziolosko pravilna in se lahko uporablja za pripravo hrane.

Kotlovnica in kraj namestitve, to je prostor, kjer je names¢en kotel mora biti varen za posest uporabnika v primeru razlitja vode iz
kotla ali storitvenih posegov. Vsekakor razlit mora tudi sanitarni odtok voda iz kotla v kanalizacijo. Soba mora imeti prezracevanje
za vodo pare. Visoka koncentracija vodne pare v prostoru lahko povzroci kratek stik to ali druge elektricne naprave.

POVEZAVA Z VODOVODNO INSTALACIJO

Pri prikljucitvi kotla na vodovodno omrezje je treba upostevati, da je dovod hladne vode v kotel oznacen modra rozeta in rdeca
rozeta za odtekanje tople vode. Grelnik vode za shranjevanje deluje pod pritiskom (zaprt sistem) in omogoc¢a uporabo vode na
ve¢ mestih. Pri prikljucitvi kotla na vodovodno napeljavo potrebno je namestiti ustrezno mesalno baterijo, namenjeno za delo pod
pritiskom.

AOPOZORILO: Na vsak kotel morate namestiti varnostni ventil, ki zagotavlja, da tlak v kotlu ne presezZe dovoljene vrednosti

*Varnostni ventil je prilozen grelniku vode. Pri kotlih tipa ORION (z notranjo regulacijo) varnostni ventil ni priloZzen. Njena namestitev
je v obeh primerih obvezna, nacin namestitve pa je prikazan na shemi 1 in shemi 2.

Pri prikljucitvi kotla na vodovodno omrezje je treba upoStevati, da je dovod hladne vode v kotel oznacen modra rozeta in rdeca
rozeta za odtekanje tople vode. Akumulacijski kotel deluje pod pritiskom (zaprt sistem) in omogoc¢a uporabo vode na ve¢ mestih.
Pri prikljucitvi kotla na vodovodno instalacijo je potrebna namestite ustrezno mesalno baterijo, ki je zasnovana za delovanje pod
pritiskom.

OPOZORILO: V napravah, kjer je vodni tlak visji od 0,6 MPa (6 barov), mora biti dovod hladne vode opremljen tudi
z redukcijski ventil. Za normalno delovanje kotla je potrebno, da je minimalni tlak vode v vodovodnem omrezju 0,1
MPa. Prej namestitev kotlov mora meriti tlak v vodovodnem omreZju, da se preveri in zagotovijo pogoji za pravilno
delovanje kotla. Varnostni ventil se bo odzval, ¢e tlak vode v omreZju doseze najve¢ 0,8 MPa (8 bar).

OPOZORILO: Med varnostnim ventilom in kotlom ne smete namestiti nepovratnega ventila, saj bi to preprecilo
delovanje varnostnega ventila.

Pri prikljucitvi kotla na vodovodno omrezZje je treba upostevati, da je dovod hladne vode v kotel oznac¢en modra rozeta in rdeca
rozeta za odtekanje tople vode. Akumulacijski kotel deluje pod pritiskom (zaprt sistem) in omogo€a uporabo vode na ve& mestih.
Pri prikljuCitvi kotla na vodovodno instalacijo je potrebna namestite ustrezno mesalno baterijo, ki je zasnovana za delovanje
pod pritiskom.

Priporocljivo je, da varnostni ventil redno preverjate vsakih 15 dni. Pri krmiljenju s premikanjem rocice oz odvijanje matice
(odvisno od vrste ventila) omogoca odtekanje vode iz protipovratnega varnostnega ventila, ki je znak, da je pravilen. Nepovratni
ventil prepre€uje praznjenje kotla v primeru padca tlaka v vodovodnem omrezju.

Pred prikljucitvijo kotla na elektricno omrezje ga je treba napolniti z vodo.
Pri punjenju otvoriti slavinu za toplu vodu. Bojler je pun kada na slavinu potekne topla voda. Kod kori$¢enja tople vode na vise
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SLO mesta preporucuje se da vodovi tople vode budu $to kraci da bi toplotni gubici bili $to maniji.

Kotli s toplotnim izmenjevalnikom so priklju¢eni na vodovodno omreZje na enak nacin kot grelniki vode brez toplotnega
izmenjevalnika. Kotli so izmenjevalniki so namenjeni prikljucitvi na druge vire energije (sistem centralnega ogrevanja, son¢no
ogrevanje oz toplotne ¢rpalke). Vstop ogrevanega medija v toplotni izmenjevalec je oznacen z rde€o barvo, izhod pa v modri
barvi. Ogrevanje elektri¢ni grelnik vode in toplotni izmenjevalnik v kotlu lahko delujeta isto€asno ali posami¢no. Kotli z izmen-
jevalnikom niso namenjeni za prikljucitev na sisteme centralnega ogrevanja, kjer je temperatura delovne teko€ine preseze
temperaturo nad 90°C.

Pri segrevanju vode se tlak vode v kotlu poveca na mejo, nastavljeno na varnostnem ventilu in ob tej priloznosti kaplja voda iz varnost-
nega ventila. Kapljajo€o vodo lahko odtecete skozi sifon in lijak v odtoku vodovodnega omreZzja - prikazan v pol 2. V primeru, da zaradi
nepravilno zgrajenega vodovodnega omrezja e nimate moznosti, da bi kapljala vodo iz varnostnega ventila v odtok, lahko kapljate
izognite se tako, da na dovodno cev kotla namestite 3 -litrsko ekspanzijsko posodo (prikazano v pol 1). Za pravilno delovanje varnostnega
ventila je treba obCasno opravljati preglede, odstranjevati vodni kamen in to preveriti varnostni ventil ni blokiran.

Kapljanje po varnostnem ventilu med segrevanjem vode je mozen in priCakovan pojav ter odlaganje vodnega kamna in zato jih ni
mogoce sprejeti kot upravi€ene razloge za pritozbo v zvezi z napako ali napako na izdelku in zanjo ne veljajo garancijo.

Pri namesc¢anju kotla in prikljucitvi na vodovodno omrezje je treba uporabiti nov komplet cevi, torej ne smemo
uporabljati starih in Ze rabljenih cevi.

OPOZORILO: Izpustna cev varnostnega ventila mora biti odprta v ozracje, obrnjena navzdol, in ga postavite na mesto,
kjer ne more zmrzniti.

POVEZAVA Z ELEKTRICNO ENERGIJO

Bojler se priklju€uje na elektricnu mrezu prema vazec¢im standardima za elektri¢ne instalacije, i to pomocu prikljuénog provodnika 3x1
mm HO5VV. Pre uklju¢enja napojnog kabla potrebno je odviti dva vijka i ukloniti za&titnu kapu bojlera. Bojler ne poseduje uredaj kojim
bi se trajno mogao iskljuciti iz elektricne mreze. Element za razdvajanje svih polova od napojne mrezZe treba da je ugraden u elektricnoj
instalaciji u skladu sa nacionalnim instalacionim propisima. Takva sredstva za rastavljanje moraju se nalaziti u elektricnoj instalaciji.

AOPOZORILO: Pred vsakim posegom na elekiriCni grelnik vode je potrebno napravo odklopiti iz elektricnega omrezja.

RAVNANJE, NADZOR IN VZDRZEVANJE KOTLOV
Po prikljucitvi na vodovodno in elektricno omrezje je kotel pripravljen za uporabo

Za tip kotla brez zunanje regulacije (brez gumba na pokrovu) temperatura vode v kotlu regulira tovarnisko
nastavljen termostat. Priporocéljivo je, da se nastavljena temperatura ne spremeni (t = 55°C), ker je hkrati poraba
elektriéne energije najbolj ekonomiéna, odlaganje vodnega kamna pa najmanj. Ce pa Zeli uporabnik spremeniti tem-
peraturo ogrevanja vode, je treba kotel izklopiti elektri€nih omreZzij, odstranite zaS¢itno plastiéno kapico z dna kotla in neposredno obrnite
plastini gumb na termostatu zmanjSajte ali povecajte stopnjo segrevanja vode v obmodju od 20 do 70 + 5 °C.

Za tip z zunanjo regulacijo z obra¢anjem gumba termostata nastavimo temperaturo, na katero zelimo segreti
vodo. To obmocgje se giblje od 20 do 70 = 5 °C. Vloga termostata je samodejno prekine tokokrog, ko je doseZena nastavljena
(zeliena) temperatura vode. Dokler traja ogrevanje, signalna lucka zasveti in ugasne, ko je dosezena izbrana temperatura. Kotli so vgra-
jeni termi¢ni indikator s kovinskim pokrovom in bimetalom, ki prikazuje temperaturo vode.

AOPOZORILO: Pred vsakim posegom v elektri¢ni grelnik vode obvezno namestite napravo odklopite iz elektricnega omrezja

Ce kotla ne boste uporabljali dlje ¢asa, ga je priporodljivo odklopiti iz elektricnega omrezja. Ce obstaja nevarnost zamrznite
vodo v njej, jo odcedite. Obvezno je upostevati priporoCila za servisiranje navedenih kotlov v tem priro¢niku. Za u&inkovitejSe
delovanje kotla je potrebno ob&asno preveriti in odistiti grelnik vode usedli vodni kamen. Med temi posegi je potrebno izprazniti
vodo iz kotla.

V skladu z evropsko uredbo CEN / TR 16355, ki vsebuje smernice za prepreCevanje in razmnozevanje legionele, bakterij, ki so
naravno prisotne v vseh izvirskih vodah, NE priporo€amo, da voda ostane v kotlu dlje asa brez se ne uporablja. V tem primeru
je treba kotel izprazniti vsaj enkrat na teden. Za isti namen izvedite enkrat mesec¢no toplotna dezinfekcija kotla z nastavitvijo
delovnega termostata na najvisjo temperaturo.

Ce zelite izprazniti elektriéni shranjevalni kotel, naredite naslednje:

- Odklopite kotel iz omrezja - Zaprite ventil za dovod hladne vode - Odprite pipo za toplo vodo

- Odvijte varnostni ventil, nameS&en na dovodu hladne vode in po€akajte, da voda priteCe iz kotla.

Nato odvijte vijake na prirobnici grelca, odstranite sklop prirobnice z grelcem in odstranite lestvico in po potrebi zamenjajte Mg-anodo.

A OPOZORILO: Neposredno pred uporabo tople vode iz kotla obvezno odklopite napajanje iz elektricnega omrezja.

Ce uporabljate kemi¢na sredstva za odstranjevanje vodnega kamna, ne smejo priti v stik z anodo Mg -anoda) vzemite ven). Po
¢is€enju se kotel spere in napolni z vodo.

AOPOZORILO: Po posegih na kotlu (zamenjava grelnikov, CiS€enje grelnikov, zamenjava in nadzor obrabe Mg anode
itd.), naprave ne smete vklopiti, dokler se termostat, zice in druge elektricne komponente popolnoma ne posusijo.
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POSTOPEK PO UPORABI

Skladis¢ni kotli in embalaza so izdelani iz recikliranih materialov. Z recikliranjem materialov zmanjSamo koli¢ino
odpadkov in potrebo po proizvodnji osnovnih materialov (na primer kovin), ki jih potrebujejo ogromno energije in
povzroCa spros€anje Skodljivih snovi. S postopki recikliranja zmanjSujemo porabonaravnih virov, ker odpadne
dele iz plastike in kovine vraCamo v razli¢ne proizvodne obrate procesi. Po uporabi je prepovedano zavreci grel-
nike vode za shranjevanje kot nerazvrdCen pripomoc¢ek odpadki. Preden odstranite odpadke, ne pozabite lociti
plasti¢nih, gumijastih in elektronskih elementov kovine, jih razvrstite in odstranite za recikliranje ali komunalne
odpadke v skladu z veljavnimi lokalnimi predpisi mesto/ ob¢ina. Edino obvezno lo¢eno zbiranje odpadne opreme

in ravnanje z odpadki nacin, ki zagotavlja izpolnjevanje okoljsko varstvenih pogojev. _

UDHEZIMET TEKNIKE

Bojlerét akumulues elektrik jané prodhuar pér puné nén presionin-shtypjen e ujit nga rrjeti ujésjellésit. Aparati nuk éshté
i dedikuar pér pérdorim té personave (pérshir edhe fémijét me afétési psiko-fizike t& zvogluar pérveqé nése ata nuk jané nén
mbikqgyrjen té personave qé pérgjigjen pér sigurimin e tyre gjegjésisht atyre personave té cilét nuk jané té aftésuar pér pér-
dorimin e aparatit. Most € lejohet pérdorimi i bojlerit né mnyrén jo adekuate, nga ana e fémijéve. Jané ndértuar né harmoni me
standardet né fuqgi dhe testuar tek institucionet e akredituara nga i cili posedojné atestin adekuat. Karakteristikat bazike teknike
jané dhéné né tiketén “Tabela Karakteristikave”, e ngjitur né mes gypave kygés. Né fotografit né vazhdim, jané dhéné skicat e
pérbérjes sé bojlerit akumulues me pjesét pérbérse.

MONTIMI

Né rrjetin elektrik dhe té ujésjellésit, bojleri akumulues mund t'a kyg vetém person ii pregaditur profesionalisht. Bojleri pérfor-
cohet né mur me 2 apo 4 shtrafa MB. Muret e dobta dhe té holla duhet té pérforcohen para se t€ montohet bojleri. Demontimi
“Bartési bojler-bojler” dhe montimi i srishém it &€ njejtit me rastin e rregullimit tek blerési, nuk &shté e lejuar sepse mund té zvogloj
bartjen dhe do té trajtohet nga ana prodhuesit si rregullim jo i rregullét. Kazani éshté i izoluar me izolim poliuteran kualitativ me
ka éshté siguruar qé uji i ngrohur t& géndroj njé kohé té gjaté né gjendje t& ngrohét.

Kazani inox dhe emaijlur jané té& mbrojtur nga korozioni apo ndryshku té rregulluar me anoden magneziume. Uji ngrohet nga
kazani emajluar dhe inox fiziologjikisht i pastér dhe mund té shfrutézohet pér pregaditjen e ushqgimit

Hapsir dhe vend ii montimit t& bojlerit, gjegjésisht lokali ku montohet bojler, duhet té jeté i siguru-
ar sipas pronésisé sé shfrytézuesit, né rast t&€ dhénjes sé& ujit nga bojleri dhe intervenimeve té servisit.
Patjetér duhet té egzistoj kazani sanitary pér ujin e derdhur nga bojleri né kanalizim. Lokali duhet té& kété ajrosje pér shkak té
avullit, koncentrimi i avullit né local, mund té shkaktoj lidhje t& shkurt né t& apo né stabilimentet tjera elektrike.

KYQJA NE INSTALIMIN E UJESJELLESIT

Me rastine kygjes sé bojlerit né rrjetin e ujésjellésit duhet té€ kihet parasysh gé sjellési i ujit ftohet né bojler éshté i shénuar me
shkronjén e kaltérté, ndérsa prurési i ujit t& ngrohét shénohet mé shénjén e kuqe. Bojleri akumulue punon nénshtypje (sistemi
mbyllur) dhe mundéson shfrytézimin e ujit né shumé vende. Me rastin e kygjes sé& bojlerit né instalimin e ujésjellésit duhet té
ndértohet baterija pér pér-zierje e dedikur pér puné nénpresion.

KUJDES: Né c¢do bojler duhet té vendoset ventili sigurues ( si né shemén 1) i cili siguron qé shtypja-presion né kazan
mos té kalon vlerén e lejuar.

*Valvula e sigurisé furnizohet me ngrohés uji. Pér kaldaja té tipit ORION (me rregullim t& brendshém), valvula e sigurisé nuk
furnizohet. Instalimi i tij Eshté i detyrueshém né té dyja rastet, dhe ményra e instalimit tregohet né Skemén 1 dhe Skemén 2.

Né mes té ventilit sigurue dhe bojlerit nuk guxon té& montohet ventili jo kthyes, sepse atéheré do t& pamundésohet veprimi i
ventilit sigurues. Para kygjes sé bojlerit né rrjetin elektrik duhet t&€ mbushet me ujé. Para mbushjes dyhet hapur daljen pér ujé
té ngrohét. Bojleri &éshté ploté kur né dajle del uji ngrohét. Tek shfrytézimi ujit ngrohét né shumé vende rekomandohet gé prursit
e ujit ngrohét té jené sa mé tékurtér qé humbjet e nxehtésis té€ jené sa mé té vogla.

KUJDES: Né instalimet ku presioni i ujit Eshté mé i larté se 0.6 MPa (6 bar), furnizimi me ujé té ftohté gjithashtu duhet
té pajiset me valvula e zvogélimit. Pér funksionimin normal té bojlerit, éshté e nevojshme gé presioni minimal i ujit
né rrjetin e furnizimit me ujé té jeté 0.1 MPa. Mé paré instalimi i bojlerit duhet t& masé presionin né rrjetin e furnizimit
me ujé, né ményré gé té kontrollojé dhe sigurojé kushtet pér funksionimin e duhur té bojlerit. Valvula e sigurisé do té
reagojé nése presioni i ujit né rrjet arrin maksimumin 0.8 MPa (8 bar)

BOJLERET ME NDRRUES: Lidhen né rrjetin e ujésjellésit né t& njejtén mnyré si bojlerét pa ndrrues. Bojlerét me ndrrues jané
té paraparé pér lidhej né burime tjera energjetike ( sistemin e ngro-hjes géndrore, nxemjes solare apo pompat ngrohése).Hyrja
e mijes né ndrruesin e shenjés ngrohét &shté e kuge, ndérsa dalja me ngjyré té kaltér. Ngrohja e ujit me ngrohés elektrik dhe
ndrruesin e nxemjes né bojler mund té funkcionoj njgéhohésisht ao individualisht. Bojlerét me ndrrues nuk jané dedikuar pér
kygje té& ngrohjes géndrore ku temperature tejkalon lartésin prej 90° C.

Njé valvul pa kthim nuk duhet té instalohet midis valvulés sé& sigurisé dhe bojlerit, pasi kjo do té& parandalonte funk-
sionimin e valvulés sé sigurisé.

i shkallés, dhe pér kété arsye nuk mund té pranohet si bazé e justifikuar e njé ankese né drejtim té déshtimit ose

f Pika né valvulén e sigurisé gjaté ngrohjes sé ujit &shté njé dukuri e mundshme dhe e pritshme, si dhe depozitimi
defektit mbi produktin dhe nuk jané subjekt i garancisé.
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PERDORIMI, KONTROLLIMI DHE MIREMBAJTJAE BOJLERIT

Pas kygjes né rrjetin ekeltrik dhe ujsjellés, bojleri Eshté i gatshém pér pérdorim.Tek lloji i bojlerve pa rregullimin e jashtém
(pa susta né mbshtjellés-kapak), temperature e ujit né bojler, e rregullon termostati i pérshtatshém fabrikisht.
Rekomandohet gé temperature e pérshtatshme most & ndryshohet (+- 55C) sepse né kété hargjimi i energjisé éshté ekonomik,
dhe shtresimi i gypit éshté mé i pakét.
Nése shfrytézuesi prap déshiron té ndryshon temperaturén e ujit t& ngrohét duhet té€ ¢kyq bojlerin nga rrejti elektrik heq plastikén
mbrojtése nga ana poshme e bojlerit dhe kthimin e sustés plastike dtejté pérdrejt né thermostat, zvoglon apo rrit shkallén e ujit
ngrohét né lartési prej 20-70, +5 C.
Tek lloji me rregullim té jashtém, me sjelljen e sustés sé termostatit t& japim temperaturén qé déshirojmé gé té ngrohim ujin.
Kjo fush sillet nga 20- 70 , +5C.Rroli termostatit &éshté qé automatikisht t& ndérpret gjiron elektrike kur arrihet temperature e
déshiruar.Gjithnjé deri sa zgjat ngrohéja, drita sinjalizuese ndrigon, ndérsa fiket me arritjen e temper-aturés déshiruar.Bojlerét
kané té ndértuar termotreguesin me kapak metalik dhe jo metal i cili tregon tem-peraturén e ujit.

A KUJDES: Para ¢do intervenimi ngrohésin e ujit domodosmerisht stabilimenti t& ¢kyget nga rrjeti elektrik.

Nése bojleri njé kohé té gjaté nuk shfrytézohet rekomandohet qé té ckyqet nga rrjeti elektrik.Nése egziston rreziku nga ngritja
e ujit né bojler t& zbrazét detyrmisht t& p&rmbahen porosis pér servisimine bojlerit, té cilat jané pércaktar né kété udhésim.Me
géllim té punés efikase té bojlerit €shté e nevojshme té béni kontrollet periodike dhe pastrimin e nxemésve nga guri i shtresuar
tek kéto intervenime duhet té I&éshohet uji nga kazani.

Pér zbrazjen e bojlerit akumulues elektrik duhet bér si vijoné:

-Ckyqget bojleri nga rrjeti elektrik.

-Mbyllet ventili pér pruerjen e uijit ftohét.

-Hapet ventili pér ujé té& ngrohét.

-Zhdredhohet ventili sigurues i cili éshté i ndértuar pér sjelljen e ujit t& ftohét dhe duhet pritur qé uji t& del nga bojhleri.

Pastaj zhdredhohen ngrohtésit, nxirret dorza dhe ngrohés, dhe nga ngrohési largohen gurét, dhe nése éshté e nevojéshme
ndrrohet edhe Mg-Anoda.

AKUJDES: Paraprakisht, para shfrytézimit ujit ngrohét nga bojleri, domodosmerisht t& ckyget nga furnizuesi rrjeti elektrik.

PROCEDURA PAS PERDORIMIT

Bojleri akumulues dhe ambalazha jané té ndértuara nga materjali recikluar. Me reciklimin e materjalit zvoglojmé

mbeturinat dhe nevojen pér prodhimin e materjaleve bazije ( psh. Metalit), e cila kérkoné energji t&¢ madhe dhe

shkakton kursim t& materjalit. Me procedurén e reciklimit zvoglojmé shfrytézimin e resurseve natyrore, pasi qé

pjesén e mbeturinave nga plastika dhe metali prap kthejmé né procese t& ndryshme prodhuese. Pas pérdorimit

éshté e ndaluar shtypja e bojleréve akumulues si mbeturin e pa sistemuar komunale. Para hudhjes né mbeturina,

detyrimisht t& ndahen plastika, goma dhe elementet elektrike nga metali. Té klasifikohen dhe t& vendosen pér

reciklim apo pér mbeturina komunale sipas rregullave egzistuese komunale. Detyrimisht mbeturinat e mbledhura

té ndara dhe menaxhimin e mbeturinave &shté mnyra e vetme e cila siguron plotésimin e kushteve pér mbrojtien |
e mesit-ambientit jetésor.
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NAVOD K INSTALACI, POUZITi A UDRZBE STREDNICH KOTLU cz

Vazeni zakaznici, dékujeme vam za zakoupeni naSeho produktu. Pfed pouzitim si prosim peclivé prectéte ,Pokyny k instalaci,
pouzivani a udrzbé stfedokapacitnich ohfivacl vody“ a pro pfipad jakychkoli pochybnosti, které se v pribéhu ¢asu mohou
vyskytnout, si jej uschovejte. Nespravné pouziti, které neni v souladu s timto navodem, vede ke ztraté zaruky.

TECHNICKE POKYNY

Elektricky akumula¢ni ohfival vody je vyroben tak, aby pracoval pod tlakem vody z vodovodni sité. Toto zafizeni neni
urené, pro pouziti osobami (v€etné déti) se snizenim télesnych, smyslovych nebo duSevnich schopnosti, nebo nedostate¢né
zkuSenosti a znalosti, aniz by jim byl umoznén dozor nebo pokyny tykajici se pouzivani tohoto zafizeni osob odpovédnych
za jejich bezpecnost. Déti by mély byt pod dohledem, aby se zajistilo, ze si nebudou hrat se spotfebi¢em. Tyto vyrobky jsou
vyrobeny podle odpovidajicich standard( a jsou atestované v akreditovanych zkusebnach a maji adekvatni certifikat. Zakladni
technické Udaje se nachazeji na Stitku “Tabulka charakteristik” ktery je nalepen mezi pfipojnymi trubkami.

b&hem INSTALACE BEZPECNOSTNIHO VENTILU NA TRUBKU JE NUTNE POUZiVAT POUZE STUDENOU VODU

ﬁ VAROVANI: Elektrické akumulaéni kotle jsou uzavienym okruhem, uréenym pro provoz pod tlakem z vodovodni sité a

VAROVANI: Déti mladsi 8 let nesmi zafizeni nikdy pouZivat.

INSTALACE

Pripojeni spotfebi¢e na vodovodni a elektrickou sit, mize provadét pouze odborny servis. Ohfivace se pfipevruji na zed po-
moci 2 nebo 4 Sroubld @ 8 mm. Pokud jej montujete na slabsi sténu, je tfeba ji nejprve patiicné zpevnit pred montazi spotrebice.
Demontaz nosniku (konstrukce) zafizeni (17) od téla ohfivace a jeho opétovna montaz neni mozna, protoze se mulze snizit
nosnost této konstrukce a bude se toto povazovat ze strany vyrobce jako nespravna montaz.

Horizontalni ohfivace se montuji jako levy nebo pravy v souvislosti od polohy termostatu. M(zou se montovat jenom na zed
(nemUzou se montovat na strop), tak Ze jsou trubky oto¢eny smérem dold.

VAROVANI: DemontaZ nosniku (konstrukce) zafizeni od téla ohfivade a jeho opé&tovna montaz neni mozna, protoZe
se muUze snizit nosnost této konstrukce. Takovyto postup se bude pfipadné povazovat ze strany vyrobce za ne-
spravnou montaz.

PRIPOJENI NA VODOVODNI SIT

Privod studené vody je oznacen modrou barvou, a odvod teplé vody €ervenou barvou, toto se musi dodrzet pfi pfipojeni zafizeni
na vodovodni sit. Akumulaéni ohfiva¢ pracuje pod tlakem (uzavreny systém) a umozriuje pouziti vody na vice mist.

Pfi pfipojeni ohfivace je nutné montovat i adekvatni vodovodni baterie, ur€ené pro praci pod tlakem. U kazdého ohfivace musi
byt instalovan pojistny ventil (obr. 4 na strané 4), ktery zajistuje, Ze tlak v nadrzi neprekracuje dovolenou hodnotu. Pojistny ventil
se ma kontrolovat kazdych 15 dni. Pakou nebo odSroubovanim matky (v zavislosti od typu ventilu) se umozni vytékani vody
ze zpétného pojistného ventilu, coz je znameni, Ze je v pofad- ku. Zpétny ventil brani vypusténi nadrze v pfipadé poklesu tlaku
ve vodovodni siti. V instalaci, kde je tlak vody vétsi nez 0.6 Mpa (6 bar), se musi na pfivod studené vody instalovat i redukéni
ventil. Mezi pojistnym ventilem a ohfivaem vody se nesmi montovat uzaviraci ventil, proto, ze by byla znemoznéna Cinnost
pojistného ventilu.

Pred pfipojenim ohfivace do el. sité je nutné nadrz ohfivace naplnit vodou. Pfi pInéni ohfivace oteviete kohout pro teplou vodu.
Ohfivac je plny, kdyz pote€e voda z kohoutku na teplou vodu. Pfi pouzivani teplé vody na vice mistech, doporucujeme, aby
vodovodni sit’ stejnym zplsobem, jako ohfivace bez vyméniku. Ohfivace s vyménikem jsou uréené pro pfipojovani na systémy
centralniho ohfivani, solarniho ohfivani nebo tepelnych €erpadel. Vstup ohfatého média do vyméniku je oznacen &ervenou
a vystup modrou barvou. Ohfivani vody el. ohfivacem i vyménikem teploty v ohfiva¢i mize fungovat ve stejnou dobu, ale i
samostatné. Ohfivace s vyménikem nejsou ureny na pfipojovani do systému centralniho ohfivani, kde teplota pracovniho
média prekracuje teplotu vetSi nez je 90 °C

PRIPOJENiI NA VODOVODNI SiT

Pfivod studené vody je oznaCen modrou barvou, a odvod teplé vody Cervenou barvou, toto se musi dodrzet pfi pfipojeni
zafizeni na vodovodni sit. Akumulaéni ohfivag pracuje pod tlakem (uzavfeny systém) a umoznuje pouziti vody na vice mist. Pfi
pfipojeni ohfivace je nutné montovat i adekvatni vodovodni baterie, uréené pro praci pod tlakem. U kaZzdého ohfivace musi byt
instalovan pojistny ventil (obr. 4 na strané 4), ktery zajistuje, Ze tlak v nadrzi nepfrekracuje dovolenou hodnotu. Pojistny ventil
se ma kontrolovat kazdych 15 dni. Pakou nebo odSroubovanim matky (v zavislosti od typu ventilu) se umozni vytékani vody
ze zpétného pojistného ventilu, coz je znameni, Ze je v pofad- ku. Zpétny ventil brani vypusténi nadrze v pfipadé poklesu tlaku
ve vodovodni siti. V instalaci, kde je tlak vody vétsi nez 0.6 Mpa (6 bar), se musi na pfivod studené vody instalovat i redukéni
ventil. Mezi pojistnym ventilem a ohfivatem vody se nesmi montovat uzaviraci ventil, proto, Ze by byla znemoznéna &innost
pojistného ventilu.

Pred pfipojenim ohfivaCe do el. sité¢ je nutné nadrz ohfivate naplnit vodou. PFi plnéni ohfivaCe oteviete kohout pro
teplou vodu. Ohfiva¢ je pliny, kdyz potece voda z kohoutku na teplou vodu. Pfi pouzivani teplé vody na vice mistech,
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* Pojistny ventil je dodavan s ohfivacem vody. U kotlt typu ORION (s vnitfni regulaci) se pojistny ventil nedodava. Jeho instalace je
povinna v obou pfipadech a zplsob instalace je uveden ve schématu 1 a schématu 2.

vyménikem se pfipojuji na vodovodni sit' stejnym zplsobem, jako ohfivace bez vyméniku. Ohfivace s vyménikem jsou uréené
pro pfipojovani na systémy centralniho ohfivani, solarniho ohfivani nebo tepelnych Cerpadel. Vstup ohfatého média do
vyméniku je oznacen ¢ervenou a vystup modrou barvou. Ohfivani vody el. ohfivacem i vyménikem teploty v ohfivaci mize fun-
govat ve stejnou dobu, ale i samostatné. Ohfivace s vyménikem nejsou uréeny na pfipojovani do systému centralniho ohfivani,
kde teplota pracovniho média prekracuje teplotu vetsi nez je 90 °C V priibéhu ohfivani vody se tlak vody v ohfivaci zvétsSuje do
hranice regulované na pojistném ventilu, tehdy za¢ne kapat voda z pojistného ventilu. Kapajici voda se mize odvést pomoci
hadi¢ky do odpa- du (umyvadla, vany). Hadi¢ku ni¢im neuzavirejte a nechte ji volné smérem dold, aby se v ni nemohla hromadit
voda a nemohlo dojit pfipadné k jejimu zamrznuti. Zafizeni na snizeni tlaku (pojistny ventil), sou€asti vybaveni bojleru, musi se
dokoupit a zplisob jeho instalace je na obrazku. BEhem instalace ohfivace a jeho pfipojeni na vodovodni sité se musi pouzivat
nova sada hadic, staré a pouzité se nesmi instalovat.

VAROVANI: V instalacich, kde je tlak vody vy$&i nez 0,6 MPa (6 bar), musi byt pfivod studené vody vybaven také

A redukeni ventil. Pro normalni provoz kotle je nutné, aby minimalni tlak vody ve vodovodni siti byl 0,1 MPa. Pfed in-
stalace kotle musi méfit tlak ve vodovodni siti, aby bylo mozné zkontrolovat a zajistit podminky pro spravnou funkci
kotle. Pojistny ventil zareaguje, pokud tlak vody v siti dosdhne maximalné 0,8 MPa (8 bar)

PRIPOJENI K LEKTRICKE SiT

Pripojeni se provadi dle platnych norem pro el. instalaci. Pfed pfipojenim k elektrické siti je zapotfebi do ohfivade zabudovat
pfipojovaci kabel 3x1,5 mm HO5VV.

Abyste tento ukon mohli provést, musite nejdfive z ohfivaciho télesa odSroubovat ochranné viko. Pfipo- jeni pfistroje k elek-
trické siti musi probihat v souladu s normami pro elektricka vedeni. Mezi ohfiva¢ vody a trvalou instalaci se musi zabudovat
pripravek pro rozvod vSech poéli od napdjeci sité v souladu s narodnimi instalaénimi predpisy.

Viz obrazek 5 na strané 4 podrobné informace.

UPOZORNENI: P ed jakymkoliv zasahem do nitra topného t lesa je pot eba p istroj odpojit z
elektrickeé sit ! Opravy oh ivace neprovad jte sami, zavolejte do nejbliz§iho k tomu opravn ného servisu.

INSTALACNiI PREDPISY A NORMY

PFedpisy a smérnice, které je nutné dodrzet pfi montazi ohfivade a) k elektrické siti CSN 33 2180 — Pripojovani elektrickych
pFistroju a spotiebicti CSN 33 2000-4-41 - Elektrické instalace nizkého napéti: Ochranna opatfeni pro zajisténi bezpeénosti -
Ochrana pred urazem elektrickym proudem CSN 33 2000-5-51 — Elektricka instalace budov CSN 33 2000-7-701 - Elektrické
instalace nizkého napéti: Zafizeni jednoucelova a ve zvlastnich objek- tech - Prostory s vanou nebo sprchou b) k soustavé pro
ohtev TUV CSN 06 0320 - Tepelné soustavy v budovach - P¥iprava teplé vody - Navrhovani a projektovani CSN 06 0830 — Te-
pelné soustavy v budovach — Zabezpe&ovaci zafizeni CSN 73 6660 — Vnitfni vodovody CSN 07 7401 — Voda a para pro tepelné
energetické zafizeni s pracovnim tlakem pary do 8 MPa CSN 06 1010 - Zasobnikové ohfivage vody s vodnim a parnim ohfevem
a kombinované s elektrickym ohfevem. Technické pozadavky. Zkouseni. Elektricka i vodovodni instalace musi respektovat a
splhovat poZadavky a predpisy v zemi pouziti. Pozarni pfedpisy pro pfipojeni a uzivani ohfivae.Upozoriiujeme, Ze ohfivac se
nesmi zapinat na elektrickou sit, jestlize se v jeho blizkosti pracuje s hof- lavymi kapalinami (benzin, Cisti¢ skvrn), plyny apod.
Po pfipojeni k vodovodni a elektrické siti je vyrobek pfipraven k pouziti. U typu ohfivace bez regulace (bez otoéného kno-
fliku na krytu) teplotu vody reguluje termostat, ktery je nastaven vyrobcem. Zménu nastaveni zvolené vyrobcem Vam
nedoporucujeme (t=55 °C), protoze toto nastaveni Vam umoznuje maximalné eko-nomickou spotiebu elektrické energie a
nejmensi tvorbu vodniho kamene. Jestli zakaznik chce zménit teplotu ohfivané vody je tfeba vypnout ohfivac z el. sité, sundat
plastovy kryt ze spodni strany vyrobku a otacenim plastového knofliku pfimo na termostatu snizi nebo zvysi stupen zahfivani
od 20 do 7045 °C. U typu s vnéjSi regulaci ota€enim knofliku termostatu zadavame teplotu zahfaté vody, od 20 do 705 °C.
Role termostatu je, aby automaticky odpoijil el. napajeni, kdyz je dosazena zadana teplota vody. Celou dobu ohfivani sviti
kontrolka, zhasina po dosazeni zadané teploty.

Ohfiva¢ ma bimetalovy teplomér, ktery se vychyluje ve sméru hodinovych ruci¢ek a ukazuje teplotu vody.

V pfipadé, Ze bojler nebudete delSi dobu pouzivat, odpojte jej od elektrické sité.

A UPOZORNNI: Pred vypusténim vody z ohfivace je nutné vypnout spotiebié z el. sité&.

POUZITi A UDRZBA

Pokud existuje nebezpeli zmrznuti vody, vypustéte ji z nadrze. Je nutné dodrzovat rady o servisu ohfivace

uvedené v tomto navodu. Je velmi dilezité kontrolovat opotfebovanost Mg - anody. Cas mezi kontrolovanim
opotfebovanosti Mg - anody nesmi presahovat 36 mésicq, jestli je zapotiebi provedte vyménu. Dle potieby
odstranujte vodni kamen, ktery se vzhledem ke kvalit&, mnozstvi a teploté spotfebované vody usazuje uvnitf na to-

pném télese. Pfi téchto zasazich je tfeba vypustit vodu z nadrze. Pro vypusténi ohfivace dodrzujte: [ ]

A UPOZORNNI: Pred vypusténim vody z ohfivaée je nutné vypnout spotfebié z el. sité.
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az voda vyte€ez ohfivace. Potom odSroubujte Srouby na pfirubné ohfivace, vyndejte sestavu pfiruby s topnym téle
sem ohfivaCe a odstrarite vodni kdmen a zkontrolujte Mg-anodu. Pokud pouZijete chemické prostfedky na rozpusténi
vodniho kamene, Mg-anodu vyndejte, prostfedky nesmi byt v kontaktu s Mg-anodou.

TECHNICKE UDAJE

Elektricky akumulaény ohrieva¢ vody je vyrobeny, aby pracoval pod tlakom vody z vodovodnej siete. Toto zariad-
enie nie je ur€ené pre pouzitie osobami (vratane deti) so znizenim telesnych, zmyslovych alebo dusevnych schopnosti, alebo
nedostatoCnej skusenosti a znalosti, bez toho aby im bol umozneny dozor alebo pokyny tykajuce sa pouzivania tohoto zariad-
enia os6b zodpovednych za ich bezpecnost. Deti by mali byt pod dohfadom, aby sa zaistilo, Zze sa nebudu hrat so spotrebiom.
Tieto vyrobky su vyrobené podla odpovedajucich Standardov a su atestované v akreditovanych skuSobniach a maju adekvatny
certifikat. Zakladné technické udaje sa nachadzaju na Stitku “Tabulka charakteristik” ktory je prilepeny medzi pripojnymi trub-
kami.Vid obrazok 1 na strane 2 podrobné informacie.

Pro vypusténi ohfivade dodrzuijte: - vypnout ohfivac z el. sité - zaviit ventil na pfivod studené vody
- otevfit kohoutek na teplou vodu - odmontovat pojistny ventil, ktery je instalovan na pfivod studené vody a pockat,

intalacie. PRI MONTAZI BEZPECNOSTNEHO VENTILU JE V TRUBKE JE POVINNE MAT STUDENU VODU

POZOR: Deti mladSie ako 8 rokov nesmu pristroj nikdy pouzivat

/_\ POZOR: Elektrické akumula¢né kotly su uzavretého typu uréené na prevadzku pod tlakom z vodovodnej siete a pocas

MONTAZ

Pripojenie spotrebi¢a na vodovodnu a elektrickli sieé mdze prevadzaé len odborny servis. Ohrievace sa pripevéuju na stenu
pomocou 2 alebo 4 skrutiek @ 8 mm. Pokiaé ich montujete na slabsiu stenu, je treba ju najprv patricne zpevnié pred montazou
spotrebi¢a. Demontaz nosnika (konstrukcie) zariade- nia (17) od tela ohrievaca a jeho opatovna montaz nie je mozna, pretoze
sa mbze znizié nosnosé tejto konstrukcie a bude sa toto povazovaé zo strany vyrobcu ako nespravna montaz. Nadrz je izolo-
vana kvalitnou polyuretanovou izolaciou ¢im zahriata voda zostava dihSie tepla. Smaltované nadrze su dodatoéne zaistené
proti kor6zii vstavanou manganovou andédou. Voda zo smaltovanej a nerezovej nadrze je zdravotne nezavadna a mdze sa
pouzivaé na pripravu jedla.

UPOZORNENIE: Demontaz zostavy ,Nosi¢ kotla“ a jej opatovna montaz/ instalacia, ak je nainstalovana u zakaznika, nie
je povolena, pretoze moze znizit nosnost tejto zostavy a vyrobca s fiou bude zaobchadzat ako s nespravnou instalaciou.

PRIPOJENIE NA VODOVODNU SIET

Privod studenej vody je ozna¢eny modrou farbou, a odvod teplej vody Cervenou farbou, toto sa musi dodrzaé pri pripojeni zaria-
denia na vodovodnu sie€. Akumulaény ohrieva¢ pracuje pod tlakom (uzavrety systém) a umozéuje pouzitie vody na viac miest.
Pri pripojeni ohrievaca je nutné montovaé i adekvatnu vodovodnu batériu, uréenu pre pracu pod tlakom. U kazdého ohrievaca
musi byé inStalovany poistny ventil (obr. 4 na strane 4), ktory zaiséuje, ze tlak v nadrzi neprekrocuje dovolenu hodnotu. Poistny
ventil sa ma kontrolovaé kazdych 15 dni. Pakou alebo odskrutkovanim matice (v zavislosti od typu ventilu) sa umozni vytekanie
vody zo spatného poistného ventilu, o je znamenie, Ze je v poriadku. Nevratny ventil brani vypuséaniu nadrze v pripade poklesu
tlaku vo vodovodnej sieti. V inStalacii, kde je tlak vody vacsi ako 0.6 Mpa (6 bar), sa musi na privod studenej vody instalovaé i
redukeny ventil.

Medzi poistnym ventilom a ohrievaom vody se nesmie montovat’ uzatvaraci ventil, pretoZe by bola znemoznena €innost poist-
ného ventilu. Pred pripojenim ohrievaca na el. sieé je nutné nadrz ohrievaca naplnié vodou. Pri plneni ohrievaca ot- vorte
kohutik pre teplu vodu. Ohrievac je plny keé potecie voda z kohutika na teplu vodu. Pri pouzivani teplej vody na viac miestach,

Ohrievace s vymennikom sa pripojuju na vodovodnu sieé rovnakym spésobom ako ohrievace bez vymen- niku. Ohrievace s
vymennikom su uréené pre pripojovenie na systémy centralneho ohrievstejnou dobu ale i samostatne. Ohrievade s vymen-
nikom nie su ur€ené na prepojovanie do systému centralneho ohrievania, kde teplota pracovného média prekracduje teplotu
vySSiu nez je 90 °C V priebehu ohrievania vody sa tlak vody v ohrievaci zvetSuje do hranice regulovanej na poistnom ventile,
vtedy za€ne vapkat voda z poistného ventilu. Kvapkajuca voda sa méze odviest pomocou hadicky do odpadu (umyvadla, vane).
Hadicku ni¢im neuzatvarajte a nechajte ju volne smerom dolu, aby se v nej nemohla hromadit voda a nemohlo prist pripadne
k jej zamrznutiu. Zariadenie na snizenie tlaku (poistny ventil) nie je su€astou vybavenia bojleru, musi sa dokupit a zpdsob jeho
inStalacie je na obrazku.

Pocas instalacie ohrievaca a jeho prepojenia na vodovodnu siet sa musi pouzivat nova sada hadic, staré a pouzité sa nemdzu
inStalovat.

VYSTRAHA: Na kazdy kotol musi byt namontovany poistny ventil, ktory zabezped&i, Ze tlakv kotle nepresiahne po-
volenu hodnotu. !!

Poistny ventil je dodavany s ohrievacom vody. Pre kotly typu ORION (s vnutornou regulaciou) sa poistny ventil nedodava. Jeho
inStalacia je povinna v oboch pripadoch a spdsob instalacie je znazorneny v schéme 1 a schéme 2.



m VYSTRAHA: V zariadeniach, kde je tlak vody vy$si ako 0,6 MPa (6 bar), musi byt na privod studenej vody

nainstalovany aj reduk&ny ventil. Pre normalnu prevadzku kotla je potrebné, aby minimalny tlak vody vo vodo-
vodnej sieti bol 0,1 MPa. Pred inStalaciou kotla nezabudnite zmerat' tlak vo vodovodnej sieti, aby ste skontrolovali
a zabezpecili podmienky pre spravnu €innost kotla. Poistny ventil bude reagovat, ak tlak vody v sieti dosiahne
maximum 0,8 MPa (8 bar).

VYSTRAHA: Odtokova hadica bezpe¢nostného ventilu musi byt otvorena smerom k atmosfére, smerom nadol a um
iestnena na mieste, kde neméze nikoho zmrazit.

vodného kamena, a preto ho nemozno prijat ako opravneny zaklad pre reklamaciu v zmysle chyby alebo chyby

f VYSTRAHA: Kvapkanie na poistny ventil po¢as ohrevu vody je mozny a oéakavany vyskyt, rovnako ako usadzovanie
vyrobku a nevztahuje sa na fu zaruka.

PRIPOJENIE K ELEKTRICKEJ SIETI

Pripojenie sa prevadza podla platnych noriem pre el. inStalaciu. Pred pripojenim k elektrickej sieti je potrebné do ohrievaca
zabudovat pripojovaci kabel 3x1,5 mm HO5VV.

Aby ste tento ukon mohli previest, musite najskor z ohrievacieho telesa odSroubovat’ ochranné veko. Pripojenie pristroja k
elektrickej sieti musi prebiehat v sulade s normami pre elektrické vedenie. Medzi ohrieva¢ vody a trvalu inStalaciu sa musi
zabudovat pripravok pre rozvod vSetkych p6lé od napajacej siete v stlade s narodnymi inStalaCnimy predpismy. Schéma elek-
trického pripojenia kumulaénécho ohrievac¢a vody 30-120 litrov: vid obr. 5 na str. 4

INSTALACNE PREDPISY A NORMY

Predpisy a smernice, ktoré je nutné dodrzaé pri montazi ohrievaca a) k elektrickej sieti Pripojovanie elektrickych pristrojov
a spotrebicov Elektrické inStalacie nizkeho napétia: Ochranné opatrenia pre zaistenie bezpecénosti - Ochrana pred Urazom
elektrickym pradom Elektricka inStalacia budov Elektrické inStalacie nizkého napétia: Zariadenie jednoucelové a vo zvlastnych
objektoch - Priestory s vaéou alebo sprchou b) k sustave pre ohrev TUV Tepelné sustavy v budovach - Priprava teplej vody -
Navrhovanie a projektovanie Tepelné sustavy v budovach — ZabezpecCovacie zariadenia Vnutorné vodovody Voda a para pre
tepelné energetické zariadenia s pracovnym tlakom pary do 8 MPa STN - Zasobnikové ohrievace vody s vodnym a parnym
ohrevom a kombinované s elektrickym ohrevom. Technické poziadavky. SkuSanie.

Predpisy a smernice, ktoré je nutné dodrzaé pri montazi ohrievaca a) k elektrickej sieti Pripojovanie elektrickych pristrojov a
spotrebiCov Elektrické instalacie nizkeho napétia: Ochranné opatrenia pre zaistenie bezpecnosti - Ochrana pred Urazom elek-
trickym prudom Elektricka inStalacia budov Elektrické inStalacie nizkého napatia: Zariadenie jednoucelové a vo zvlastnych objek-
toch - Priestory s vaéou alebo sprchou b) k sustave pre ohrev TUV Tepelné sustavy v budovach - Priprava teplej vody - Navrho-
vanie a projektovanie Tepelné sustavy v budovach — Zabezpecovacie zariadenia Vnutorné vodovody Voda a para pre tepelné
energetické zariadenia s pracovnym tlakom pary do 8 MPa STN - Zasobnikové ohrievace vody s vodnym a parnym ohrevom
a kombinované s elektrickym ohrevom. Technické poziadavky. Skusanie. Elektricka i vodovodna inStalacia musi reSpektovaé
a spééaé poziadavky a predpisy v krajine pouzitia. Poziarne predpisy pre pripojenie a pouzivanie ohrievacaUpozoréujeme, ze
ohrieva¢ sa nesmie zapinaé na elektricku sieé, ak sa v jeho blizkosti pracuje s horéavymi kvapalinami (benzin, Cisti¢ Skvén),
plyny a pod.

POUZITIE A UDRZBA

Po pripojeni k vodovodnej a elektrickej sieti je vyrobok pripraveny na pouzitie. U typu ohrievaca bez regulacie (bez otoéného
ovladaca na kryte) teplotu vody reguluje termostat, ktory je nastaveny vyrobcom. Zmenu nastavenia zvolenu vyrobcom Vam
nedoporucujeme (t=55° C), pretoZze toto nastavenie Vam umoZzéuje maximalne ekonomicku spotrebu elektrickej energie a
najmensiu tvorbu vodného kameéa.

Ak zakaznik chce zmenié teplotu ohrievanej vody je treba vypnué ohrievaC z el. siete,daé dole plastovy kryt zo spodnej strany
vyrobku a ota€anim plastového oviadaca priamo na termostate znizié alebo zvysié stupeé zahrievania od 20 do 70+5 °C.

U typu s vonkajSou regulaciou ota¢anim ovladaca termostatu zadavame teplotu zahriatej vody, od 20 do 70+5 °C. Rola termo-
statu je aby automaticky odpojil el. napajanie keé je dosiahnuta Ziadana teplota vody. Celu dobu ohrievania svieti kontrolka,
zhasina po dosiahnuti Ziadanej teploty. Ohrieva¢ ma bimetalovy teplomer, ktory sa vychyluje v smere hodinovych ruciCiek a
ukazuje teplotu vody.

V pripade, Ze bojler nebudete dlhdiu dobu pouzivaé, odpojte ho od elektrickej siete. Pokiaé existuje nebezpecie zamrznutia
vody, vypustite ju z nadrze.

Je nutné dodrzovaé rady o servise ohrievaca uvedené v tomto navode. Je veémi dblezitée kontrolovaé opotrebovanosé Mg -
anody. Cas medzi kontrolovanim opotrebovanosti Mg - anddy nesmie presa- hovaé 36 mesiacov, ak je potrebné urobte vymenu.
Podéa potreby odstraéujte vodny kameé, ktory sa vzhéadom ku kvalite, mnozstvu a teplote spotrebovanej vody usadzuje vo
vnutri na vykurovacom telese. Pri tychto zdsahoch je treba vypustié vodu z nadrze.

A UPOZORNENIE: Pred vypustenim vody z ohrievaéa je nutné vypnUR spo- trebié z el. siete.
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» PRE VYPUSTENIE OHRIEVACA DODRZUJTE:

- vypnueé ohrievac z el. siete

- zavrieé ventil na privode studenej vody

- otvorié kohutik na teplu vodu

- odmontovaé poistny ventil, ktory je inStalovany na privod studenej vody a pockaé az voda vytecie z ohrievaca

Potom odskrutkujte skrutky na prirube ohrievaca, vyberte zostavu priruby s vykurovacim telesom ohrievaca a

odstraéte vodny kameé a skontrolujte Mg-anédu. Pokiaé pouzijete chemické prostriedky na rozpuséanie vodného

kameé&a, Mg-anodu vyberte, prostriedky nesmu byé v kontakte s Mg-anodou. [

m TECHNICAL INSTRUCTIONS

Electrical accumulation water heaters are designed to work with pressure of the water supply pipeline. The appliance is
not meant for persons (including children) of reduced psychophysical abilities, unless under supervision of persons responsible
for their safety, i.e. for persons not skilled for use of the appliance. Improper use of the appliance, especially by children, should
be prevented.

Water heaters are made according to valid standards and tested and certified by an authorized laboratory.
Product technical characteristics are given on the sticker , Table with Characteristics” between the connection pipes.

WARNING: Electric accumulation water heaters work as a closed system under pressure of the water supply network. IN-
STALLATION OF A SAFETY VALVE ON THE COLD WATER PIPE IS THEREFORE MANDATORY

INSTALLATION

Only authorized persons are allowed to perform installation / connection of water heaters to water and power supplies. All types
of water heaters and fixed to the wall by 2 or 4 screws M8. Thin and delicate walls should be reinforced prior to water heater
installation. Disassembly and reassembly of the support and water heater assembly is not permitted as it
may reduce the load capacity of this assembly and will be considered by the manufacturer as improper
installation.

The tank is insulated with quality polyurethane insulation that keeps water hot for long. Enamelled and stainless steel tanks are
additionally protected from corrosion by the magnesium anode. Water from enamelled and stainless steel tanks is physiologi-
cally pure and therefore usable also for food preparation.

The room and place of installation of the boiler, i.e. the room where the boiler is installed, must be safe for the property of the
user in case of water spillage from the boiler, or service interventions. There must be sanitary drainage of spilled water from the
boiler into the sewer. The room must be ventilated for water vapor. A high concentration of water vapor in the room can cause a
short circuit on this or other electrical devices.

CONNECTION TO WATER SUPPLY

Input of cold water for electrical water heater is marked with blue ring, while hot water output is marked with red ring, which is to
be respected when connecting water heater to water supply. Accumulation heater works under pressure (closed system) and it
is possible to use water at more than one point in the house.

The fittings/mixing pipes appropriate for work under pressure have to be used with this water heater.

The said safety valve should be checked every 15 days. By moving the lever or unscrewing the nut (depending on valve type)
exceeding water from return safety valve should come out meaning the valve is working correctly. Non-return valve prevents
tank to empty in case of pressure fall in the water supply pipeline.

WARNING: A safety valve to keep pressure in the tank from exceeding the limit has to be instaled on each accumula
tion water heater.

* The safety valve is supplied with the water heater. For boilers of the ORION type (with internal regulation), the safety valve is not sup-
plied. Its installation is mandatory in both cases, and the method of installation is shown in Scheme 1 and Scheme 2.

be mounted on the cold water inlet connection, as to check and ensure conditions for regular
water heater operation. The safety valve reacts should the pipeline pressure reach 0.8 (8)
maximum.

/_\ If regular water pressure in the pipeline is higher than 0.6 MPA (6 bar) a reduction valve has to

A reduction valve has to be installed for pipeline water pressure exceeding 0.6 MPA (6 Bar). Such reduction valve should be installed as
far as possible from the water heater. An interlocking must not come between the safety valve and the water heater, as it would disable
function of the safety valve. Fill the water heater with water before connecting it to electric power supply. At filling operation open the hot
water pipe. When water starts coming out the hot water pipe the water heater is full. If hot water is used on more than one point in the
house it is recommendable to make internal pipeline as short as possible to minimize heat losses.

The water heaters with heat exchanger are connected to water supply in the same way like regular water heaters. Water
heaters with heat exchanger are meant for connection to other energy sources (centralized heating system, solar heating and heat



pumps). Entrance point of heated media to the heat exchanger is marked with red colour, while exit is marked with blue colour.

m Water heating with electrical heater and heat exchanger could function contemporary or separately. Water heaters with heat

exchanger are not designed for central heating systems which fluid temperature exceeds 90° C.

As the water heats up its pressure inside the water heater rises up to the limit as set on the safety valve and drops of water come out of

the safety valve. Dripping water can be drained through a funnel and hose into the drain of the water supply network. In case you do not

have the possibility to carry the dripping water from the safety valve into the drain due to improper plumbing, you can avoid dripping by

installing an expansion tank with a volume of 3 liters on the supply pipe of the boiler (please see the Scheme 1). For regular operation of

the safety valve remove lime scale sediment and check if the safety valve is blocked from time to time.

During exploitation of water heater there could be dripping from the safety valve exhaust pipe. This pipe has to be open to the atmosphere

and positioned downwards, in a place where it could not freeze At installation of a water heater and its

connection to water supply, it is recommended to use new set of hoses old ones should not be used.

Dripping on the safety valve during water heating is a possible and expected occurrence as well as limescale deposition, and therefore
cannot be accepted as a justified basis for complaint in terms of defect or defect in the product and is not subject to warranty.

CONNECTION TO ELECTRIC POWER SUPPLY

Electric accumulation water heater is connected to power supply by valid standards for electrical installations, with a plug cable 3x1,5
mm HO5VV.

Before connecting power supply cable, unscrew the two screws and remove protection cover of the electric water heater. The electric
water heater is not delivered with a device to permanently cut off the power from the supply. A separating element of all the poles from the
supply should be included, according to local installation rules. Such separating means have to be included in the electrical installation.
NOTE: Only qualified persons are allowed to perform installation / connection of water heaters to water and power supplies
according to the schemes.

AWARNING: Before each intervention on the electric boiler, be sure to disconnect the device from the mains.

USE, CONTROL AND MAINTENANCE OF ELECTRIC WATER HEATERS

After connecting it to water and power supplies the water heater is ready to use.

For types without external heater regulation (no button on the cover), water temperature is regulated
by a factory preset thermoregulator. It is recomanded not to change the set temperature (t=55°C) be-
ing optimal for saving energy and minimum limestone sedimentation. Should the user however want to change
the temperature of water heating, the water heater should first be switched off from power supply, protection cover on the bottom should
be taken off, and by turning plastic button directly on the thermoregulator, water heating temperature can be set to be lower or higher
within the range 20 to 70+5°C.

For water heater types with external regulation, by simple turning the button desired water heating
temperature can be set. within the range 20 to 70+5°C. When desired/ set temperature is reached inside the the tank the ther-
moregulator will cut the power circuit automatically, and the signal lamp which has been on during the heating time, will go off. Water
heaters also have thermometers with metal cap and bimetal showing water temperature.

A WARNING: Before each intervention on the electric boiler, be sure to disconnect the device from the mains.

If water heater will not be used for longer period it is recomanded to switch off the power supply line. If water inside the water heater could
freeze while not used it is recomanded to empty the tank.

Please follow the advice about authorized technical assistance given in this manual. Your water heater will be more efficient if the heater
is regularly checked and/or replaced due to limescale sediment. For such interventions the tank must be emptied.

In accordance with the European regulation CEN / TR 16355 which provides guidelines for prevention and reproduction of legionella, a
bacterium that is naturally present in all spring waters, it is NOT recommended that water stays in the water heater tank for a long time
without being used. In that case the water heater needs to be emptied at least once a week. For the same purpose, perform thermal
disinfection once a month by setting the operating thermostat to maximum temperature.

To empty the tank please proceed as follows:

- Switch off power supply to the water heater

- Close the cold water inlet valve

- Open the hot water pipe

- Unscrew the safety valve mounted on the cold water inlet, and wait for water to go out.

After that the unscrew the nut of the heater counterflange, take out the flange with the heater, remove the limescale and
replace Mg-anode.

A WARNING: Before use of hot water from the water heater switch off the power supply to the heater.

If you use chemical products for limescale removal, they must not come into contact with Mg-anode (anode should be taken out). After-
wards the tank should be rinsed and refilled with water.

WARNING: After any intervention to the water heater (cleaning or replacing the heater, checking and replacing MG-anode or
similar) do not switch on power to the water heater until the termoregulator, conductors and other electrical components are
completely dry.
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WASTE DISPOSAL - WHAT AFTER YOUR WATER HEATER IS NO MORE USABLE @

The accumulation water heaters and the packing are made of recyclable materials.

By recycling we reduce waste and the need to produce basic materials (such as metals) that require great energy con-

sumption and causes release of harmful substances. Recycling reduce consumption of natural resources because waste

plastic and metal parts are returned into various production processes.

After your water heater is not usable any more, it is forbidden to dispose it as non-selected waste. For waste disposal, the

water heater plactic and rubber parts should be separated from metal parts, classified and left for recycling or final disposal

according to loacal regulations.

Only by waste separation and management you will protect the environment. I

TEXHU4YECKOE PYKOBOACTBO

OneKkTpuyeckne HakonuTemnbHble BOAOHAarpesaTenu npeaHasHadeHbl Ans paboTbl nod AaBneHMem BoAdbl U3
BOOOMPOBOAHON CETW. YCTPOWCTBO He MpedHasHavyeHo AN MCMOoSb30BaHMs nuuamuy (BKMYas OeTerl) ¢ orpaHMyYeHHbIMM
NcUXoU3NYECKUMIN CNOCOBHOCTAMU, CIM OHWU HEe HaxoasAaTCs Nof HabngeHneM nvua, OTBETCTBEHHOMO 3a X 6e30nacHOCTb,
WINN NnL, He 0ByYeHHbIX MCMOMb30BaHMIO yCTpoMCcTBa. He no3sonsiiTe oeTam Mcnonb3oBaTh BOAOHArpeBaTerb HeHaanexatum
06pa3om. DTO yCTPOMCTBO MOTYT MCMOMb30BaTh ETU B BO3pacTe 8 NeT 1 cTaplue, a Takke Nnuua ¢ orpaHUYeHHbIMU (PU3NYECKUMU,
CEHCOPHBLIMU UMW YMCTBEHHBLIMU CMOCOBGHOCTSAIMU UMM C HELOCTATKOM OMbITa M 3HAHWIW, €Crv OHW MPOLUM KOHTPOSb WUMn
MonyYnUnM MHCTPYKLMM OTHOCUTENbHO 6e30MacHOro UCMOoNb30BaHKs YCTPOMUCTBA U €CNK OHM NMOHUMAIOT OMacHOCTU.

MHCTpYyUMM N3roToBMEHbI B COOTBETCTBMU C AEWCTBYIOLUMI CTaHOapTaMu U NPOTECTUPOBaHbI aKKPeAUTOBaHHLIM YYpEXaeHEM,
MMEILNUM COOTBETCTBYIOLLMIA cepTudumkaT. OCHOBHblE TEXHUYECKME XapaKTePUCTUMKM yKasaHbl Ha aTuKeTke «Tabnuua
XapaKTEePUCTUK», HAKIEEHHOW MeXay COeAMHUTENbHBIMU TpyGamu.

BHUMAHME: OnekTpnyeckne HakonuTemnbHbIe KOTIbl 3aKPbITOrO TMNna, NpeaHasHavyeHbl Ansg paboTsl ¢
A AaBneHnem oT BogonpoBogHon cetu u npu yctaHoBke OBA3ATENIbHA YCTAHOBKA MNMPEOOXPAHUTEJIBHOIO
KNAMAHA HA TPYBE XONOOHOW BOAbI.

A BHUMAHME: Jetamu mnagLue 8 net Hy Npu Kakmx 06CTOATENbCTBAX HE UCMOMb30BaTh YCTPONCTBO.

MOHTAX

MogkntoveHne KoTna K ceTu BogoCHabXeHWs 1 anekTpocHabXeHWs B COOTBETCTBUM C AaHHbIMU CXEMaMU JOMKHO NPOU3BOANUTLCA
KBanuuLUMpoOBaHHbIMK crieuuanucTtamm, UMerLLIMM eNCTBYOLLME HAUNOHaNbHbIE MPaBuia yCTaHOBKM (YaCTHbIA Mara3vH nunm
ropuanYecKoe nmLo), UNn aBTopu3oBaHHOM crnyx6oi. Kotnbl kpenaTcsa Kk cteHe ¢ 2 unu 4 BuHtamm M8. ToHKME 1 HenpoYHble
CTeHbI Nepen yCTaHOBKOW KOTna Heobxooumo yKpenutb. Ecrin Ha cTeHe yxe CTOUT NepexofHUKOT BogoHarpeBaTens Apyroro
Npou3BOAMTENS, BOAOHArpeBaTeb MOXHO NOBECUTb HA MMEILLMINCS NEePEXOOHNK.

BHUMAHME: Pasbopka y3na «KoTen-KpOHLITENH KOTNa» 1 ero noBTopHas cbopka npu yCTaHOBKE Y 3aka3uumka He
JOMyCcKaeTcs, Tak Kak 3TO MOXET CHU3UTb IPy30NO4bEMHOCTb 3TOrO y3ra 1 OyaeT pacueHeHo NPon3BoaUTENEM Kak
HenpaBunbHasi yCTaHOBKa.

KoTten nsonnpoBaH ka4eCTBEHHON NONMypeTaHOBOW 30NsLUMeN, brnarogapsa KOTOpOW HarpeTas Boga OCTaeTcs TEMMON B TeYeHMEe
AnNuTensHoro BpemeHu. Kotnbl ©3 aManvMpoBaHHOW U HepXXaBeroLen cTanu AOMONMHUTENBHO 3allMLleHbl OT KOPPO3uK 3a cHeT
YCTaHOBKM MarHumeBoro aHofa. [lopsyas Boga U3 aManMpoBaHHbIX KOTIOB U KOTIIOB U3 HepXaBetoLLen ctanu unsmonorniyecku
npaBuribHa U MOXeT OblTb MCMONb30BaHa A1 MPUrOTOBMNEHMUS MULLN.

MoMeLlleHe 1 MECTO YCTAaHOBKWU KOTIMa, T.e. MOMELLEHNe, B KOTOPOM YCTAHOBMEH KOTer, AOIKHbl OblTb Ge3onacHbIMU Ons
MMyLLeCTBa Mosib3oBaTensl B Criyyae MNponvBa BoAdbl M3 KOTNa MM BMellaTenbCTBa CepBUCHbIX Cryxk6. [domkeH GbiTb
CaHUTapHbI OTBOA NPONMTON BoAbl U3 KOTNa B KaHanusauuo. [omMelleHne HeoBXoaMMO BEHTUIMPOBATL OT BOAAHOMO napa.
Bbicokast KOHLEHTpaLMs BOOASHOMO Nnapa B NOMELLEHUN MOXET Bbi3BaTb KOPOTKOE 3aMblKaHWe Ha TOM UMW MHOM 3MEKTPUYECKOM
yCTpOWCTBeE.

NOAKNIOYEHUE K CAHTEXHUMECKON YCTAHOBKE

Mpwn nogknioyeHMn Goinnepa Kk BOOONPOBOAHON CETU CriedyeT yYuTbiBaTb, YTO rMogaya XoriogHow BoAdbl B KoTen 0603HayeH
CMHUM 06BOOOM, a OTBOA ropsiyeit Boabl KpacHbiM o6BogoM. HakonuTenbHbI koTen paboTaeT nog AaBrneHueM (3akpbiTas
cucTema) 1 no3BonsieT UCMONb30BaTh BOAY B HECKOMbKMX MecTax. Mpu noaknioYeHnn KoTna K BOAONPOBOAHOM CETU HEO6X0AMMO
YCTaHOBUTb COOTBETCTBYHOLLYHO CMEeCUTENbHYI0 bGaTapeto npegHasHadeHHyo Ans paboTbl Nog AaBrneHneMm.

BHUMAHME: Ha kaxgom KoTrne AOormKeH ObiTb yCTaHOBNEH NpegoXpaHUTenbHbIn KnanaH, KoTopbi obecneynBaer,
YTO JaBrieHue B KOTNE He MpeBbILaeT JONYCTUMOro 3HaYeHus.

MpenoxpaHnTenbHbIN KNnanaH MocTaBnseTcsa BmecTe ¢ BogoHarpeBatenem. [Ons kotnos Ttuna OPWUOH (c BHyTpeHHen
perynupoBKoW) NpeaoxpaHuTenbHbIA KnanaH He nocTtaensieTcs. Ero ycrtaHoBka obsizatenbHa B 06oux crny4vasix, a cnocob
YCTaHOBKM noka3aH Ha Cxeme 1 n Cxeme 2.

Mpwn nopgknoveHnn Bornepa Kk BOOAOMPOBOAHON CETU CNeayeT yuuTbiBaTb, YTO Nodaya XOriogHOW BoAbl B KOTen 0603HauveH
cvHuUM 06BOOOM, a OTBOA ropsiyen BoAbl KpacHblM 06BooOM. HakonuTenbHbI KoTen paboTaeT nof AaBreHuem (3akpbiTas
cMCTEMA) U NO3BOMSET UCMOMNb30BaTh BOAY B HECKOIbKMX MecTax. [py nogknioyeHnn KoTna K BogonpoBOAHOM CETU HEOBX0AMMO
YCTaHOBWTL COOTBETCTBYIOLLYIO CMECUTENBHYH0 BaTapeto npegHasHavyeHHyo Ansa pabdoTel nog AaBreHNEM.

BHUMAHME: B ycrtaHoBkax, rae AgaeneHuve Bogpl Bbilwe 0,6 MlMa (6 6ap), HeobxoaMmo Takke YCTaHOBUTb
A PEOYKUMOHHBIA KranaH Ha nogadye XxornogHow BoAbl. [na HopmanbHOW paboTbl kKOTNa Heobxoaumo, 4ToObI
MUHUMarnbHOE faBrneHne BOAbl B BOAOMNPOBOAHOM ceTu cocTaenano 0,1 MlMa. Nepen ycTaHOBKOM KOTNa 06a3aTenbHO
3amMepbTe AaBrieHnMe B BOAOMNPOBOOHOM CETU, YTODObI NPOBEpUTL N 0becneyvnTb YCNoBus AN NpaBuUibHOM paboTbl
koTtna. MpegoxpaHnTenbHbIN KnanaH cpaboTaeT, ecnuv AasneHune Boasl B cetu gocturHet 0,8 MlMa (8 6ap) makcumym.

BHUMAHME: mexxay npefoxpaHUTenbHbIM KnanaHoM 1 KOTIIOM Hemnb3s yCTaHaBnmMBaTb 06paTHbIv KnanaH, Tak Kak
3TO MOXET NomellaTh cpabaTbiBaHMIO NPELOXPAHUTENBHOMO KnanaHa.
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Kaxxgble 15 aHel pekoMeHAYyeTCs perynsipHo NpOoBEPSTb NPEAOXPaHUTENbHLIN kKnanaH. Mpu ynpaeneHny nepemeLleHne

Py pbldara WUnuM OTKpyYMBaHME raiku (B 3aBUCMMOCTM OT TuMa KranaHa) no3BONsieT BOAE BbiTekaTb M3 obpaTHOro

NpeaoxXpaHNTENbHOrO KnanaHa, YTo ABnsieTcs NpM3HaKkoM TOro, YTo 3TO npaBunbHo. O6paTHbIN KnanaH npeaoTepallaet

OMOPOXXHEHWE KOTMNa B Criyyae nageHusa AaBrneHust B BOAONPOBOAHOW ceTu. lNepen noaknioyeHneM KoTra K 3NeKTpOoCeTH ero

crneayeT HanonHUTL BoAoW. Mpu HanonMHeHUN OTKPOTE KpaH ropsivert Bogbl. bornep nomnoH, koraa n3 kpaHa HayHeT BbIXOAWTb

ropsiyast Boga. [pu ncnonb3oBaHUK ropsivet BoAbl B HECKOMBbKUX MeCTax peKoMeHayeTcsl, 4Tobbl TpybonpoBoabl ropsiHeit BoAbl
ObINM KaKk MOXXHO KOpo4e, YTOObI NoTepun Tensia ObinM Kak MOXXHO MEHbLUE.

KoTtnbl ¢ TennoobMeHHMKOM MOAKI0YaTCs K BOAONPOBOAHOM CETU Tak e, Kak BogoHarpeBatenu 6e3 TennoobmMeHHUKa.
KoTnbl ¢ TennoobmMeHHUKOM MpeaHasHavyeHbl Ans MNOAKIHOYEHUA K APYrMM UCTOYHMKaM 3Heprun (cucteme LieHTpanbHOro
OTONMEHNS, CONMHEYHOMY OTOMMEHWUIO UMK TEMMOBOMY Hacocy). Bxoa HarpeTton cpefbl B TENNOOOMEHHMK OTMEYEH KPacHbIM
LiBETOM, a BbIXOA - CUHMM. BogsiHoe oTonmneHre ¢ NoMOLLbI0 ANekTpoHarpeBaTens u TennoobMeHHUKa B KOTIe MoXeT paboTaTtb
OOHOBPEMEHHO MMM Mo oTaenbHocTU. KoTnbl ¢ TennooOMEHHMKOM He npefHasHayeHbl AN MOAKMYEHUS K cucTemam
LeHTparnbLHOro oTonneHus rae Temnepartypa paboyen XMAKOCTU NpeBbILaeT TemnepaTypy Bbie 90 L.

Korga Boga HarpeBaeTcs, AaBneHne Bogbl B bonnepe yBenuumBaeTcs 40 npeerna, YCTaHOBMEHHOro Ha NpeaoXpaHuTenbHOM
KnanaHe, U Boda KanaeT M3 NpefoXpaHMTEnbHOro KramaHa. Kanatowlyto BOogy MOXHO ChvTb 4Yepe3 CUAOH M BOPOHKY B
CnvB BOOOMPOBOAHON CETU - NOKa3aHo Ha cxeme 2. B cnyyae, ecrnv y Bac HET BO3MOXHOCTW YHECTU KanaloLlyio Body w3
NpefoXpaHNTENbHOIO KranaHa B KaHanu3auuio M3-3a HeHaAflexallero NoakmioyYeHnsl BO4OMNpoBoAa, Bbl MOXeTe usbexarb
NoATeKaHWs, yCTaHOBUB pacLuMpuTenbHbIi 6ak o6beMoM 3 nuTpa Ha noasoAsileM TpybonpoBoae KoTna (MokasaH Ha cxeme
1). Ona npaBunbHON paboTbl NPefoXpaHMTENbHOMO KrnamnaHa HeobxoaMMO MepuoanMyeckn NPOBOAMTL MPOBEPKM, YAAnNATb
N3BECTKOBbIV HaMNeT 1 NPOBepsTb, He 3a0NOKMPOBaH N NPeAoXpaHUTENbHbIV KnamnaH.

[MonagaHne kanenb Ha NpeAoOXpaHUTErNbHbIN KranaHOB BO BpeMs HarpeBa BOAbl SBNSAETCA BO3MOXHBIM U OXuAaeMbiM
ABMEHNEM, a TakKe OTIIOKEHUEM Hakunu, U No3ToOMy He MOXeT BbiTb MPUHATO B KayecTBe OOOCHOBAHHOIO OCHOBAaHWSA ANiS
peknamauumm B CBSI3U C MOMIOMKON nnu Aedektom Ha bonnepe 1 He NOANEXUT rapaHTuu.

I1pu YyCTaHOBKEe KOoTJia U NoAKINi4YeHUM ero K BOAOI‘IPOBOAHOﬁ ceTn Heo6xoaumMo ucnonb3oBaTb HOBbINA
KOMMMEeKT WIaHros.

BHUMAHME: CnvBHasg Tpyba npenoxpaHvTensHOro KrnanaHa AormkHa ObiTb OTKpbITa B atMocdepy, obpalleHa BHU3 U
pa3MeLleHa B MECTe, [ie OHa HE MOXET 3aMepP3HYTh, T. €. HEMNb3S NCMOMb30BaThb CTapble U YXKe NCMONb30BaHHbIE LUMAHIM.

NOAKJIOYEHME K 3JIEKTPOMUTAHUIO

Koten nogknovaeTca K SneKTPUYecKOW CEeTM COMMacHO [OEWCTBYHOLWMUM HOpMaMm [Ofis 3NIEKTPOYCTAHOBOK C  MOMOLLbIO
coeguHuTenbHoro kabensa 3x1 mm HO5VV. MNepen noakntoyeHMeM cUMIToBOro kabens HeobXoAMMOo OTKPYTUTL [Ba BUHTA U CHATL
3alUMUTHLIN Konnavok kotna. Koten He MMeeT yCTPOMCTBa, KOTOPOe MOXHO Oblfio Obl MOCTOSIHHO OTKMOYaTb OT CETU. ONeMeHT
ONs oTAeneHunst BCex MOMCOB OT CETU 3NeKTPOCHabx)eHnsa JomKeH ObiTb YCTAaHOBIEH B 3MIEKTPOYCTAHOBKE B COOTBETCTBUN C
HaLMOHaIbHbIMM NPaBUiaMy YCTAHOBKU. Takne AEeMOHTaXHbIe NPUCNOCOBNeHNs JOMKHbI HAXOAUTLCS B SM1EKTPOYCTaHOBKE.

BHUMAHME: lepen nobbiM BMeLLATENbCTBOM B 3NEKTPUYECKUI BOAOHArpeBaTenb 00s3aTenbHO OTKIHYMTE
YCTPONCTBO OT 3NEKTPUYECKON CETU.

SKCNNYATALUUSA, KOHTPOJIb U TEXHU4YECKOE OBCJIY2XXUBAHUE KOTJ10B

Mocne nogkntoyeHns K BOAONPOBOAHOM U SM1EKTPUYECKON CETU BoKnep rotoB Kk paboTe.

Ha kotnax 6e3 BHewHero perynupoBaHusa (6e3 KHOMKM Ha KpbIlUKe) TemnepaTtypa Boabl B KoOThne
perynupyercsa 3aBOACKMM TepmocTtatoMm. PekomeHpayercs, YTo6bl ycTaHOBJIeHHas Temnepartypa He
nameHsanacsh (t = 55/C), noromy uto B TO e BpemMs noTpebneHne aneKTposaHeprum aenserca Haubonee

3KOHOMMYHbBIM, a o6Gpa3oBaHuMe HaKuNUM - HauMMeHbwuMM. OfHako, ecnv MNosfb3oBaTellb XOYET W3MEHUTb
Temneparypy Harpesa BOAbl, HEOOXOAMMO OTKMOUNTb KOTEN OT CETU, CHATb 3aLLUUTHbIN NIIACTUKOBbLI KOMMAY0K C HUXKHEN YacTu
KOTNa 1 MOBEPHYTb NMACTUKOBYHO KHOMKY HEMOCPEACTBEHHO HA TEPMOCTaTe, YMEHbLUUTL UMW YBENWUYNTL CTENEHb HarpeBa BoAbl
B Npegenax ot 2000705 IC.

Ans TMna c BHEeWHUM perysimpoBaHMeM NoBOPOTOM KHOMKM TepMocTaTa ycTaHaBJIMBaeTCA TeMrneparypa
HarpeBa Bopgbl. OT0T AvanasoH oT 20 g0 70 = 5 [C. Ponb TepMocTaTta 3akmioyaeTcsl B aBTOMaTMYECKOM MpepbiBaHum
3NEKTPUYECKON Lienu Npu AOCTUXKEHUN 3a4aHHON (Kenaemoin) TemnepaTypbl BoAbl.

Moka gnuTcsa HarpeB, CUrHanbHasi naMna ropuT U racHeT Npu A0CTMKEHUN BbIDpaHHOM TemnepaTypbl. KOTNbl UMEOT BCTPOEHHbI
TEennoBON UHAMKATOP C MEeTanNMYeCcKoM KpbILLKOM U BumeTannom, nokasblBaloLLmnin TeMmnepaTtypy BoAbl.

BHUMAHME: [Mepen niobbiM BMeLIATENbCTBOM B 3MEKTPUYECKUA BoAoHarpeBaTerb 00a3aTenbHO OTKIHYMTE
YCTPONCTBO OT 3NIEKTPUYECKON CETU.

Ecnn koten He OygeT ucnonb3oBaTbCs AONTOe BPeMsl, PEKOMEHAYETCA OTKIOYUTL ero oT ceTu. Ecnmn ectb onacHocTb
3amMep3aHus B HeM BOAbI, crienTe Bogy. ObasatensHo cnegynte peKoMeHaaumsam no o6enyXnBaHunto KoTna, NpMBeAeHHbIM

B JaHHOM pykoBoAcTee. [ns 6onee adbdekTmBHOM paboTbl KOTNa HEOOXOAMMO MPOBOAUTL NEPUOAMNYECKUA KOHTPOIb 1
O4YMCTKY BOAOHarpeBaTtens oT OTNOXEHUIN Hakunu. Bo Bpems aTux BMeLlaTenbCTB He0bX0auMo CrnnuTb BOAY M3 KOTra.

B cootBetctBUMM C eBponenckum pernameHToM CEN / TR 16355, KOoTOpbI COOAEPXUT pekomMeHaauun no npegoTBpalleHuto
N Pa3MHOXEHUWIO NerMoHennbl, 0akTepumn, KoTopas ecTeCTBEHHbIM 0OpasoM MPUCYTCTBYET BO BCEX POOHWMKOBBLIX BOAAX,
HE pekomeHayeTcs, 4Tobbl Boga ocTaBanacb B Gownepe gonroe Bpems 6e3 mucnonb3oBaHus. B atom cnyvae Heobxogmmo
OMOpPOXHATL OoNnep He pexe odHOro pas3a B Hepent. C 3ToW Ke Uernbl OAWH pa3 B MEeCsL NPOBOAMTE TEPMUYECKYHO
Oe3nHdekuuto donnepa, BbicTaenas pabounii TepMocTaT Ha MaKkCUMarbHY TeMnepaTypy.

YT106bI ONOPOXXHUTBL HAKOMUTENbHbLIV BONNep, BbIMOMHUTE CneaylLmMe JENCTBUS:

- OTKMO4UTE KOTEN OT CeTn

- 3akpoiiTe knanaH Ha nogade XornoaHOoW BoAabl.

- OTKpOWTE KpaH ropsayen Boapl

- OTKpyTUTE NPEAOXPaHUTENbHBIN KIlanaH, YCTaHOBIEHHbIM Ha Nogaye XOrNoAHOW BOAbI, U OXAUTECH BbIXOAa BoAbl U3 bonnepa.
3atem OTKpyTUTE BMHTbI Ha bnaHue HarpeBaTtensl, CHUMUTE briaHUEBLIA y3en C HarpeBaTenem, yaanuTe Hakunb WU, npu
HeobxooumocTK, 3ameHnTe Mg-aHoa.
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BHUMAHME: HenocpepcTBeHHO nepes WCNONb30OBaHMEM ropsYer Boabl M3 KoTtna
o6s3aTenbHO OTKMIOUMTE 3neKTponutaHMe oT cetu. Ecnm pgna pacTBopeHuMs HaKunm
MUCMNONb3YIOTCA XMMMUYECKMe BEellecTBa, OHM He AOoIKHbI kacatbca ¢ Mg-aHogom (aHop
cHumaeTtcs). Nocne ounctkm 6ak o6MbITb U CHOBA HAMNOJIHAIOT BOAOM.

BHUMAHME: lNocne BMeLwwaTenbCTB Ha KOTNE (3aMeHa HarpeBaTens, YMCcTKa HarpeBaTtens, 3aMmeHa U KOHTPOons
nsHoca Mg-aHoga u T. A.), YCTPOWCTBO HeNb3s BKYaTb OO TEX MOp, MokKa TepMOoCTaT, nNpoBoda W apyrue
3NEKTPUYECKNE KOMMOHEHTbI MOSTHOCTLIO BbICOXJIN.

NMPOLEAYPA NOCJIE UCNOJIb3OBAHUA

HakonuTenbHble BoAgoHarpeBaTenu W YrnakoBKa W3roTOBMEHbl U3 nepepabaTbiBaeMblX MaTepuarnos.
MepepabatbiBas MaTepuaribl, Mbl COKpaLlaeM KOfMYECTBO OTXOAO0B M He0BX0AMMOCTb NPOVU3BOACTBA OCHOBHbIX
maTepuanoB (Hanpumep, MeTansoB), KOTOpble TPebyHT OrPOMHOM SHEPIUM U BbI3bIBAIOT BbIOPOCHI BPeaHbIX
BellecTB. bnarogaps npoueaypam nepepaboTki Mbl cokpallaem notpebreHne npupoaHbIX PecypcoB, NOTOMY
YTO BO3BpaLLlaeM 0TX0fbl U3 NNacTMacChl M MeTanna B pasnuyHbie NPON3BOACTBEHHbIE MPOLIeCChl. 3anpeLlaeTcs
YyTUIM3MPOBaTh HaKoMuTeNbHble BOAOHArpeBaTenu rocre WCMoSib30BaHWsa Kak HeknaccuuumpoBaHHbIe
GbiToBble OTXoAbl. [Mepen yTunusauuein OTXOAOB 06si3aTenbHO OTAeNMTe MNiacTMacCcoBble, PE3VHOBbLIE U
3MEeKTPOHHbIEe dNIeMeHTbI OT MeTanna, KnaccuuumupyinTe ux 1 yTUNMsupymnTe nx ans BTOpUYHON nepepaboTku .
UMM BbITOBbLIX OTXOAOB B COOTBETCTBMM C AEMCTBYOLLMMMU MECTHbIMM MpaBunaMun ropoga / MyHuLMnanureTa.
Ob6s3aTenbHbIi pa3aernbHbIi Coop 0TX0A0B 060PYAOBaHMS U yNpaBeHne OTXO4aMM - 4UHCTBEHHbIN

cnocob obecneunTb cobnogeHrie TpeboBaHuii Mo oXpaHe oKpy»KatoLlein cpeabi.

TEXHUYECKA UHCTPYKUMSA

Enektpuyeckn akymynupalm 6ownepu npoussedeHu ca 3a pabota nop HansiraHe Ha BodaTa OT BOAONPOBOAHATA
Mpexa. AnapaTtbT He e NpeAHa3HayeH 3a ynotpeba Ha nuuTa (BKIHYMTENHOM AeLa) ¢ HamaneHa ncuxoduanyecka cnocobHOCT,
OCBEH aKO CblUWTE He ca MoA HaA30p Ha Mnuvue KOeTo OTroBapsi 3a TAXHaTa CUIyPHOCT, CbOTBETHO Ha OHEe3MW fvua KOUTO He ca
obyyeHu 3a ynotpeba Ha anaparta. [la He ce pa3pelun ynotpeba Ha Gonnepa Ha HECLOTBETEH Ha4YMH OT CTpaHa Ha Aaeua. Tosun
anapart mMoraT fa nonseaT felarta no Bb3pacTHU OT 8 roanHW, KakTo U nuuaTta ¢ HamaneHa u3ndecka, CEH30pHa UNU MeHTanHa
CMOCOOHOCT, UMK Nunca Ha onuTa 1 3HaHUS ako ca NOMy4MnIM Hag30p UM UHCTPYKLUKN OTHOCHO ynotpeba Ha YyCTPOMCTBOTO Ha
©e3onaceH Ha4yMH 1 ako pasbupaT onacHoCcTU.

N3paboTeHn ca cbrnacHo C BanuaHWTe CTaHZApPTW U U3MNUTaHU NPU aKPeaUTUPaHOTO 3aBedeHWe, OT KOETO MNpuTexasaT
cboTBeTeH atecT. OCHOBHU TEXHUYECKM XapakTEPUCTUKN JaAEHN ca BbpXY NeneHka ,labnuua Ha XxapakTepucTukn®, saneneHe
Mexay NpUcbeanHUTENHUTE TpbOU.

HandraHe Ha BodaTta OT BOAOMNpoOBOAHATA MpeXa U Npu MOHTaX 3aAdbJDKUTENTHO € BblrpaKgaHe CUrypHOCTEH KnanaH

f NPEAYNPEXXAEHME: Enektpuueckn akymynupaiwm Oornnepu ca oT 3aTBOpPEH TWM npeaBuaeHu 3a paboTta nopg
BbpXy TpbbaTa 3a cTygeHa Boaa

NPEAYNPEXAOEHUE: [Jeuata noa 8 roanHW B HAKOW CriyYan Aa He nonseaTt YyCTPONCTBOTO.
B cnegHuTe KapTMHM NO4afeHn ca CKULM Ha crrobka Ha akyMynupaluusa 6omnep ¢ CbCTaBHM YacTu.

MOHTAX

MpucbeanHsiBaHe Ha Gouvnepa KbM BOOOMNPOBOAHATa U enekTpudecka Mpexa Mo AafleHUTe CXeMU MOXe Oa U3BbpLUn
npodecrMoHanHo ocnocobeHo nuue Mo BanuOHUTE HAUMOHAIHW perbflamMeHTV 3a MHCTanupaHe (eOHOMNMMYEH TbproBel, Umnu
tOpPUANYECKO N1LIE) UITM OTOopU3MpaHsa cepBna. bolinepu ce npukpensaT kbM cTeHaTa ¢ 2 unun 4 BuHTa M8. ThHKM 1 cnabu cTeHn
HeoOXoaMMO e fa ce nogcuneaT npeay MOHTax Ha bowvnepa. [JokonkoTo Ha cTeHaTa e Ha nvue aganTop Ha bovinepa oT opyr
npoussoauTen, 6onnepbT MOXe Aa ce NpuKaym Ha CbLUEeCTBYBaLLUSA aganTop.

NPEOYNPEXOEHUE: [lemoHTax Ha crrobka Ha ,Hocuten Ha Golinepa- Gonnep” n NOBTOPHUS My MOHTaX, npwu
BbrpaXKgaHeTo My Mpu KynyBaya, He paspeLleH 3alloTo MOXe Aa Hamanu HOCUMOCT Ha Tasu crriobka u we obae
TpPETMpaH OT CTpaHa Ha NPOU3BOAUTENS KaTO HEMPABUITHO BbrpaXaaHe.

KoTenbT e n3onunpaH ¢ ka4ecTBeHa rnonvypeTaHoBa usonauusi, ¢ KoeTo e obeanedeHo cTonneHa Boga ga 6bae 3anaseHa no-
ObNro BpeMe B TOMNO CbCTOSHME. EMannupaHn n MHOKC KOTeNnu OONBbMHUTENHO ca 3aluMTEHM OT KOPO3us C BbrpaxkgaHe Ha
Mg aHoga. Tonna Boga oT eMannMpaHns U MHOKC KOTen e (P13nonoXK/ n3rnpaBHa n MOXe [ia ce rnornssa 3a rotBeHe Ha XpaHa.
Ha kapTuHaTa 4 gageHu ca NPpUCHEAVHUTENHU U MOHTaXXHM MEPKU 3a BCUYKM MOAENN Ha bGonnepa (OCBEH XOPU3OHTAIHUA) Ha
KOUTO TOa3M MHCTPYKLNA Ce OTHaCAT:

[MomelleHne n MACTO 3a MOHTaX Ha Oownnepa, CbOTBETHO MOMELLEHME B KOETO Ce MOHTMpa Gomnepa TpsibBa ga Gbae
Be3onacHo 3a MMyLLIECTBOTO Ha NoTpebutens 3a cny4var Ha NponvMBaHe Ha BoAa OT Gornepa unm Ha CepBU3HUTE MHTEBEHLN.
3agbmkuTenHo TpsibBa Aa MMa u CaHUTEPEH OTBOZ 3a OTUYaHe Ha NPONMBEHA BoAaA B KaHanu3saums. lNomelleHneTo TpsidBa aa
MMa BeHTUNauusa 3apagu BogHa napa. Bucoka KoHUeHTpauusa Ha BogHaTa napa B NMOMELLEHMETO MOXe Aa Npeams3BuKa KbCo
CbeanHeHMe Ha ToBa Unu ApYrn enekTpu4eckn yCTpomncTaa.

NMPUCBEANHABAHE KbM BOAOMPOBOAHATA UHCTANALUA

Mpu NpucbegunHsiBaHe Ha Goinepa kKbM BOgoONpoBoAHaTa Mpexa, TpsibBa Aa ce uma npeasua ve JoBof Ha CTyaeHa Boga KbM
bovinepa e o6o3Ha4YeH CbC CMHSI pO3€eTka, a OTBOA 3a TOMna BoAda C YepBeHa po3eTka. AKymynupawmsT Gonep pagoty noa
HansiraHe (3aTBOpeHa cucTema) 1 NpeaocTaBst Bb3MOXHOCT 3a Mof3BaHe Ha Boda Ha noeeve mecta. [pu npucbeanHsiBaHe Ha
bownnepa kbM BOLOMNPOBOAHATA MHCTanauust HEOOXOAMMO e fa ce Bbrpafu CbOTBETEH KpaH 3a CMecBaHe, NpefHasHayeH 3a
paboTa nog Hansraxe.

NPEAYNPEXAOEHME: Ha Bcuukmn Gonnepu TpsibBa aa 6bae BrpageH 6Ge3onacHOCTEH KnanaH, KOWTo obesnevasa
HanaraHeTo B KOTerna Aa He NpemMuHe paspelleHa CTOMHOCT.

MpennasHuaT knanaH ce goctaes ¢ 6ounnepa. 3a kotnv Tun ORION (c BbTpeLLHO perynvpaHe) npeanasHuUST KnanaH He ce
noctaBsl. MOHTaXbT My € 3abIDKUTENEH U B ABATa Cryyas, KaTo Ha4MHBbT Ha MOHTax e nokasaH Ha Cxema 1 n Cxema 2.
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Br Mpv npucbeauHsaBaHe Ha Golinepa KbM BOAONPOBOAHATA Mpexa, TpsAbBa Aa ce Mma npeasua Ye AOBOA Ha CTydeHa
BOJa KbM bournepa e o60o3HaYeH CbC CUMHSA po3eTka, a OTBO/ 3a TOMna BoAa C YepBeHa poseTka. AKymynupalmaT
Golnep pagoTu Mo HansaraHe (3aTBopeHa cUMcTeMa) M MpedocTaBs Bb3MOXHOCT 3a Mofi3BaHe Ha Boda Ha nosede
mecTa. [Npu npucbeanHaBaHe Ha Golinepa KbM BOAOMNPOBOAHATA MHCTanauusa Heobxoaumo e Aa ce Bbrpaau CbOTBETEH KpaH
3a cMecBaHe, NpefHasHadyeH 3a paboTa nof HansdraHe.

BbrpaxgaHeto My npu KynyBada, He pa3pelleH 3aloTo MoXe Aa HamMalim HOCMMOCT Ha Tasu crnobka u we 6vae

f NPEAYNPEXXAEHME: [lemoHTax Ha crnobka Ha ,Hocuten Ha Gonnepa- 6onnep* v NOBTOPHUSE My MOHTaX, Mpu
TPeTUpaH OT CTpaHa Ha NPOU3BOANTENSA KaTO HENPABUITHO BbrpaxaaHe.

MpenopbkaTa 6e30MacHOCTHUSA KnanaH peaoBHO Aa ce npoBepsiBa npes Bcekn 15 gHu. NMpu KOHTpon ¢ npeaBukBaHe Ha ocTa
UIN OTBMBAHE Ha ramnkarta (3aBMCMMO OT TUMa Ha KranaHa) NpeaocTaBs ce Bb3MOXHOCT 3a M3TUYaHe Ha Boga OT obpaTtnmus
Ge3onacHOCTeH kranaH, KOeTo 03HayaBa Ye € uanpaBeH. HeobpaTummusa knanaH ocyeTsiBa usnpasBaHe Ha KoTena 3a criyvyan Ha
nagaHe Ha HansiraHeTo BbB BOAOMNPOBOAHATA Mpexa.

Mpean npucbeanHsiBaHe KbM enekTpuyeckaTa mpexa, TpsbBa aa ce HanbiHM ¢ Boaa.

Mpu NbrHEHe OTBOPETE KpaHa 3a Tornna Boaa. bonnepbT e NbreH korato OT kpaHa uateye Tonna Boga. [py nonseaHe Ha Tonna
BOZa Ha Mno-BeYve MecTa npenopbyBa ce Tbpbu 3a Tonna Boga ObAaT KOMKOTO € Bb3MOXXHO MO-KpaTku, 3@ Aa MoraTt TOMSIMHHM
3arybu ga 6bvaat no-marnku.

Borinepu ¢ TonnoobMeHHUK NpUCbeaNHABAT KbM BOAONPOBOAHATA MPEXaA Ha ChLUMAT Ha4YMH KaTo 6ornepn 6e3 TonnooOMEHHUK.
Borinepu ¢ TonnoobMeHHVK NPeaBUAEHN ca 3a NPUCHLEANHSIBAHE KbM €HEPrMNHM U3TOYHMLIM (CUCTEMA Ha MAapHOTO OTOMMEHNE,
CITbHYEBO OTOMMEHWe UnM ToMnMHHa nomna). BnusaHe Ha 3aTonneHust Meguin B TonnooOMeHHUK 0603HaYeH e ¢ YepBeHa, a
n3nm3aHe cbc 604. 3aTonnsiHe Ha BoAa C eNeKTPUYECKUst HarpeBaTen u ¢ TonnoobMeHHKK B Borinepa Moxe ga dyHKUMoHUpa
e[HOBPEMEHHO 1 oTaenHo. bornepu ¢ TonnoobMeHHWK He ca NpeAHa3HaYeHu 3a NpUcbeanHsaBaHe KbM CUCTEMUTE 3a NapHO
OoTOMneHne KbaeTo TemnepaTyparta Ha paboTHUs conyua HagBuLaBa TeMmnepartypa no-sucoka ot 90C.

Mpu 3atonnsiaHe Ha Boda, HansdraHe Ha BofaTa B Golinepa ce HaBullaBa yBenvyaBa [0 rpaHuUUaTa HarnaceHa Ha
©e30nacHOCTHMA KnanaH 1M B TO3W Crydal ce cryyBa KanaHe Ha Boga oT 6e3onacHOCTHMA knanad. Kanawa Boga moxe ga
ce oTBefe 4pe3 cucpoHa M yHMIKa B OTBOA Ha BOAOMNPOBOAHATA Mpexa — NpeacTaBeHO Ha cxemarta 2. 3a cryyaon Ha
HECLOTBETHO M3MbJIHEHME HA BOOOMPOBOTHAA4A MHCTaNauMs ako HsMaTe Bb3MOXHOCT Aa kanalia Boda oT 6e30nacHOCTHUS
KnanaH cbnpoBedeTe B OTBOAA, KanaHeTo MOXe Aa ce u3berHe C BrpaxaaHe Ha eKCMaH3MOHEH cbA ¢ 06eM 3 nutpa KbM
JoBodHaTta Tbpba Ha Oonnepa (npefcrtaBeHo Ha cxemata 1). 3a npaBunHa paboTa Ha 6e30MacHOCTHUSA KnanaH Heobxoaumo
€ NepuoanyHo Aa ce NMpaBsAT KOHTPONW, Aa Ce OACTpaHsiBa BOAEH BapOBUK 1 Aa Ce NpoBepsiBa Aanuv 6e30nacHOCTHUSA KnanaH
e brokupaH.

KanaHeTo Ha 6Ge3onacHOCTHMS KnanaH fpu 3aTonfisHe Ha BogaTa € Bb3MOXHO W OYaKBaHO SIBIEHWE KakTo U yTasiBaHe
Ha BapoBUWKa, Taka 4Ye He Mora fa ce rnpuemar KaTto onpaBLaeMu OCHOBaHWS 3a peknamauusa B CMUCHI Ha gedekta mnm
HEeLoCTaTbYHOCT Ha NPOAYKTA M He MOANEXbT Ha rapaHuusTa.

Mpu npucbreguHaBaHe Ha 6ounepa KbM BogonpoBoaHaTa Mpexa, Tpabea ga ce non3ea HOBU KOMMJIEKT
TpB6U, CHOTBETHO CTapmu U Beye U3Nnosi3BaHu Tpb6u.

NPEAYNPEXOEHUE: Tpbbata 3a npasHeHe Ha ©e3onacHOCTHMS knanaH TpsiobBa ga Obae OTBOpeHa KbM
atMocdeparta, obbpHaTa C nocokarta Ha ory M NoCTaBeHa Ha MSACTOTO Ha KOETO He MOXe Aa M3MbpP3HE.

NMPUCBHBEANHABAHE KbM EJIEKTPUYECKATA MPEXA

50I7IJ'Iep'bT ce npucbeanHdaBa KbM erniekTpnveckaTa Mpexa rno BarmgH1UTe CtTaHaapTu 3a enekTpuyeckute nHectanaumm, U UMeHHO
C nomMolLuTa Ha kabena 3a 3apexgaHe 3 x 1 mm HO5W. lNMpeawn BkntouBaHe Ha 3axpaHBalLms kaben Heobxoaumo e Aa ce oasuaT
ABa BUHTA ¥ 3aLLMTeT Kanak Ha 6ovinepa. bornepbT He NpuTexasa YCTPOMCTBO 3a AbMTOTPaHO U3KIOYBaHe OT enekTpuyekaTa
Mpexa. EnemeHTbT 3a pasgensiHe Ha BCUMYKM MOSOCK OT 3axpaHBallata Mpexa Tpsibsa Aa 6bae BrpageH B eneKkTpuyeckara
MHCTanauua cbornacHo ¢ HauuMoHanHuTe perbflaMeHTn 3a MHCTarnunpaH. Takuea cpeacTtBa 3a pasferndHe TpHGBa Aa ce Hamupart
B eneKkTpunyeckarta nHctanauus.

NPEOYNPEXOEHUE: MNMpean BcAka MHTEPBEHUUSA BbPXY €MeKTpUYecKUs HarpesaTten 3a Boda, Heobxooumo e
YCTPONCTBOTO [a Ce U3KIIKYM OT eniekTpudeckara Mmpexa.

MAHMNYJIUPAHE, KOHTPOJ U NOAAPDXXKA HA BOMJIEPA

Cnep BKNIOBaHETO KbM BOAONPOBOAHATA U eNeKTpuyecKarta Mpexxa, 6oMnepsT e roroB 3a ynotpeba.

Mpu Tvna Ha 6onnepa 6e3 BbHUWHA perynauua (6e3 6yToHa Ha BbpXy Kanaka) TeMmneprypa Ha Bogarta
e perynupaHa ot npoussogutensa. NMpenopbuyBa ce HarmaceHara Temneparypa ga He ce MNMpOMEeHs
(t=55C) z3awoTo NpM chHLLATA, eNeKTpuYecKaTta eHeprua e Ham-MKOHOMMYHa, a yTanBaHe Ha BapoBMUKa
e Ham-Mmanko. AKo NoTpebuTendaT BbNpekn TOBA Xernae Aa NpoMeHW TemnepaTtypa Ha HarpsiBaHe Ha Bojarta, Heonxoammo
e OoinepbT Aa ce U3KIYM OT erlekTpuyeckata Mpexa, 4a ce CBanu 3aluMTHUS NracTMacoB Kanak OT [doriHaTa CcTpaHa Ha
bolnepa n ¢ obpbliaHe Ha nNnacTtMacoBusi OyTOH, AMPEKTHO BbPXY TepMocTaTta, Hamanu Unm yBenu4ym cTeneH Ha HarpsiBaHe B
obxearta ot 20 go 70 +/- 5C.

Mpu TMNa c BbHUWHA perynauus, o6pbuwaHe Ha 6yToHa Ha TepMocTaT 3agaBamMe TemMmnepartypa go KOATo
»Kenaem ga cTonnum Bopgarta. 1o3n obxeat ce aBwxm ot 20 go 70 +/- 5 C. PonaTta Ha TepMocTata € aBToMaTU4HO Aa
NpeKkbCHe eneKkTpmyeckata cxema KoraTto ce AOCTUrHe 3ajajeHaTa (kensema) Temnepartypa Ha BogaTa.

Bce pokato npoAabimkaBa HarpsiBaHe curHarmHarta namnuyka CBeTu, a u3racBa cref AoCTuraHe Ha m3bpaHaTa Temneparypa.
BovinepuTe nmar BrpageHMTe TepMonokasaTenu ¢ MeTanHus Kanak 1 ¢ GumeTan, KOMTo nokassa TeMnepaTypa Ha BogaTa.

NPEAYNPEXXAEHME: lNpean Bcsika MHTEPBEHLMS Ha e€nNeKTPUYECKUsl HarpeeaTen 3a BoAa, 3a4b/DKUTENHO o
U3KIYeTe OT enekTpuveckaTa Mpexa.

Ako GoinepbT ce nonsea No-ObMAro Bpeme, NpenopbkaTta e Aa ce M3KMYM OT enekTpuyeckara mpexa. AKO CblilecTByBa
onacHOCT OT M3Mpb3BaHe Ha BodaTa B Hero, Aa Ce M3npasHW. 3aabiKUTenHo Aa ce chnaseaT MNpernopbky 3a cepsBusHa
noaaapbxka Ha Govnepa, KOUTo ca MocoYeHU B Tasu MHCTpyKLUuMs. C Len 3a no-edgukacHata paboTa Ha Golinepa, HeoGXxoaAMMOo
e [la Ce 13BbpLLBa NepuoanYeH KOHTPOS 1 NMoYnCTBaHe Ha HarpeBaTens Ha Boda OT yTaliBaHUsl BapoBUK. Mpy Tean MHTepBeHLMN
e HeoBXoAMMO Aia ce u3nycHe Bofara oT KoTena.
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CwobrnacHo ¢ eBponevickus perbriameHT CEN/TR 16355 KoiiTo gaBa HacoKM 3a OcyeTsiBaHE U Bb3NPOU3BEXOaHe Ha
nervoHena, bakTepusaTa KOSiTO € NpMCbCTBaLLa BbB BCUYKM BUAOBE BOOHW U3TOYHULM, HE € MPEeNnopbYeHO BoAaTa AbIro

Oa cTou B bonnepa, a 6e3 ga ce nonsea. B 1031 cnyyan 6onnepsT TpAbBa Aa ce NpasHU Han-Marnko BeAHBX CEAMUYHO.

B cbuiara uern, BeOHbX MECEYHO [ia Ce U3BBbPLLM TEPMUYHA Ae3MHAEKLMSA HA KOTeNa, Taka Yye paboTHMS TepmMocTaT ce Harnacu

B MakcumarnHaTta Temnepartypa.

3a npa3HeHe Ha eneKTpuueckua akymynupauw, Gonnep Tpa6ea aa ce HanpaBu CNeAHOTO:

-M3kntoyeTe Golinepa oT enekTpudeckata Mpexa — 3aTBopeTe kinanaHa 3a A0BOA Ha CTyAeHa Boda — OTBOPETE KpaH 3a Tonsa Boda
-OTBUNTE GE30MacHOCTEH KnanaH KOWTO e Brpaje Ha A0BOA 3a CTyAeHa Boda W u34akanTe BogaTta fa uanesHe ot bonnepa.
Cnep ToBa ce OTBMAT BUHTOBE Ha hnaHela Ha HarpeBaTens, n3Baxaa ce crrnobka Ha driaHela ¢ HarpeBaTtens U 04CcTpaHu ce
BapOBVK U aKO MMa Hyxda fda ce cMmeHu Mg-aHoga.

NPEAYNPEXAEHUE: HenocpeactBeHO npeau nonsBaHe Ha Tomna BoAda, 3agb/DKUTENHO 3adbiDKUTESTHO
N3KIOYEeTe 3axpaHBaHETO OT enekTpuyeckara Mpexa.

AKO ce nonaeart XMMU4eCcKn cpencTea 3a pa3TBapsAHe Ha BapOBUKa, TE€ HE TpﬂGBa [a gonaar B KOHTaKT C Mg-aHo,qa (aHop,aTa
ce |/|3|3a/:|,v1). Cnep novncTBaHETO, KOTENBT Ce M3MMBA U OTHOBO MbJIHU C BoAa.

NPEOYNPEXOEHUE: Cnen wuHTepBeHUMM Bbpxy Oomnnepa (nogmsiHa Ha HarpesaTensi, MNOYMCTBaHe Ha
HarpeBaTensi, 3aMsiHa U KOHTPOn Ha usxabeHocT Ha Mg-aHoga WTH.), YyCTPOMCTBOTO He TpsibBa Aa ce BKIHOYBa BCE
AOKaTo TEPMOCTaThT, MPOBOAHULNTE U APYTUTE ENEKTPO KOMMOHEHTU HE Ca CbBCEM CYXMU.

NMPOLEAYPA CNEQA YNOTPEBA

EnekTpuyecknaT HarpeBaTen Ha Boga W ambanaxara ca um3paboTeHn OoT matepmanu KouTo ce peumknupat. C

peunKnax Ha MaTepvanuTe HamansBame Cb3faBaHe Ha OTNagbLM 1 NOTpebneHne 3a NPOM3BOACTBO HA OCHOBHUTE

mMaTepuanu (Hanpumep MeTanmn) KOETO U3MCKBA OrPOMHA EHEPrUs U NPEeAM3BMKa U3NTbYBaHE Ha BPeAHU MaTepun.

C peuvknaxHuTe npouedypy HamansiBame pasxof Ha NpUPOOHUTE Pecypcu, 3aloTo OTMagbyYyHUTE YacTu oT
nnactmacu u Metanu OTHOBO BpbllaMe B pasnuyHuUTE NOM3BOACTBEHW npouecun, Cnea ynotpebata 3abpaHeHO

€ [a ce oTnarat akymynupaiim donnepu kato Heknacudpumumpan 6utoen otnagbuun. lNpeau otnaraHe otnagbLm

Ha OenoHusl, 3aabMKUTENHO Aa ce OTAENAT nnacTMacoBW, TYMEHW U eNEKTPOHHU CErMEHTM OT MeTarH, a ce
Knacudmumpat u oTaraTt 3a peuuknaxa unm sa oMToBM OoTNaabLM MO BanuOHUTE MECTHWU perbraMeHTn Ha rpag/ I
obbLUMHa. 3agbMKUTENHO OTAENHO cbbupaHe Ha 0TNaabYHO 0bopyaBaHe 1 ynpaBneHue ¢ oTnagbLmv € eANHCTBEH

Ha4YMH KOMTO obe3neyvaBa yCcrnoBMsiTa 3a 3allMTa Ha OKoNHaTa cpefa.
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SRB/BIH/MNE Slika 1 za modele = MK Cnuka 1 3a mogenute SLO Slika 1 za modele AL Foto 1 pér modele
CZ Obrazek 1 pro modely SK Obrazek 1 pro modely ENG Picture 1 for the models PY PucyHok 1 ana mogenew /
BI' KaptuHa 1 3a mogenu:

* EZV P 30, 50, 80 lit - MB P 50, 80, 100, 120 lit - MS P 30, 50, 80 lit - MS P Ri 30, 50, 80 lit - MB P KL/KD 50, 80, 120 lit - MB
P HL/HD 80 lit.
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Slika 1

SRB/BIH/MNE 1. Omota¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kazan grejata vode 4. GrejaC sa zaptivkom 5. Zaptivha guma
prirubnice 6. Prirubnica 7. Termostat 8. Mg-anoda 9. Priklju¢na cev za hladnu vodu 10. Prikljucna cev za toplu vodu 11.
Rozetne 12. Signalna sijalica 13. Dugme termoregulatora 14. Termopokaziva¢ 15. Univerzalni nosa¢ za kaenje na zid 16.
Distancer 17. Izlivha cev za odvod tople vode

MK 1. O6BuBka 2. MonuypeTtaHcka nsonaumja 3. KasaH Ha rpejadot 3a Boga 4. [pejay co 3antueka 5. 3anTmBHa ryma
Ha npupabHuuarta 6. MNMpupabHuua 7. Tepmoctat 8. Mg-aHoga 9. lNpukny4yHa LeBka 3a nagHa Boga 10. NpuknyyHa ueBka
3a tonna Boga 11.PosetHn 12. CurHanHa cvjanuua 13. Konde 3a Tepmoperynatop 14. Tepmonokaxysay 15. YHuBep3aneH
Hocau 3a 3akadvyBatbe Ha 3ng 16. [ductaHuep 17. MsnvBHa LieBKa 3a 04BOA Ha Tonna Boaa

SLO 1. Plas¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kotel z grelnikom vode 4. Grelec s tesnilom 5. Tesnilna guma prirobnice 6.
Prirobnica 7. Termostat 8. Mg-anoda 9. Prikljuéna cev za hladno vodo 10. Priklju¢na cev za toplo vodo 11. Rozetne 12.
Signalna zarnica 13. Gumb termoregulatorja 14. Termoindikator 15. Univerzalni nosilec za stensko montazo 16. Daljinec
17. Odtocna cev za toplo vodo

AL 1. Mbshtjellési. 2. Izolimi poliuretan. 3. Kazan ngrohéjes ujit. 4. Nxemési me mbyllése. 5. Goma mbyllése e dorzés. 6.
Dorésa 7. Termostati 8. Mg-Anoda 9. Gypi Kygés pér ujé té ftohét. 10. Gypi Kygés pér ujé té ngrohét. 11. Rozetét. 12.
Drita sinjalizuese. 13. Susta rregullatorit. 14. Termotreguesi. 15. Bartési universal pér vendosje né mur. 16. Distancuesi

CZ 1. Pouzdro 2. Polyuretanova izolace 3. Zasobnik na vodu 4. Topné téleso s tésnénim 5. Tésnéni pro pfirubu 6.
Pfiruba 7. Termostat 8. Mg-anoda 9. Pfipojeni studené vody 10. Pfipojeni teplé vody 11. Rozety 12. Signaliza¢ni dioda
13. Ovladani termostatu 14. Ukazatel teploty 15. Univerzalni drzak pro montaz na zed 16. Rozchodnik 17. Vypoustéci
trubka pro odvod teplé vody

SK 1. Pouzdro 2. Polyuretanova izolace 3. Zasobnik na vodu 4. Topné téleso s tésnénim 5. Tésnéni pro pfirubu 6.
Pfiruba 7. Termostat 8. Mg-anoda 9. Pfipojeni studené vody 10. Pfipojeni teplé vody 11. Rozety 12. Signaliza¢ni dioda
13. Ovladani termostatu 14. Ukazatel teploty 15. Univerzalni drzak pro montaz na zed 16. Rozchodnik 17. Vypoustéci
trubka pro odvod teplé vody

ENG 1. Housing 2. Polyurethane insulation 3. Heating tank 4. Heater 5. Seal 6. Flange 7. Thermoregulator 8. Safety
thermoegulator 9. Mg anode 10. Cold water connection pipe 11. Hot water connection pipe (out) 12. Signal lamp 13.
Thermoregulator button 14. Thermometer 15. Universal support for wall installation 16. Gauge 17. Rings 18. Hot water
outlet pipe

PY 1. Koxyx 2. [MonuypetaHoBas nsonauua 3. Koten BogoHarpesatens 4. HarpeaTenb C yNnoTHSOLWEN NpoKnagkomn

5. PesnHoBoe ynnotHeHne dnaHua 6. ®naHy 7. Tepmoctat 8. Mg-aHog 9. TpyGa nogkntoyeHus xonogHow sogel 10. Tpyba
nogkntodeHus tonnon Bogbl 11. O6Boapl ans Tpyd6 12. CurHanbHas namna 13. KHonka Tepmoperynsatopa 14. TennoBow
nHaunkatop 15. YHuBepcanbHbI HACTEHHbIN KpoHWTenH 16. OuctaHumoHep 17. CnvBHasi TpyGa Ansa otBofa ropsivert BoAbl

BI' 1. O6euBka 2. MNMonuypetaHoBa u3onauusa 3. Koten 3a HarpeBaten Ha Bogata 4. Harpesaten c ynnbTHuTen 5.
YnnbTHUTENHa ryma Ha dnaHeua 6. ®PnaHey 7. Tepmoctat 8. Mg aHoga 9. lNpucbeguHutenHa Tpbba 3a cTyaeHa Boaa
10. lMpucveanHutenHa Tpbba 3a ropewia Boga 11. Posetkn 12. CurHanHa namnuuka 13. ByToH Ha Tepmoperynatop 14.
Tepmonokasaten 15. YHuBepcaneH HocuTen 3a okayBaHe Ha cteHata 16. [uctaHumoHep 17. OTBogHa Tpbba 3a oTBeXdaHe
Ha ropeLua Bofa



SRB/BIH/MNE Slika 2 za modele MK Cnuka 2 3a mogenute SLO Slika 2za modele AL Foto 2 pér modele
CZ Obrazek 2 pro modely SK Obrazek 2 pro modely ENG Picture 2 for the models PY PucyHok 2 ona mogenew /
BI' KaptuHa 2 3a mogenu:

» EZV E2i 30, 50, 80 lit - MB E2i 50, 80, 100, 120 lit - MB KL/KD E2i 50, 80, 120 lit
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Slika 2

SRB/BIH/MNE 1. Omota¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kazan grejaca vode 4. Mg anoda 5. Grejac sa prirubnicom 6. Radni
termostat 7. Dugme termostata 8. Prirubnica 9. Zaptivka prirubnice 10. Sigurnosni termostat 11. Stezac prirubnice 12.
Termometar 13. Signalna sijalica 14. Rozetne 15. Priklju¢na cev za hladnu vodu 16. Priklju¢na cev za odvod tople vode
17. Univerzalni nosac za kacenje na zid 18. Distancer 19. Izlivna cev za odvod tople vode

MK 1. O6BuBkKa 2. [NonnypeTtaHcka nsonaumja 3. KasaH Ha rpejayot 3a Boga 4. [pejay 6. MNMpupabHuua 7. PaboteH TepmocTat
8. CurypHoceH TepmocTart 9. Mg-aHoga 10. NpuknyyHa ueBka 3a nagHa soga 11. lNpuknyyHa LeBka 3a o4BoA Ha Tonna Boga
12. CurHanHa cujanuua 13. Konye 3a Tepmoperynatop 14. Tepmonokaxysay 15. YHMBep3aneH Hocay 3a 3aKkadyBahe Ha Suj
16. ductaHuep 17. PoseTtHn 18. anvBHa LeBKa 3a 04BoA Ha Tonna Boaa

SLO 1. Plas¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kotel z grelnikom vode 4. Mg anoda 5. Grelec prirobnice 6. Delovni termostat
7. Gumb termostata 8. Prirobnica 9. Tesnilo prirobnice 10. Varnostni termostat 11. Prirobni¢na objemka 12. Termometer
13. Signalna Zarnica 14. Rozete 15. Priklju¢na cev za hladno vodo 16. Priklju¢na cev za odvajanje tople vode 17. Univerzalni
nosilec za stensko montazo 18. Daljinec 19. Odto¢na cev za toplo vodo

AL 1. Mbshtjellési. 2. Izolimi politurean. 3. Kazani nxehjes ujit. 4. Mg-Anoda. 5. Ngrohés me dorzé. 6. Termostati punues, 7.
Susta termostatit 8. Doréza. 9. Doréza mbyllése. 10. Termostati sigurues. 11. Shtérnguesi dorzés. 12. Termometri. 13. Drita
Sinjalizuese. 14. Rozeta. 15. Gypi kygés pér ujé té fitohét. 16. Gypi kygés pér prurjen e ujit ngrohét. 17. Bartési universal pér
vendosjen né mur. 18. Distancuesi

CZ 1. Pouzdro 2. Polyuretanova izolace 3. Zasobnik na vodu 4. Mg anoda 5. Pfirubové topné téleso 6. Pracovni termostat
7. Ovladani termostatu 8. Pfiruba 9. Tésnéni pro pfirubu 10. Bezpec€nostni termostat 11. Pfirubova svorka 12. Teplomér 13.
Signaliza¢ni dioda 14. Rozety 15. Pripojeni studené vody 16. Pfipojeni teplé vody 17. Univerzalni drzak pro montaz na zed
18. Rozchodnik 19. Vypoustéci trubka pro o dvod teplé vody

SK 1. Zavinovatka 2. Polyuretanova izolacia 3. Bojler na ohrev vody 4. Ohrievac s tesnenim 5. Prirubova tesniaca guma
6. Priruba 7. Termostat 8. Mg ano6da 9. Pripojovacie potrubie studenej vody 10. Pripojovacie potrubie odtoku horucej vody 11.
Rozety 12. Signalna Ziarovka 13. Ovladaci gombik termostatu 14. Ukazovatel teploty 15. Univerzalna stena montazna kon-
zola 16. Distan¢ny prvok 17. Odtokova trubka teplej vody

ENG 1. Housing 2. Polyurethane insulation 3. Heating tank 4. Mg-anode 5. Heater with flange 6. Thermoregulator 7.
Thermoregulator button 8. Flange 9. Flange seal 10. Safety thermoregulator 11. Flange fastener 12. Thermometer 13.
Signal lamp 14. Rings 15. Cold water connection pipe 16. Hot water connection pipe (out) 17. Universal support for wall
installation 18. Gauge 19. Hot water outlet pipe

PY 1. Koxyx 2. [MonuypetaHoBas usonsiums 3. Koten BogoHarpesatens 4. Mg-aHoa 5. ®naHueBbii HarpeBaterb 6. Pabounii
TepmocTatr 7. KHonka Tepmoctata 8. ®naHuy 9. ®naHuesoe ynnotHeHne 10. Tepmoctart 6esonacHocTn 11. dnaHuesbIn
3axum 12. Tepmometp 13. CurHanbHas namna 14. O6Boabl ans Tpy6 15. Tpyba nogkntodeHus xonogHon soabl 16. Tpyba
NOAKMNoYeHUs A cnvBa ropsven Boabl 17. YHMBepcarnbHbIA HACTEHHbIN KpoHWwTenH 18. [dnctaHumoHep 19. CrnivBHasa Tpyba
Ons oTBoAa ropsider Boabl

BI' 1. O6BuBka 2. lMonuypetaHoBa usonaumsa 3. Koten 3a HarpeBaTten Ha Bogata 4. Mg aHoga 5. Harpesaten ¢ conaHeua
6. PaboTeH TepmocTtar 7. byToH Ha Tepmoctat 8. ®naHey 9. YnnbTHUTEN Ha drnaHeua 10. CurypHocTteH Tepmoctat 11.
Ckoba Ha dnaHeua 12. Tepmomerbp 13. CurHanHa namnuyka 14. Posetkn 15. MNpucbegnHntenHa Tpvba 3a cTyaeHa Boga
16. lNMpucvegnHutenHa Tpbba 3a ropewa Boga 17. YHMBepcaneH HocuTen 3a okadBaHe Ha cTteHaTa 18. [QuctaHumoHep 19.
OTBogHa Tpbba 3a oTBEXAaHe Ha ropelua Boga



SRB/BIH/MNE Slika 3 za modele MK Cnuka 3 3a mogenute SLO Slika 3za modele AL Foto 3 pér modele
CZ Obrazek 3 pro modely SK Obrazek 3 pro modely ENG Picture 3 for the models PY PucyHok 3 ona mogenen /
BI' KaptuHa 3 3a mogenu:

*EZV P SG 50,80 MB P SG 80 - MB P KL/KD SG 80, 120 lit EZV E2i SG 50, 80 - MB SG E2i 80 - MB KL/KD SG E2i 80, 120 lit
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Slika 3

SRB/BIH/MNE 1. Omota¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kazan grejaca vode 4. Greja¢ 5. Zaptivka 6. Prirubnica 7. Radni
termostat 8. Sigurnosni termostat 9. Mg-anoda 10. Priklju¢na cev za hladnu vodu 11. Priklju¢na cev za odvod tople vode 12. Signalna
sijalica 13. Dugme termoregulatora 14. Termopokaziva¢ 15 Univerzalni nosa¢ za kacenje na zid 16. Distancer 17. Rozetne 18. Izlivna
cev za odvod tople vode

MK 1. O6suska 2. MonuypetaHcka usonauuvja 3. KasaH Ha rpejador 3a Boga 4. Mpejay 6. Mpupabuuua 7. PaboTeH TepmoctaTr 8.
CurypHoceH TepmocTtat 9. Mg-aHoga 10. lMpuknyyHa ueBka 3a nagHa Boga 11. lNpuknyyHa ueBka 3a ogBod Ha Ttonna Boga 12. CurHanHa
cvjanmua 13. Konye 3a Tepmoperynatop 14. Tepmonokaxysad 15. YHuBep3aneH Hocad 3a 3akadyBare Ha sug 16. OuctaHuep 17. PoseTHu
18. M3anuBHa LeBKa 3a 04BoA Ha Tonna Boaa

SLO 1.Plas¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kotel z grelnikom vode 4. Grelec 5. Tesnilo 6. Prirobnica 7. Delovni termostat 8. Varnostni termo-
stat 9. Mg-anoda 10. Priklju¢na cev za hladno vodo 11. Prikljuéna cev za odvod tople vode 12. Signalna zarnica 13. Gumb termoregulatorja
14. Termoindikator 15. Univerzalni nosilec za stensko montazo 16. Daljinec 17. Rozete 18. Odto¢na cev za toplo vodo

AL 1. Mbshtjellgsi. 2. Izolimi poliuretan. 3. Kazani, nxemési ujit. 4. Nxemési. 5. Mbyllésja. 6. Kapaku i dorzés. 7. Termostati punues. 8.
Termostati sigurues. 9. Mg-Anoda.10. Gypi kygés pér ujé té ftohét.11. Gypi kygés pér prurjen e ujit ngrohét.12. Drita Sinjalizuese.13. Susta ter-
morregullatorit.14. Termo treguesi.15. Bartési universal, pér vendosje né mur.16. Distancuesi.17. Rozetet.

CZ 1. Pouzdro 2. Polyuretanova izolace 3. Zasobnik navodu 4. Topné téleso 5. Tésnéni 6. Pfiruba 7. Pracovni termostat 8. Bezpe&nostni
termostat 9. Mg-anoda 10. Pripojeni studené vody 11. Pfipojeni teplé vody 12. Signaliza¢ni dioda 13. Ovladani termostatu 14. Ukazatel teploty
15. Univerzalni drzak pro montaz na zed 16. Rozchodnik 17. Rozety 18. Vypoustéci trubka pro odvod teplé vody

SK 1. Puzdro 2. Polyuretanova izolacia 3. Kotol na ohrev vody 4. Mg anéda 5. Ohrievag priruby 6. Pracovny termostat 7. Gombik termo-
statu 8. Priruba 9. Tesnenie priruby 10. Bezpecnostny termostat 11. Prirubova svorka 12. Teplomer 13. Signalna Ziarovka 14. Rozety 16.
Pripojovacie potrubie na dtok teplej vody 15. Pripojovacie potrubie studenej vody 17. Univerzalny drziak na stenu 18. DiStancer 19. Odtokové
potrubie teplej vody

ENG 1. Housing 2. Polyurethane insulation 3. Heating tank 4. Heater 5. Seal 6. Flange 7. Thermoregulator 8. Safety thermoe-
gulator 9. Mg anode 10. Cold water connection pipe 11. Hot water connection pipe (out) 12. Signal lamp 13. Thermoregulator button 14.
Thermometer 15. Universal support for wall installation 16. Gauge 17. Rings 18. Hot water outlet pipe

PY 1. Koxyx 2. MonuypeTtaHosas usonsums 3. Koten BogoHarpesatens 4. Harpesatens 5. ®naHuesoe ynnotHenne 6. ®naHy 7. Pabounit
TepmocTtat 8. TepmocTtar 6e3onacHoctn 9. Mg-aHoa 10. Tpyba nogkntodeHuns xonogHow sogbl 11. Tpyba nogknioyeHus 4nsa cnvea ropsiiert Boabl
12. CurHanbHas namna 13. KHonka Tepmoperynatopa 14. Tennosoi nHaunkatop 15. YHMBepcanbHbIi HACTEHHbIN KPOHLWTENH 16. JucTaHumoHep
17. O6Boabl ans Tpy6 18. CnmBHasa Tpyba Ans oTBoAA ropsiyent Boab!

BI' 1. O6sueka 2. MonuypetaHosa usonauust 3. Koten sa Harpesaten Ha Bopata 4. Harpesaten 5. YnnbTHuten 6. ®naHeu 7. PaboteH
TepmocTat 8. CurypHocTteH Tepmoctat 9. Mg aHoga 10. MNpucbeanHutenHa Tpbba 3a ctygeHa Boga 11. MNpucbeamHntenHa Tpbba 3a ropelua
Boga 12. CurHanHa namnuyka 13. ByToH Ha Tepmoperynatop 414. Tepmonokasaten 415. YHuBepcaneH Hocuten 3a okadBaHe Ha cteHata 16.
OucraHumoHep 17. Posetkn 18. OTBOgHa Tpbba 3a OTBEXXAaHe Ha ropelya Bogaa



Slika 4 za modele / Cnuka 4 3a mogenute / Slika 4 za modele / Foto 4 pér modele / Obrazek 4 pro modely / Obrazek 4pro
modely / Picture 4 for the models / PucyHok 4 ona mogene:

MB P 50 KG, MB P 80 KG, MB P 100 KG, MB P 120 KG, MB P 150 KG, MB PKL 50 KG, MB PKD 50 KG, MB PKL 80 KG,
MB PKD 80 KG, MB PKL 100 KG, MB PKD 100 KG, MB PKL 120 KG, MB PKD 120 KG, MB PKL 150 KG, MB PKD 150
KG, MB P 50 KGi, MB P 80 KGi, MB P 100 KGi, MB P 120 KGi, MB P 150 KGi, MB PKL 50 KGi, MB PKD 50 KGi, MB PKL
80 KGi, MB PKD 80 KGi, MB PKL 100 KGi, MB PKD 100 KGi, MB PKL 120 KGi, MB PKD 120 KGi, MB PKL 150 KGi, MB
PKD 150 KGi

A
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Slika 4

SRB/BIH/MNE 1. Omota¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kazan 4. Mg anoda 5. Sklop grejaca 6. Radni termostat

7. Dugme regulacije 8. Prirubnica 9. Zaptivka prirubnice 10. Sigurnosni termostat 11. Keramicki grejac 12. Termopokazivac
13. Signalna sijalica 14. Rozetne 15. Prikljuéna cev za hladnu vodu 16. Priklju¢na cev za toplu vodu 17. Univerzalni nosac
za kacenje na zid 18. Distancer 19. Izlivna cev za odvod tople vode

MK 1. Omotay 2. lNonuypeTtaHcka usonauuja 3. KasaH 4. Mg aHoga 5. Cknon rpejaya 6. TepmocTtaT Ha PagHu
7. Qyrme perynauunja 8. MNpupybHuua 9. Zaptivka prirubnice 10. TepmoctaT CurypHocHn 11. Kepamunykn rpejady 12.
TepmonokasuBady 13. CurHanHa cujanuua 14. PosetHa 15. lNpukrbyyHa LeB 3a xnagHy Boga 16. lNpukrbyyHa LeB 3a
Tonny Boga 17. Univerzalni nosa za kacenje na zid 18. OuctaHumpa 19. V3nvBHa ueB 3a oaBoA Tonne Boda

SLO 1. Omotac 2. Poliuretanska izolacija 3. Kazan 4. Mg anoda 5. Sklop grejac¢a 6. Radni termostat 7. Dugme regu-
lacije 8. Prirubnica 9. Zaptivka prirubnice 10. Varni termostat 11. Keramicki greja¢ 12. Termopokaziva¢ 13. Signalna
sijalica 14. Rozetne 15. Priklju¢na cev za hladno vodo 16. Prikljuéna cev za toplu vodu 17. Univerzalni nosilec za kacenje
na zid 18. Distancnik 19. Izlivha cev za odvod tople vode

AL 1. Omotag¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kazan 4. Anodé Mg 5. Sklop grejaga 6. Termostat Radni 7. Dugme regulacije
8. Prirubnicé 9. Zaptivka prirubnice 10. Termostat Sigurnosni 11. Keramicki greja¢ 12. Termopokazivag 13. Signalna
sijalica 14. Rozetne 15. Priklju¢na cev za hladnu vodu 16. Priklju¢na cev za toplu vodu 17. Univerzalni nosac za kacenje
na zid 18. Distancues 19. Izlivha cev za odvod tople vode

CZ 1. listovy obal 2. Polyuretanova izolace 3. Ohfev nadrze 4. Mg anoda 5. Topné téleso s pfirubou 6. Termoregu-
lator 7. Tlacitko regulace 8. Pfiruba 9. Tésnéni pfiruby 10. Bezpecnostni termoregulator 11. Keramické topidio 12.
Teplomér 13. Signalni lampa 14. Rozeta 15. Potrubi pro pfipojeni studené vody 16. Potrubi pro pfipojeni teplé vody (ven)
17. Univerzalni podpéra pro montaz na sténu 18. Vzdalenost 19. Vystupni potrubi teplé vody

SK 1. listovy obal 2. Polyuretanova izolacia 3. Ohrievacia nadrz 4. Mg andéda 5. Ohrievac s prirubou 6. Termoregu-
lator 7. Tlacidlo regulacie 8. Priruba 9. Tesnenie priruby 10. Bezpecnostny termoregulator 11. Keramicky ohrievac 12.
Teplomer 13. Signalna lampa 14. Rozeta 15. Potrubie na pripojenie studenej vody 16. Pripojné potrubie teplej vody (von)
17. Univerzalna podpera pre instalaciu na stenu 18. Vzdialenost 19. Vystupné potrubie teplej vody

ENG 1. Sheet 2. Polyurethane insulation 3. Heating tank 4. Mg anode 5. Heater with flange 6. Thermoregulator 7.
Regulation button 8. Flange 9. Flange seal 10. Safety thermoregulator 11. Ceramic heater 12. Thermometer 13.
Signal lamp 14. Rosette 15. Cold water connection pipe 16. Hot water connection pipe (out) 17. Universal support for
wall instalation 18. Distance 19. Hot water outlet pipe

PY 1. O6onouka 2. lNonnypetaHoBasi nsonsumsa 3. Koten 4. MarHueBsbin aHog 5. Harpesatenb 6. Pabounii TepmocTtar 7.
Pyuka ynpasnexus 8. ®naxev, 9. YnnotHeHune dnaHua 10. MNpegoxpaHuteneHbli TepmocTtaTt 11. Kepamuyueckuin Harpesatens
12. Vngukatop Temnepatypbl 13. CurHanbHas namnodvka 14. Po3eTkn 15. TpyOka anga nogkntoveHus xonogHon soabl 16.
Tpybka anga nogknodeHus k ropsyen sBoge 17. YHuBepcarnbHbIN KPOHLLTENH ANs HAacTeHHoro MmoHTaxa. 18. MNpoknagka 19.
LLnaHr gns cnuea ropsiyer Boagbl

BIr 11. O6BuBKa 2. MNonuypetaHoBa mn3onauus 3. Koten 4. Mg aHog 5. Harpesaten 6. PaboteH TepmocTat 7. Konue
3a ynpaeneHve 8. ®naHey 9. dnaHuoo ynnbTHeHve 10. [llpegnaseH Ttepmoctat 11. KepamuueH Harpeaten 12.
Tepmoungukatop 13. CurHanHa kpywka 14. Posetkn 15. Tpbba 3a cBbp3BaHe Ha cTydeHa Boga 16. Tpbba 3a cBbp3BaHe
Ha Tonna Boga 17. YHuBepcanHa ckoba 3a cteHeH MoHTax 18. [ductaHumoHep 19. Mapkyy 3a n3touBaHe Ha ropella Boga



SRB/BIH/MNE Slika 5 za modele MK Cnuka 5 3a mogenute SLO Slika 5 za modele AL Foto 5 pér modele
CZ Obrazek 5 pro modely SK Obrazek 5 pro modely ENG Picture 5 for the models PY PucyHok 5 ona mogenen /
BI' KaptuHa 5 3a mogenu:

MB P 50W, MB P 80 W, MB P 100 W, MB P 120 W, MB PKL 50 W, MB PKD 50 W, MB PKL 80 W, MB PKD 80 W, MB PKL
100 W, MB PKD 100 W, MB PKL 120 W, MB PKD 120 W, MB PKD 150 W, MB 50 EWi, MB 80 EWi, MB 100 EWi, MB 120
EWi, MB KL 50 EWi, MB KD 50 EWi, MB KL 80 EWi, MB KD 80 EWi, MB KL 100 EWi, MB KD 100 EWi, MB KL 120 EWi,
MB KD 120 EWi, MB KD 150 EWi

Slika 5

SRB/BIH/MNE 1. Omota¢ 2. Poliuretanska izolacija 3. Kazan 4. Greja¢ sa prirubnicom 5. Mg anoda 6. Prirubnica 7.
Zaptivka 8. Elektronska regulacija 9. Nosac¢ displeja 10. Sigurnosni termostat 11. Univerzalni nosa¢ 12. Distancer 13.
Priklju¢na cev za hladnu vodu 14. Priklju¢na cev za odvod tople vode 15. Rozetne 16. Izlivna inox cev za odvod tople vode

MK 1. kanak Ha nuctot 2. lNMonuypetaHcka nsonauunja 3. PesepBoap 3a rpeewe 4. pejad co npupabHuua 5.
Mg aHoga 6. lNMpupabHuua 7. 3antuBka Ha npupabHuua 8. EnektpoHcka Tepmoperynauuja 9. Hocuten Ha enekTpoHcka
Tepmoperynauunja 10. be3begHoceH Tepmoperynatop 411.YHuBep3anHa nogapluka 3a svgHa vHctanaumnja 12. PactojaHue
13. LleBka 3a noep3yBawe co nagHa Boga 14. LleBka 3a noBp3yBare co Tonna Boga (Hagsop) 15. Poseta 16. ManesHa
LeBKa 3a Tonna Boga

SLO 1. pokrov lista 2. Poliuretanska izolacija 3. Grelni rezervoar 4. Grelec s prirobnico 5. Mg anoda 6. Prirobnica
7. Tesnilo prirobnice 8. Elektronska termoregulacija 9. Nosilec elektronske termoregulacije 10. Varnostni termoregulator 11.
Univerzalna podpora za stensko namestitev 12. Razdalja 13. Priklju¢na cev za hladno vodo 14. Priklju¢na cev za toplo vodo
(ven) 15. Rozeta 16. Odvodna cev tople vode

AL 1. mbulesé fletésh 2. Izolimi poliuretani 3. Rezervuari i ngrohjes 4. Ngrohés me fllanxha 5. Anodé Mg 6. Fllanxha
7. Vula me fllanxha 8. Termorregullimi elektronik 9. Bartés i termorregullimit elektronik 10. Termorregullator sigurie 11.
Mbéshtetje universale pér instalimin né mur 12. Largésia 13. Tub lidhés me ujé té fiohté 14. Tub pér lidhjen e ujit t& nxehté
(jashté) 15. Rozeté 16. Tubi i daljes sé ujit t& nxehté

CZ 1. listovy obal 2. Polyuretanova izolace 3. Ohfev nadrze 4. Topné téleso s pfirubou 5. Mg anoda 6. Pfiruba
7. Tésneéni pfiruby 8. Elektronicka termoregulace 9. Nosi¢ elektronické termoregulace 10. Bezpecnostni termoregula-
tor 11. Univerzalni podpéra pro montaz na sténu 12. Vzdalenost 13. Potrubi pro pfipojeni studené vody 14. Pfipojovaci
potrubi teplé vody (ven) 15. Rozeta 16. Vystupni potrubi teplé vody

SK 1. listovy obal 2. Polyuretanova izolacia 3. Ohrievacia nadrz 4. Ohrievac s prirubou 5. Mg an6da 6. Priruba 7.
Tesnenie priruby 8. Elektronicka termoregulacia 9. Nosi¢ elektronickej termoregulacie 10. Bezpecnostny termoregula-
tor 11. Univerzalna podpera pre inStalaciu na stenu 12. Vzdialenost 13. Pripojné potrubie studenej vody 14. Pripojné
potrubie teplej vody (von) 15. Rozeta 16. Vystupné potrubie teplej vody

ENG 1. sheet cover 2. Polyurethane insulation 3. Heating tank 4. Heater with flange 5. Mg anode 6. Flange 7. Flange
seal 8. Electronic thermoregulation 9. Carrier of electronic thermoregulation 10. Safety thermoregulator 11. Universal
support for wall installation 12. Distance 13. Cold water connection pipe 14. Hot water connection pipe (out) 15. Rosette
16. Hot water outlet pipe

Py 1. O6onouka 2. MNonunypetaHoBas usonauusa 3. Koten 4. Harpesatenb ¢ ¢naHuem 5. Mg-aHog 6. dnaHen 7.
Mpoknagka 8. AnekTpoHHoe ynpaeneHne 9. KpoHwTenH ancnnes 10. NpenoxpaHuTenbHbii TepmocTat 11. YHuBepcanbHbIi
kpoHwTenH 12. MNpoknagka 13. Tpyba xonogHoro noakntodeHns Boabl 14. CoeanHuTtensHas Tpyba Ansi oTBoA4a ropsiven Boabl
15. PoseTkun 16. BoinyckHas Tpyba u3 HepxkaBeroLen cTanu ans otsoga ropsvyen Boabl

BI' 1.006BuBka 2. lNonnypetaHoBa nsonauua 3. borinep 4. Harpesaten ¢ conaxel 5. Mg aHog 6. ®naHey 7. YnnbTHEHUE
8. EnektpoHHo ynpaeneHue 9. KoHsona 3a gucnnen 10. MNMpegnaseH TepmocTtaTt 11. YHuBepcanHa ckoba 12. [luctaHumoHep
13. Tpwvba 3a cTyaeHa Bpb3ka Boga 14. Cebp3Balla Tpbba 3a oTBexaaHe Ha Tonna Boga 15. Posetkn 16. N3xogHa Tpbba ot
HepbXdaema CTOMaHa 3a oTBexaHe Ha Tonna Boaa



SRB/BIH/MNE Na slici 6 date su priklju¢ne i montazne mere svih modela bojlera (osim horizontalnog) na koje se ovo up-
utstvo odnosi: MK Ha cnuka 6 fgageHu ce NpuKNyyHUTE U MOHTaXHW MepKU Ha cuTe moaenu Ha 6ojnepu (ocBeH
XOPU3OHTAIHNOT) Ha kou ce ogHecyBa oBa ynatcTBo: SLO Na slici 6 prikazuje priklju¢ne in vgradne mere vseh modelov
kotlov (razen vodoravnih), na katere se nanaSa to navodilo: AL Né& foton 6: jané dhéné masat pér kygje dhe montim, té gjitha llo-
jeve té bojlerve ( pérveqé horizontaléve) né té cilét ka t& béjé ky udhézim. C€CZ Obrazek 6 ukazuje pfipojovaci a instalacni rozméry
vSech modeld kotld (kromé vodorovnych), ke kterym tento navod plati: SK Obrazok 6 zobrazuje pripojovacie a instalacné
rozmery vSetkych modelov kotlov (okrem horizontalnych) na ktoré sa vztahuje tento pokyn: ENG The Picture 6 shows con-
nection and installation measures of all the models to which the Manual refers (except horizontal): PY Ha pucyHke 6 nokasaHbl
npucoeanHUTENbHbIE Y YCTAaHOBOYHbIE Pa3Mepbl BCEX MOAENEN KOTMNOB (KpOMe ropuU30oHTarbHbIX), K KOTOPbIM OTHOCMTCH AaHHOe
pykoBoacteo: BIF Ha kapTuHaTta 6 gageHu ca npucbeauHUTENHN U MOHTaXXHU MEPKM 3@ BCUMYKU Mogenu Ha bonnepa (ocBeH
XOPU30HTasHMsS) Ha KOUTO TOa3u MHCTPYKLUUS Ce OTHACAT:

| G1/2" (G3/4")

=

256,6_|135, 275]

465/406

Slika 6



Priklju¢ne i montaZne mere po modelima (mm):

[vMeH3Wn Ha NoBp3yBare 1 MOHTVParbe Mo Mogen (Mm):
Masat pér kygje dhe Monti,sipas modelit

Pfipojovaci a montazni rozméry podle modeld (mm):

Opatrenia na pripojenie a in3talaciu (mm) A B c 0 E L M N

Opatrenia na pripojenie a inStaldciu (mm)

Connection and installation measures per models (mm)

Mepkn 3a CBbp3BaHe 1 MOHTaXK Ha MOAENN (MM):

Paamepbl NOOKMOHEHVA 1 YCTAHOBKM MO MOAENAM (MM):

EZV P30/ EZV 30 E2i 518 | 293 | 190 | 395 | 415 | 100 | 81 125-340

EZV P50/ EZV 50 E2i / EZV 50 SG E2i 718 | 493 | 190 | 395 | 415 | 300 | 81 125-340

EZV 80 / EZV 80E2i / EZV 80 SG E2i 1018 | 793 | 190 | 395 | 415 | 600 | &1 125-340

MB P50 / MB 50 E2i / MB 50 SG E2i / MB 50 PKL / MB 50 PKD / MB 50 KL SG

E2i / MB 50 KD SG E2i / MB P50 SG/ MB P50 KG/ MB P50 KGi / MB PKL 50 KG S

/ MB PKL 50 KGi / MB PKD 50 KG / MB PKD 50 KGi / MB P50 W / MB 50 Wi / 605 | 384 | 192 | 454 | 480 | 100 | 110 | 125-340

MB PKL 50 W / MB KL 50 Wi/ MB PKD 50 W / MB KD 50 Wi

MB P80 / MB 80 E2i/ MB 80 SG E2i/ MB 80 PKL/MB 80 PKD/MB80KLSG | go5 | g04 | 192 | 454 | 480 | 320 @ 110 | 125-340

E2i / MB 80 KD SG E2i / MB P80 SG/ MB P80 KG/ MB P80 KGi/ MB PKL 80 KG

/ MB PKL 80 KGi / MB PKD 80 KG / MB PKD 80 KGi / MB P80 W / MB 80 Wi /

MB PKL 80 W / MB KL 80 Wi/ MB PKD 80 W / MB KD 80 Wi

MB P100 / MB 100 E2i / MB 100 SG E2i / MB 100 PKL / MB 100 PKD / MB

100 KL SG E2i / MB 100 KD SG E2i / MB P100 SG/ MB P100 KG/ MB P100

KGi / MB PKL 100 KG / MB PKL 100 KGi / MB PKD 100 KG / MB PKD 100 | 965 | 744 | 192 | 454 | 480 | 460 | 110 | 125-340

KGi / MB P100 W / MB 100 Wi/ MB PKL 100 W / MB KL 100 Wi / MB PKD

100 W /MB KD 100 Wi

MB P120 / MB 120 E2i / MB 120 SG E2i / MB 120 PKL / MB 120 PKD / MB

120 KL SG E2i / MB 120 KD SG E2i / MB P120 SG/ MB P120 KG/ MB P120

KGi / MB PKL 120 KG / MB PKL 120 KGi / MB PKD 120 KG / MB PKD 120 KGi | 1105 | 884 | 192 | 454 | 480 | 600 | 110 | 125-340

/MB P120 W / MB 120 Wi/ MB PKL 120 W / MB KL 120 Wi / MB PKD

W /MB KD 120 Wi

MB P150 / MB 150 E2i / MB 150 SG E2i / MB 150 PKL / MB 150 PKD / MB

150 KL SG E2i / MB 150 KD SG E2i / MB P150 SG/ MB P150 KG/ MB P150

KGi / MB PKL 150 KG / MB PKL 150 KGi / MB PKD 150 KG / MB PKD 150 KGi | 1311 | 1129 | 182 | 454 | 460 | 820 | 116 | 125-340

/MB P150 W / MB 150 Wi / MB PKL 150 W / MB KL 150 Wi/ MB PKD 1

W/ MB KD 150 Wi

MB P200 / MB P200 R 1230 | 985 | 245 | 500 | 575 | 600 | 140 | 420-480

MS P30 549 | 303 | 182 | 354 | 390 | 130 | 116 | 240-300

MS P50 799 | 603 | 182 | 354 | 390 | 380 | 116 | 240-300

MS P80 1149 | 953 | 182 | 354 | 390 | 730 | 116 | 240-300

EZV 80HL/HD 1020 | 850 | 170 | 395 | 415 | 610 X X
SRB/BIH/MNE Na slici 7 date su prikljuéne i montazne mere za horizontalni bojler: MK

Ha cnuka 7 nageHnun ce
NPUKNYYHUTE U MOHTaXHU MepKK 3a xopusoHTaneH 6ojnep: SLO Na slici 7 so prikazani ukrepi za prikljucitev in namestitev
CZ Obrazok

vodoravnega kotla: AL Né foton 7 jané dhéné masat e kygjes dhe montimit pér bojlerét horizontal:
7 zobrazuje opatrenia na pripojenie a inStalaciu vodorovného kotla:

PY Ha pucyHke 7 nokasaHbl Mepbl N0 NMOAKIMOYEHUIO Y YCTaHOBKE FOPMU30OHTANbHOrO KOTNna:
ca NPUCHLEANHUTENHN Y MOHTaXXHN MEPKW 3a XOPU3OHTanHu Gornep:

SK Obrazok 7 zobrazuje opatrenia na pripojenie a
inStalaciu vodorovného kotla: ENG The Picture 7 shows connection and installation measures of horizontal water heaters:
BI' Ha kaptuHaTa 7 gageHu

IS
A

Slika 7




SRB/BIH/CG Preporuke proizvodaca pri kacenju bojlera na zid: MK [lMprKny4YHM 1 MOHTaXHU MEPKM NO MOZeNnn(Mm):
SLO Priporodila proizvajalca pri obeSanju kotla na steno: AL Rekomandimet e prodhuesit kur varni bojlerin né mur:
CZ Doporuceni vyrobce pro zavéseni kotle na zed: SK Doporuceni vyrobce pro zavéSeni kotle na zed: ENG Manufac-
turer’'s recommendations when hanging the boiler on the wall: PY PekomeHgauun npon3BoamTens npu HaBelumMBaHUKM KoTna
Ha cteHy: BI [penopbku Ha Npou3BoAMTENS MpU OKayBaHe Ha Bolnepa Bbpxy cTeHaTa XOpu3oHTanHo/ BepTuKanHo

min 50 mm

HORIZONTALNO
min 100 mm
N min 100 mm|_|

min 350 mm

min 270 mm

VERTIKALNO

min 350 mm




SRB/BIH/MNE $ema 1 priklju¢enje na vodovodnu instalaciju sa ugradnjom ekspanzione posude MK Lema 1 npuknydyBare
Ha BOOOBOOHATa MHCTanauuja co BrpagyBake ekcnaHanoHeH cag SLO Shema 1 prikljucitev na vodovodno instalacijo z
vgradnjo ekspanzijske posode AL Shema 1 Kygja né instalimin e ujésjellésit e t& gjitha modeleve té bojleréve né té cilét ky
udhézim ka té béjg. C€Z Schéma 1 pfipojeni k vodovodnimu fadu s instalaci expanzni nadoby SK Schéma 1 prikljuenje
na vodovodnu instalaciju sa ugradnjom ekspanzione posude ENG Sheme 1 connection to the plumbing installation with the
installation of an expansion vessel PY Cxema 1 nogkntovyeHne K BOOONPOBOAHONM CETU C YCTAHOBKOW pacLuMpuUTenbHOro 6aka
BI' Cxema 1 npucbefunHsiBaHe KbM BOAOMNPOBOAHATA MHCTaNaLus ¢ BIpaX4aHeTO Ha eKCNaH3MOoHEH CbA.

. V\I

g -V
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SRB/BIH/MNE 1. Sigurnosni ventil 2. Ventil za testiranje 3. Nepovratni ventil 4. Redukcioni ventil 5. Zaporni ventil
6. Ekspanziona posuda 7. Ispitni nastavak H.V. Hladna voda T.V. Topla voda

MK 1. CurypHoceH BeHTun 2. BeHtun 3a Tectupame 3. HenospateH BeHTUN 4. PegykumoHeH BeHTun 5. 3anopeH BeHTun
6. ExcnaHanoHeH cag 7. WcnmteHd npogomketok H.V nagHa Boga T.V Tonna Boga

SLO 1. Varnostni ventil 2. Preskusni ventil 3. Nepovratni ventil 4. Reducirni ventil 5. Zaporni ventil 6. Ekspanzijska
posoda 7. Nadaljevanje izpita H.V. Hladna voda TV. Topla voda

AL 1. Ventili sigurues 2. Ventili pértestim. 3. Ventili jo kthyes. 4. Ventiliredukues. 5. Ventilimbyllés. 6.Ena ekspozuese.
7. Shtesa testues H.V. uji ftohét T.V. uji ngrohét

CZ 1. Bezpecnostni ventil 2. ZkuSebni ventil 3. Nevratny ventil 4. Redukéni ventil 5. Uzaviraci ventil 6.(1.) Expansni
nadoba 6.(2.) Sifonové pfipojeni s nalevkou 7. Zku$ebni vystup H.V. Studena voda T.V. Tepla voda

SK 1. Bezpecnostni ventil 2. ZkuSebni ventil 3. Nevratny ventil 4. Redukéni ventil 5. Uzaviraci ventil 6.(1.) Expansni
nadoba 6.(2.) Sifonové pfipojeni s nalevkou 7. ZkuSebni vystup H.V. Studena voda T.V. Tepla voda

ENG 1. Safety valve 2. Test valve 3. Non-return valve 4. Reduction valve 5. Interlocking valve 6. Expansion vessel
7. Test extension H.V. cold water T.V. hot water

PY 1. lNpepoxpaHuTenbHbiit knanaH 2. VicnbitatenbHbiii knanaH 3. ObpatHbii knanaH 4. PeqyKUMOHHbIN KnanaH
5. OtcevHon knanaH 6. PaclwumputenbHbii 6ak 7. KnanaH gns TectnpoBaHus Bogbl  X.B. XonogHasi Boga I.B. Nopsavas Boga

BI' 1. 6e3onacHocTeH knanaH 2. knanaH 3a TectBaHe 3. HeobpaTum knanaH 4. pegyuvpaly knanaH 5. cnuparteneH
knanaH 6. ekcnaHsnoHeH cba 7. ucnuteateneH yabmxkuten C.B. CtygeHa Boga T.B. Tonna Boaa



SRB/BIH/MNE Sema 2 prikljuéenje na vodovodnu instalaciju sa dodatkom sifona MK Llema 2 nosp3yBare na
BOOOBOAHATa MHCTanauuja co goaasake Ha cudoH SLO Shema 2 prikljucitev na vodovod z dodatkom sifona AL Schéma
2 lidhje me instalimin hidraulik me shtimin e njé sifoni C€Z Schéma 2 pfipojeni k potrubi s pfidanim sifonu SK Schéma 2
pripojenie k potrubiu s pridanim sifonu  ENG Scheme 2 connection to water supply with syphon: PY Cxema 2 nogkntoyeHne
K BOOOMNPOBOAHOM ceTu ¢ HaacTporkon cudoHa BIF Cxema 2 npucbegmHaBaHe KbM BOOONPOBOAHATA MHCTanaums ¢ gobaesaHe
Ha cnudpoHa

1/ ‘ 3 X \é

SRB/BIH/MNE 1. Sigurnosni ventil 2. Ventil za testiranje 3. Nepovratni ventil 4. Redukcioni ventil 5. Zaporni ventil
6. Ekspanziona posuda 7. Ispitni nastavak H.V. Hladna voda T.V. Topla voda

|
| 7
|
|

MK 1. CurypHoceH BeHTUn 2. BeHTun 3a Tectupawe 3. HenoBparteH BeHTUn 4. PeaykuunoHeH BeHTun 5. 3anopeH
BeHTUN 6. ExcnaH3noHeH cag 7. VcnuteH npogormketok H.V nagHa Boga T.V Tonna Boga

SLO 1. Varnostni ventil 2. Preskusni ventil 3. Nepovratni ventil 4. Reducirni ventil 5. Zaporni ventil 6. Ekspanzijska posoda
7. Nadaljevanje izpita H.V. Hladna voda TV. Topla voda

AL 1. Ventili sigurues 2. Ventili pértestim. 3. Ventili jo kthyes. 4. Ventiliredukues. 5. Ventilimbyllés. 6. Ena ekspozuese.
7. Shtesa testues H.V. uji ftohét T.V. uji ngrohét

CZ 1. Bezpecnostni ventil 2. ZkuSebni ventil 3. Nevratny ventil 4. Redukéni ventil 5. Uzaviraci ventil 6.(1.) Expansni
nadoba 6.(2.) Sifonové pfipojeni s nalevkou 7. ZkuSebni vystup H.V. Studena voda T.V. Tepla voda

SK 1. Bezpecnostni ventil 2. ZkuSebni ventil 3. Nevratny ventil 4. Reduk¢ni ventil 5. Uzaviraci ventil 6.(1.) Expansni
nadoba 6.(2.) Sifonové pfipojeni s nalevkou 7. ZkuSebni vystup H.V. Studena voda T.V. Tepla voda

ENG 1. Safety valve 2. Testvalve 3. Non-return valve 4. Reduction valve 5. Interlocking valve 6. Expansion vessel 7. Test
extension H.V. cold water T.V. hot water

PY 1. [llpepoxpaHuTenbHbii knanaH 2. MicnbiTatenbHbii knanaH 3. OOpaTtHbI knanaH 4. PeayKUMOHHBIN kranaH
5. OTcevHor knanaH 6. PaclwmputenbHbii 6ak 7. KnanaH gns tectupoBanusi Boabl X.B. XonogHas sBoga I.B. Nopsivas Boga

Bl 1. Ge3onacHocTeH knanaH 2. knanaH 3a TectBaHe 3. HeobpaTum knanaH 4. pegyuupaly knanaH 5. cnvparteneH
knanaH 6. ekcnaH3nvoHeH cba 7. ucnuteateneH yabvmkuten C.B. CtygeHa Boga T.B. Tonna Boga



SRB/BIH/MNE Naredne Seme pokazuju povezivanja elektri¢nih vodova za modele na koje se ovo uputstvo odnosi.
MK HapegHute Wwemu nokaxyBaaT NoBp3yBake Ha enekTpuyHUTEe BOAOBU 32 MOJENNTE Ha KoM OBa ynaTCTBO Ce OHeCyBa.
SLO Naslednji diagrami prikazujejo ozi¢enje za modele, za katere velja ta prirocnik. AL Diagramet e méposhtme tregojné
lidhjet e linjave té energjisé elektrike pér modelet pér té cilat zbatohet ky manual. €Z Nasledujici schémata zobrazuji kabelova
pfipojeni pro modely, na které se vztahuje tato pfirucka. SK Nasledujici schémata zobrazuji kabelova pfipojeni pro modely,
na které se vztahuje tato pfirucka. ENG Here are the connection schemes for water heater models referred to in this Manual.
PY Ha cnepytowwmx cxemax nokasaHbl COeANHEHUSA NMMHUIA dneKkTponepeaay Ans Modenen, K KoTOpbIM NpMMeHSeTCa AaHHoe
pykoBoacTteo. BIF CnegHute gnarpamu nokassaT Bpb3KUTE Ha eNeKTpPOonpoBoAMTE 3a MOAENUTE, 3a KOUTO Ce OTHacs ToBa
PBKOBOACTBO.

EZV P30, P50, P80 lit - MB P 50, 80, 100, 120, 150 lit - MS P30, P50, P80 lit - MB PKL/PKD 50, 80, 120, 150
lit « EZV P HL/HD 80 lit

230 V~
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SRB/BIH/MNE 1. Termostat 2. Greja¢ 3. Priklju¢na klema 4. Signalna sijalica L - Faza N - Nula _L - Uzemljenje

MK 1. Tepmoctat 2. pejad 3. NpuknydHa knema 4. CurHanHa namna L- ®asa N- Hyna —|:—- 3asemjyBambe

SLO 1. Termostat 2. Grelec 3. Priklju¢ni terminal 4. Signalna Zarnica L - faza N - ni¢ —I:_- Ozemljitev

AL 1. Termoregulator 2. Ngrohés 3. Kapése lidhése 4. Llambé sinjalizuese L - faza N - neutral —l:— - Toké

CZ 1. Termostat 2. Topné téleso 3. Svorkovnice 4. SignalizaCni dioda L-Faze N - Nula - -Uzemnéni

SK 1. Termostat 2. Ohrieva¢ 3. Pripojovaci terminal 4. Signalna ziarovka L - Faza N - nula _l:_ - Uzemnenie

ENG 1. Thermoregulator 2. Heater 3. Connection clamp 4. Signal lamp L — phase N - neutral _|:_- Ground

PY 1. Tepmoctar 2. HarpeBaTtenb 3. Knemma nogknioveHuns 4. CurHanbHas namnodka L - dasa Hyﬂb_L: 3azemneHune

BI 1. TepmocTaT 2. HarpeBaTen 3. NpucbeauHUTenHa knema 4. curHanHa namnuyka L - asa N-vyna —L  3asemnenve



SRB/BIH/MNE Naredne S$eme pokazuju povezivanja elektri¢nih vodova za modele na koje se ovo uputstvo odnosi.
MK HapegHute Wwemmn nokaxyBaaT NOBpP3yBake Ha eNeKTpUYHUTE BOAOBM 3a MOAENUTE Ha KOU OBa ynaTCTBO Ce OAAHECYBa.
SLO Naslednji diagrami prikazujejo ozi¢enje za modele, za katere velja ta priro¢nik. AL Diagramet e méposhtme tregojné
lidhjet e linjave t& energjisé elektrike pér modelet pér té cilat zbatohet ky manual. C€Z Nasledujici schémata zobrazuji kabelova
pfipojeni pro modely, na které se vztahuje tato pfirucka. SK Nasledujici schémata zobrazuji kabelova pfipojeni pro modely,
na které se vztahuje tato pfirucka. ENG Here are the connection schemes for water heater models referred to in this Manual.
PY Ha cnepgytowmx cxemax nokasaHbl COEQUHEHUS NIMHWIA anekTponepedad Ans MOAeNen, K KOTOpbIM NPUMEHSIETCA AaHHOe
pykosoacteo. BIF CrnegHute gnarpamuy nokasBaT BPb3KUTE Ha €MeKTpOonpoBOAUTE 3a MOAENuTe, 3a KOUMTO Ce OTHacs ToBa
PBKOBOACTBO.

- EZV E2i 30, 50, 80lit - MB E2i 50, 80, 100, 120, 150 lit - MS P Ri 30, 50, 80 lit,» MB E2i KL/KD 50, 80, 120, 150 lit

MBP50W, MBP 80W, MB P 100 W, MB P 120 W, MB PKL 50 W, MB PKD 50 W, MB PKL 80 W, MB PKD 80 W, MB PKL 100 W, MB PKD
100 W, MB PKL 120 W, MB PKD 120 W, MB PKD 150 W, MB 50 EWi, MB 80 EWi, MB 100 EWi, MB 120 EWi, MB KL 50 EWi, MB KD 50
EWi, MB KL 80 EWi, MB KD 80 EWi, MB KL 100 EWi, MB KD 100 EWi, MB KL 120 EWi, MB KD 120 EWi, MB KD 150 EWi, MB P 50 KG,
MB P 80 KG, MB P 100 KG, MB P 120 KG, MB P 150 KG, MB PKL 50 KG, MB PKD 50 KG, MB PKL 80 KG, MB PKD 80 KG, MB PKL 100
KG, MB PKD 100 KG, MB PKL 120 KG, MB PKD 120 KG, MB PKL 150 KG, MB PKD 150 KG, MB P 50 KGi, MB P 80 KGi, MB P 100 KGi,
MB P 120 KGi, MB P 150 KGi, MB PKL 50 KGi, MB PKD 50 KGi, MB PKL 80 KGi, MB PKD 80 KGi, MB PKL 100 KGi, MB PKD 100 KGi,
MB PKL 120 KGi, MB PKD 120 KGi, MB PKL 150 KGi, MB PKD 150 KGi

Ik
Z
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SRB/BIH/MNE 1. Termostat 2. Sigurnosni termostat 3. Greja¢ 4. Signalna sijalica 5. Klema L- Faza N - Nula _L - Uzemljenje
MK 1. TepmocTtar 2. CurypHoceH Tepmoctat 3. [pejay 4. CurHanHa namna 5. Knema L - ®asa N -Hyna _| - 3asemjyBatbe

sLO 1. Termostat 2. Varnostni termostat 3. Grelec 4. Signalna Zarnica 5. Terminal L-faza N-ni¢ L - Ozemljitev

AL 1. Termoregulator 2. Termostati i sigurisé 3. Kapése lidhése 4. Llambg sinjalizuese L - faza N - neutral _L - Toké

Cz 1. Termostat 2. BezpeCnostni termostat 3. Topné téleso 4. Signaliza¢ni dioda 5. Svorkovnice L- Faze N - Nula
L - Uzemnéni
SK 1. Termostat 2. Bezpecnostny termostat 3. Ohrievac¢ 4. Signalna ziarovka 5. Terminal L- Faza _I:_ - Uzemnenie

ENG 1. Thermoregulator 2. Safety thermoregulator 3. Heater 4. Connection clamp 5. Signal lamp L - phase N - neutral
- ground

PY 1. TepmocTar 2. 3awmTtHbIn TepmocTat 3. Harpesatenb 4. CurHaneHasa namnodka 5. Knemma L - ®a3a N - Honb -
—|:— 3asemneHune

Bl 1. TepmocrTar 2. lNpegnaseH Tepmoctat 3. HarpeBaten 4. CurHanHa kpylika 5. Knema L- ®a3za N - Hyna
= - 3asemsBaHe



SRB/BIH/MNE Naredne Seme pokazuju povezivanja elektri¢nih vodova za modele na koje se ovo uputstvo odnosi.

MK HapegHuTe wemun nokaxkyBaaT NOBp3yBake Ha ENEKTPUYHUTE BOAOBU 3a MOAENUTE Ha KoM OBa yNaTCTBO Ce OOHECYyBa.
SLO Naslednji diagrami prikazujejo oziCenje za modele, za katere velja ta prirocnik. AL Diagramet e méposhtme tregojné
lidhjet e linjave té energjisé elektrike pér modelet pér té cilat zbatohet ky manual. €Z Nasledujici schémata zobrazuji kabelova
pfipojeni pro modely, na které se vztahuje tato pfirucka. SK Nasledujici schémata zobrazuji kabelova pfipojeni pro modely,
na které se vztahuje tato pfirucka. ENG Here are the connection schemes for water heater models referred to in this Manual.
PY Ha crnegyomux cxemax nokasaHbl COeAVHEHWs NMHUIA anekTponepeaay Ans Mogenen, K KoTopbiM NPUMEHSIETCA AaHHOe
pykosoacteo. BIF CnegHuTe Anarpamu nokassaT BPb3KUTE Ha €NeKTPonpoBoAUTE 3a MOAENUTE, 3a KOUTO Ce OTHacs ToBa
PBKOBOACTBO.

EZV 50,80 SGE2i- MB 80, 100, 120, 150 SG E2i - MB 80 KL/KD SG E2i,  MB 100 KL/KD SG E2i « MB 120 KL/KD SGE2i, - MB 150 KL/KD SG E2i

4L N L
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SRB/BIH/MNE 1. Termostat 2. Sigurnosni termostat 3. GrejaC 4. Signalna sijalica 5. Klema L- Faza N - Nula _L - Uzemljenje
MK 1. TepmocTtar 2. CurypHoceH TepmocTat 3. [pejay 4. CurHanHa namna 5. Knema L - ®asa N - Hyna _|_- 3asemjyBatbe

sLO 1. Termostat 2. Varnostni termostat 3. Grelec 4. Signalna Zarnica 5. Terminal L-faza N-ni¢ - - Ozemljitev

AL 1. Termoregulator 2. Termostati i sigurisé 3. Kapése lidhése 4. Llambg sinjalizuese L - faza N - neutral _L - Toké

€z 1. Termostat 2. Bezpecnostni termostat 3. Topné téleso 4. Signaliza¢ni dioda 5. Svorkovnice L- Faze N - Nula
£ - Uzemnéni

SK 1. Termostat 2. Bezpecnostny termostat 3. Ohrieva¢ 4. Signalna ziarovka 5. Terminal L- Faza _l:_ - Uzemnenie

ENG 1. Thermoregulator 2. Safety thermoregulator 3. Heater 4. Connection clamp 5. Signal lamp L - phase N - neutral
—L ground

PY 1. TepmocTar 2. 3awmTHbIn TepmocTat 3. Harpesatenb 4. CurHaneHasa namnodka 5. Knemma L - ®a3a N - Honb -
—|:— 3asemMmneHue

BI' 1. Tepmocrar 2. MNpeanasex Tepmoctar 3. Harpesaten 4. CurHanHa kpywika 5. Knema L- ®asza N - Hyna —1:—- 3asemsBaHe

TEHNICKE KARAKTERISTIKE

MS P 30; MS 50; MS 80; . EZV 80 E2i SG;

ModS MsP3oRi | mssomi | mssomi | EZVOOEZSC | wp g0 E2ise
Zapremina (1)
Capacity (litres) & 2 80 50 80
Nazivni pritisak (Mpa)
Nominal pressure (Mpa) 06 06 06 06 06
TeZina prazan/
napunjen vodom (kg) 14,6/44,6; 19,8/69,8; 27,1/107/1; 15.4/754 20,5/100,5;
Weight empty/ 12,4/42,4 15,3/65,3 20,7/100,7 i 20,3/100,3
full of water (kg)
Antikoroziona zastita kazana,
Mg anoda . . Emajl; Inox Emajl; Inox Emajl; Inox Inox kazan Inox kazan
Tank corrosion protection
type Mg anode
Snaga grejaca (W)
Heater power (W) 2000 2000 2000 2000 2000
Napon napajanja (V)
Voltage (V) 230 230 230 230 230
Vreme zagrevanja vode
]Ir'g]nf of water heating 1h05min 1h55min 3h05min 1h55min 2h55min
od 15°C do 75°C




MB P 80; MB P 100; MB P 120;
MB 80 E2i MB 100 E2i MB 120 E2i
MB P 50; MBP80SG | MBP100SG | MBP 120 SG
Model MB 50 E2i MB P 80 KG_ MBP 100 KG | MB P 120 KG
mBP50sG | MBP8OKGI | MBP100KGi | MB P 120 KGi
MBP8OW | mBP100W MB P 120 W
MBP8OWi | mBP100Wi | MBP 120 Wi
Zapremina (I)
Capacity (litres) 50 80 100 120
Nazivni pritisak (Mpa)
Nominal pressure (Mpa) 06 06 06 0.6
Tezina prazan/
napunjen vodom (kg) 20,6/70,6; 26,1/106,1; 30,5/130,5; 35,2/155,2;
Weight empty/ 15,1/65,1 20,3/100,3 23,3/123,3 27,8/147,8
full of water (kg
Antikoroziona zastita kazana,
Mg anoda ) . Emaj; Inox Emajl; Inox Emajl; Inox Emajl; Inox
Tank corrosion protection type
Mg anode
Snaga grejaca (W)
Heater power (W) 2000 2000 2000 2000
Napon napajanja (V)
Voltage (V) 230 230 230 230
\reme zagrevanja vode
Time of water heating from 1h50min 2h55min 3h50min 4h35min
od 15°C do 75°C
Model EZV 30; EZV EZV 50/ EZV 80/ EZV 80HL/
30 E2i EZV 50 E2i EZV 80 E2i HD
Zapremina (I)
Capacity (litres) 30 2 P 80
Nazivni pritisak (Mpa)
Weight empty/ 0,6 0,6 0,6 0,6
full of water (kg)
TezZina prazan/napunjen vodom (kg) 151’52//12’5; 19,9/69,9; 15,4/75,4 22215//11%/15 27,1/107,1
Antikoroziona zastita kazana, Mg
anoda Emajl; Inox Emajl; Inox Emajl; lnox | Emajl.kazan
fink cormosion protection type b 15 b Il
g anode
Snaga grejaca (W)
Heater power (W) 2000 2000 2000 2000
Napon napajanja (V)
Voltage (V) 230 230 230 230
Vreme zagrevanja vode od 15°C
do 75°C ) . . .
. . 1h05min 1h55min 2h55min 3h20min
Time of water heating from
15°C to0 75°C




MB PKL 80 MB PKL 80
/MBPKD | MBPKL120/ | ymBpkp | MBPKL
MB PKL 50 / MB 80/ MBPKD120 / |  goi/ 120/ MB
PKD 50/ MBPKL | MBPKL50KG | mB PKL 80 ":n';‘:l?i !
MB PKL 50 KG /MB 80 KG / /MB PKD 120 i
MB KL 50 E2i KGi /MB | . oxei/me | MBKL | MBKU
Model MB KD 50 E2i PKD 50 KG / MB PKD 80 KG / PKD 80 PKD 120 KD 80 KD 120
MB PKL 50 W /MB KG / MB PKL 50 KGi / KGi 1 E2iSG | E2iSG
PKD 50 W MB PKL 80 W /MB PKD MB PKL MB PKL
W /MB PKD 120 W sowi/ | o
0w MB PKD PKD 1I20 Wi
120 Wi
Zapremina (| 50 50 80 120 80 120 80 120
Capacity (litres)
Nazivni pritisak (Mpa) 06 06 06 06 06 0.6 06 06
Nominal pressure (Mpa) ’ ’ ’ ’ ’ ’ : ’
Tezina prazan/
napunjen vodom (kg) 23,3/ 23,3 31,6/ 40,5/ 22,9/ 29,4/ 23/ 30/
Weight empty/ 73,3 /73,3 111,6 120,6 102,9 109,4 103 150
full of water (kg
Antikoroziona zastita Emailivan kezan i M | |
kazana, Mg anoda majliran kazan i Mg . . nox nox
Tank corrosion protection Inox kazan anoda Emajl. Kazan Emajl. Kazan Inox kazan Inox kazan Kazan kazan
type Mg anode
Snaga grejaca (W) 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000 2000
Heater power (W)
Povrsina izmenjivata
toplote (m2) 0,15 0,13 0,25 0,25 03 0,3 0,3 03
Heat exchanger surface
(m2)
Napon napajanja (V) 230 230 230 230 230 230 230 230
Voltage (V)
Prikljucci za izmenjiva¢
{oplote G1/2« G3/4« G3/4« G3/4« G1/2¢ G1/2¢ G1/2« G1/2¢
Heat exchanger con-
nections
Vreme zagrevanja vode 1h50min 1h50min 2h55min 4h35min 2h55min ah35min | 2n55min | 4n3smin
od 15°C do 75°C

CENTRALNI SERVISI:

Slovenija - Servic - 01/601-0150 Hrvatska - Mladan - 01/373-0301 BiH - Per Aspera - 033/222-234; 033/223-345
Severna Makedonija - Kukunes - 046/780-003 Crna Gora - Frigoelektro - 020/268-891; 067/223-433
Kosovo - Kosovo servis - 044/115-442; 038/544-444

ODULINATTbHBIV MPEOCTABUTENb
B POCCUWN: OO0 «METPOT>»
Poccusi / 117447 r. Mocksa,

yn. bonblias YepemyLuKuHcKas,
0.13, ctp.4, atax 1, nomeLleHne ii,

komHaT Ne 3 T./db. +7 495 93750 36
e-mail: mail@metrot.ru
web: www.metrot.ru

& MarexTrade...

K Seberaku 180/1
148 00 Praha 4 - Kunratice
Ceska republika / Czech Republic
www.marextrade.cz
+ 420 606 041 066

Metalac Bojler KONTAKT CENTAR:
Ljubiéska 1, 32300 Gornji Milanovac, Serbia +381 32/ 40 40 40

e-mail: bojler@metalac.com servis.bojler@metalac.com
web: www.metalacbojler.com
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